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Я сглотнул и осторожно переспросил:

   — А вот это — пусть все, кто не сумел выжечь вашу кровь, пожалеют об этом, — оно чего значит?

   Молак выдохнул:

   — Месть!

   — Кому? Те, кто устроил войну против королевства Валио, мертвы уже как тысячу лет.

   Вспомнив долину Ожерелья, я хотел было уточнить, что надеюсь на это, но видя перед собой воодушевлённого, злого Молака, придержал эти слова при себе. Не стоит его распалять.

   Ему, впрочем, моя помощь в этом не требовалась:

   — Всем! — яростно заявил он и с жаром перечислил. — Тем, кто привёл к границам моего королевства свои армии. Тем, кто перед войной убивал всех потомков крови Оскуридо. Тем, кто год за годом после выискивал даже кроху этой крови.

   — Чем она так важна, эта кровь Оскуридо?

   — Это кровь королевского рода! Сильнейших потомков Предка Ребела!

   — И всё?

   — Не найдись остатков этой крови, не сплетись они раз за разом в браках, не сойдись в ваших жилах воедино, и мы бы никогда не очнулись от забвения.

   — То есть вы, умершие сотни и сотни лет назад, боитесь окончательной смерти?

   — Нет! — Молак покачал головой. — Служение…

   — Ну, — буркнул, перебивая его Ограк, — не будем уж тут врать самим себе.

   Молак, обернувшись, изумился:

   — Врать?

   Ограк лишь ухмыльнулся:

   — Мне легче сказать это, чем тебе, я за годы живым много раз оказывался на краю смерти. Можно свыкнуться с тем, то ходишь под ней, смеяться, когда она заглядывает тебе в лицо, можно самому прыгать на меч врага. Но вот это, — Ограк обвёл рукой себя, своё тело, — даёт то, о чём я никогда и не мечтал, пока сражался за королевство и Ребела. Второй шанс, возможность прожить столько, сколько могли прожить только Предки, насмехаться над смертью на самом деле, а не за миг до, в последнем приступе храбрости. Что мне в этой смерти теперь, если я вернусь, пока жив хоть один Оскуридо?

   Я отметил ещё одну оговорку. Смерть тени. Значит, не зря они рванули в сторону от моего меча, когда я убивал Борака. Значит, я не только смогу их наказывать, но и убивать? Пусть и на время. Не знаю, правда, зачем мне это может понадобиться. Или же смогу убивать их не только я?

   Спросил:

   — И что, ты, советник в делах армии тоже ждёшь, что я начну мстить всем королевским родам?

   — Нет, — скупо качнул тот головой. — Это не моё дело, решать за моего господина, кому он будет мстить, а кому нет. Моё дело получить приказ и выполнить его. Но если вы однажды решите это сделать, то соберите прежде армию, чтобы я мог управлять ей и выполнить ваше желание.

   — Ага, — я кивнул. — Понял. Ещё и армию собрать. И кто же пойдёт под мои знамёна, знамёна Оскуридо?

   Ограк пожал плечами:

   — Желающие всегда найдутся. Не лучшие, так худшие, потерянные, отчаявшиеся, мечтающие о власти или мести.

   — После тысячи лет рассказов о проклятых предателях Оскуридо? — я скривился, меня едва не вывернуло от воспоминаний. — Едва заподозрив во мне эту кровь, меня попытался убить самый верный человек отца. И он не сомневался, что и отец убьёт меня, едва узнает.

   Ответил мне Калиос, советник по законам:

   — Господин. Тот слуга был слишком самонадеян, решая за вашего отца. Заглянуть в чужие мысли и желания ещё никому не удавалось. Кто знает, может, прибеги к нему этот слуга, и ваш отец удавил бы его на месте за одну только мысль о вреде вам.

   Я стиснул зубы, обкатывая в голове эту мысль. Она грела. Грела ничуть не хуже состава, разливавшегося по жилам.

   Спохватившись, я махнул рукой, разгоняя теней, и уселся на топчан, занявшись ихором. То-то меня подташнивает. Это не воспоминания виноваты, а состав, неполноценный ихор королевского дома Умбрадо напоминает о себе в очередной раз.

   Расщепляя капли ихора одну за другой, я невольно задумался об этой ущербности состава.

   Ладно. Я могу понять, что изначально в крови Умбрадо было очень много ихора Амании и крошечная часть ихора Ребела. Столь же крошечная доля, как и доля других Предков.

   Ребел погиб, убитый братьями и сёстрами, ихор в жилах всех людей во всех королевствах стал неполноценным.

   Это ясно.

   Неясно другое.

   Вот я выпил пузырёк с ихором всех Предков. В моей крови стало немного больше ихора Амании, сильно больше ихора других Предков и больше ихора Ребела.

   Выходит, я стал сильно неполноценным, раз в моей крови теперь очень много ихора мёртвого Предка.

   Так каким же, Ребел их всех забери к себе, способом я становлюсь всё сильней? Как это возможно?

   Кажется мне, что возможно это только одним способом — только если Ребел не погиб, а ранен и где-то лежит при смерти уже тысячу лет.

   Долговато, конечно, он помирает, за такое время даже горы стачиваются, за тысячу лет от царапины можно было истечь кровью до смерти раз сто или тысячу, но другого объяснения я не вижу.

   Поэтому, едва я справился с составом и открыл глаза, жестом потребовал сообщить, есть ли кто вокруг.

   Ариос едва ли не слово в слово повторил свои прошлые слова:

   — Чисто, господин. Обход прошёл, и стражники вернулись на свой пост. Не повышайте голоса и никто, включая Кровавого, вас не услышит.

   Я пристально оглядел их всех, остановил взгляд на Молаке и спросил:

   — Ребел жив?

   — Что? — Молак нахмурился, переглянулся с остальными. — Почему вы так решили, господин?

   — Ихор. Почему поглощая ихор мёртвого Предка, я становлюсь сильней?

   — Значит, вас не удивляет, что от капель ихора Предков у вас тут по всему королевству появились шахты слёз, а у Реольцев поля их тростника, но вот это удивляет?

   Я развёл руками:

   — Представь себе.

   — Предки — это другой народ. Непохожий на нас. Более сильный, более, — Молак покрутил рукой, подбирая слова, — могучий. Они могут жить тысячи лет, путешествовать от мира к миру, от звезды к звезде. Вся история наших королевств для них не более чем короткое развлечение во время отдыха от битв. В наших жилах крохи ихора появились лишь благодаря им. В их жилах течёт только ихор и ничего более. Да, Предок пал, в этом нет никаких сомнений, но даже ихор павшего Предка нечто большее, чем просто бесполезная жижа. Прах Ребела же существует, используется, вы же не удивляетесь, что он не теряет сил.

   — Не так уж она и сильна, сила праха. Яд, не из самых сильных. Труп тоже может источать яд, и никто этому не удивляется.

   Молак поморщился:

   — Как мало в ваших словах уважения к Предку Ребелу.

   — Недостаток воспитания последнего из Оскуридо. Вернее, полное отсутствие этого воспитания.

   Молак вздохнул:

   — Да, нам придётся много навёрстывать, господин.

   — И ради чего? Ребел мёртв, королевство разрушено.

   Молак согласился:

   — Ребел мёртв, но его можно вернуть к жизни.

   Я замер, уставившись на Молака, он тоже молчал, не спеша продолжать свои слова.

   Сглотнув, я вдруг ощутил, как пересохло у меня в глотке. Как я мог про это забыть? В голове снова зазвучали строки старинных молитв, прочитанных в подвале замка Денудо.

   Заклинаю всех верующих в Предков и Хранителей, коих они нам оставили, чтобы стояли королевства верных идаров во веки веков, преследуйте проклятую кровь Оскуридо. Очистите от них земли королевства, уничтожьте саму возможность возродиться для Безымянного. Ибо если вернётся он из небытия, куда скинули его наши Предки, то зальёт он кровью все королевства, погрузит их в тени.

   Это, сам Ребел всё это побери, написано было не для устрашения потомков, а чтобы донести до них всю суть проблемы крови Оскуридо. Кто-то из Предков отлично знал, чем всё может обернуться.

   Облизав губы, всё же отвернулся и зашарил взглядом по камере. Вот он, глиняный кувшин на табурете. Подхватил его, жадно припал к горлу, давясь и вливая в себя больше, чем вмещалось в рот, заливая шею и грудь водой.

   Ничего, самое то, чтобы прийти в себя. Лучше было бы только вылить этот кувшин на голову.

   Отставил его обратно, снова оглядел теней. Молчат. Палятся. Все, даже безымянные.

   Ну ладно. Спрошу сам.

   — Вернуть к жизни, значит?

   Молак медленно кивнул, не опуская взгляда, продолжая неотрывно смотреть мне глаза в глаза:

   — Да, господин. Думаю, в этом и был смысл уничтожения всей крови Оскуридо. Сильнейший род королевства был сильней всего связан с Предком Ребела. Можно говорить, что они были его истинными потомками, теми, кто принял в себя больше всех его ихора.

   Я покрутил рукой, подгоняя Молака:

   — Дальше, дальше.

   — У каждого из Предков, господин, были свои уникальные силы. Предок Химедо, который основал Реол, управлял водой во всех её проявлениях, Предок Виенто воздухом, Предок Салир пустотой, Предок же Ребел управлял тенями.

   — Я догадался.

   Молак чуть наклонил голову к плечу:

   — Мне продолжать, господин?

   Я молча поднял руку и прикрыл ей рот.

   — Они с Предком Аманией составляли пару противоположностей. Она свет, он тени, но при этом он был безоговорочно сильней её. Мы утратили воспоминания о последних битвах, да и о многом другом, но раз уж все Предки оказались ранены, то теперь мы, тени, последние свидетели силы Предка Ребела, можем утверждать, что он был гораздо сильней своих братьев и сестёр. Лишь вместе они сумели справиться с ним и то, получив множество ран. Уверен, желай он этого, он бы убил половину из них.

   Я всё же не выдержал, отнял руку ото рта и спросил:

   — Так почему же не убил?

   — Потому что он любил своих братьев и сестёр.

   — Здорово, но есть одно возражение, — я потёр лоб. — Все истории о тех временах гласят, что он напал на них первым и ударил в спину кого-то там, — историй я, вообще-то, не читал, а лишь пересказывал строки из тех же молитв. Как там было? — Пролился ихор Предков, ударив в спину, Ребел…

   Я замолчал, уставился на Молака, требуя объяснений. Или, скорее, ожидая, что же он ответит мне на это, потому как ничего более не помнил из тех молитв, да и не читал те куски.

   Тот лишь развёл руками:

   — Всё возможно, господин.

   Прежде чем я изумился ответу, внезапно заговорил Ограк:

   — Я не помню этих событий, но Предки, вообще-то, не только восседали на тронах и глазели на пиршества и Игры. Они были воинами и сами, бывало, открывали Игры схватками и не раз ранили друг друга на глазах тысяч собравшихся идаров. Ребел, бывало, выходил и один против двух своих братьев или сестёр. И ничего, лишь хохотал, получив очередную рану. Что с того, что он кого-то там ударил, пусть и в спину? Не убил же.

   Молак добавил:

   — Прошлое описывали победители. Они могли написать что угодно, господин, а за тысячу лет всё написанное могли двадцать раз переврать при смене поколений. Шутка ли, тысяча лет. Сами королевства при Предках не прожили и половину этого срока.

   Я вспомнил ещё и Ития, владетеля Дома Матон. Его изыскания в прошлом королевств, знания, за которые он был наказан. Что-то в этом есть. Один только ритуал усиления воинов кровью владетеля, вымаранный из памяти идаров, чего стоит. Да, неизвестно, сработает ли он с отцовской кровью, но всё же.

   Ладно. Я всё ещё не собирался возрождать Ребела. От одной только мысли об этом у меня по шкуре мурашки размером с кулак бежали. Но чтобы не возродить, нужно самое меньше знать, что я не должен делать ни в коем случае. Может быть, мне вообще нельзя становиться Клинком? Или нельзя заводить больше одного ребёнка, чтобы не множить крови Оскуридо. Я должен это знать.

   Кивнул:

   — Ладно. И что я должен сделать, для того чтобы возродить Ребела?

   Молак радостно улыбнулся, покосился на кого-то из других теней. Я толком не понял на кого, Ирала? Ариоса? Ограка? Они все трое стояли с той стороны.

   Пока я гадал, Молак торжественно начал:

   — Едва возродившись из небытия, едва начав ощущать себя, ещё неспособные ни воссоздать форму, ни использовать речь, мы уже начали подозревать, что это не может быть случайностью.

   — Что, Ребел побеспокоился о том, чтобы я появился на свет?

   Молак недовольно поджал губы:

   — Вы что-то слишком язвительны, господин. Почему сомневаетесь в том, что он непричастен к этому? Если верить всем тем летописям, что вы читали в Кузне, то всех, всех без исключения потомков крови Оскуридо убили. Во всех королевствах. Но вы же стоите передо мной? Вы Оскуридо и мы, верные слуги ощущаем в вас кровь этого рода, именно она даёт нам силы и поддерживает наше существование.

   — Не улавливаю связи.

   — Если известных потомков Оскуридо уничтожили, значит, ваша кровь пришла от тех потомков, которых не вносили ни в одну из родовых книг. Тайных потомков. А кто в здравом уме стал бы в те годы скрывать, что породнился с королевской кровью, пусть и соседнего королевства?

   — Породнился это и есть занёс имя отца или матери в родовые книги, — напомнил я Молаку одну очень важную деталь. — Пока что мы говорим не более чем о ребёнке со стороны. Да, сильной крови, которая усилила Дом, но со стороны. Не вижу, какое отношение к этому имеет…

   Я замолк, сглотнул, когда до меня дошла очевидная мысль, с каким-то даже ужасом выдавил из себя:

   — Это что, я далёкий внук Ребела? Он по всем королевствам тайно оставлял своих детей, чтобы…

   Молак перебил меня:

   — Стойте-стойте-стойте! — впервые я видел, чтобы Молак так яростно мотал головой, будто живой человек, будто моё отражение в зеркале. — Господин, вы такие вещи говорите…

   Ограк хмыкнул:

   — Да уж. Такого я ни разу и не слышал. Вот уж вы, господин, на выдумку богаты.

   Я нахмурился:

   — Что?

   — Господин, — Молак развёл руками. — Предки — это не люди, пусть и похожи на нас. Разделить ложе? Слыхал, такое бывало, но дети? Это невозможно.

   — Невозможно?

   — Ни разу, ни одна девушка во всех королевствах, будучи в своём уме, не заявляла, что понесла ребёнка от Предка.

   Я оглядел ухмылки на лицах теней и придержал при себе замечание, что, вообще-то, не все из Предков были мужчинами. Уже ясно, что я услышу в ответ.

   — Тогда продолжай объяснять, Молак. И так, чтобы мне не пришлось додумывать всё за тебя вам на забаву. Итак, то, что вы вернулись из небытия — это не случайность.

   Я очень внимательно глядел при этом на Молака и клянусь то ли мёртвым, то ли немёртвым Ребелом, на его лице мелькнула тень улыбки.

   — Конечно, господин. Для начала, мы… Мы — это изначальные тени, созданные самим Ребелом. Если он пал, то мы тоже должны были бы исчезнуть окончательно.

   — Недоказуемо. И противоречит тому, что ты рассказывал раньше, — я не удержался. — Ну, помнишь, о том, что вас привязали к крови Оскуридо, потому как Ребелу не нужны были такие слуги, а им нужны были. Прошла тысяча лет и случайным образом кровь нескольких потомков Оскуридо соединилась со мной.

   На этот раз на лице Молака я увидел нескрываемую улыбку:

   — Случайно?

   — Разумеется, — изумился я. — Будь это планом Ребела, то вы бы не ждали тысячу лет, а я бы получил с детства нужное воспитание, не боялся бы вас и темноты, да и Ребела бы любил, а не, — я сбился на миг, а дальше продолжил уже с меньшим жаром, — боялся бы его возвращения.

   Снова я вспомнил про подвал замка Денудо. Про сундуки матушки, где под замком и её печатью лежали не книги с печатями из Академии, а молитвы и страшилки про Ребела.

   Не молились в нашем крошечном храме о том, чтобы Безымянный не вернулся. Не рассказывали мне про него страшилок на ночь. Безымянный и Безымянный. Ну, ругаются им в сердцах, ну, клянут его. Кто, что, зачем? Для меня это были не более чем строки из истории, которую преподавал сабио Атриос. Далёкая-далёкая история, которая коснулась меня только тогда, когда Флайм впервые услышал про моих теней и тут же захотел убить меня.

   Возможно, я сейчас подозреваю матушку совершенно напрасно. Ведь я справедливо заметил Молаку, что знай родители о тайне моей крови, то подготовили бы меня с детства. Мало ли по какой причине матушка не желала видеть те старые сборники молитв? Но Молаку я о своих подозрениях ничего не скажу.

   У меня уже был один откровенный, почти откровенный разговор с родителями, похоже, нужно устроить ещё один, прощупать всё это сильней и глубже. Главное, не ухнуть в это болото тайн с головой. Родители — это всё, что у меня есть, лишиться их, рассказав правду про теней и кровь Оскуридо во мне… Мне этого не нужно.

   — Господин?

   Я моргнул, сосредотачивая взгляд на тенях, возмутился:

   — Что господин? Жду ещё доказательств, что сам Ребел позаботился о моём появлении.

   — Статуи.

   — М-м-м, ты имеешь в виду ту его статую, что мы нашли?

   — Да. Мы лишились части воспоминаний, словно наша смерть в последней битве забрала с собой их вместе с силами, но едва вернув себе речь, мы уже осознавали, что есть способ сделать вас сильней. И это вовсе не битвы и не смерти ваших врагов.

   — Да, я помню, что вы говорили о местах, где я могу получить силу и знания. Значит, таких статуй много? Четыре, как статуй Хранителей?

   — Точно не одна, — Молак многозначительно поднял руку. — Хочу обратить ваше внимание, господин, на два момента. Первый — Ребел знал, что в это место придут потомки Оскуридо. Тот иллюзорный камень пропустил только вас. Второй — там вас ждал сосуд со смесью ихора всех Предков. Очень драгоценная вещь даже во времена расцвета королевств и дружбы всех Предков.

   Шевельнулся Ограк, внезапно вплетя и свой голос в речь Молака:

   — Есть ещё и третье. Изначально сосудов было три. Вам, господин, достался последний.

   Я плотно сжал губы. Это я отлично помнил, как помнил и своё подозрение о роде Денудо, который, год за годом теряя силы и величие Первого дома севера, из всех владений сохранил именно это, с тайником Ребела и его личной статуей.

   По лицу Молака снова скользнула тень улыбки. Тень по тени. Замечательно я тут схожу с ума. Правда, Молак смолчал, не уязвил меня тем, что эта деталь отлично ложится к его доводу о неслучайности моего появления.

   А вот Ариос молчать не стал:

   — Значит, в прошлом два потомка Оскуридо приходили туда и получали свои силы.

   Раз так, то я тоже не стал молчать:

   — Но вы, конечно, об этом не помните? В очередной раз.

   — Есть одна возможность. Возможно, кровь ваших предшественников, господин, была слишком слаба. Я имею в виду кровь Оскуридо. Они не смогли пробудить нас из небытия, но этой капли хватило, чтобы обнаружить проход. Возможно, случайно.

   Я, смирившись, кивнул. Ладно, я уже понял, что отрицать это бессмысленно. Кто ещё мог лазить по этим пещерам? Я лазил. Отец лазил. Его отец лазил. Там шлялись только Денудо и дважды их Безымянный к себе прибрал. В буквальном смысле.

   Легко себе представить, как какой-нибудь мой прадед просто провалился через иллюзорный камень и очутился перед статуей Ребела.

   Есть смысл поднять родовые книги и летописи. Проверить, нет ли там записей с осторожным намёком для потомков, который я и только я, побывавший в той пещере, сумею уловить или записи о внезапном усиле…

   Мысли сбились, врезались с разбегу в ещё одно воспоминание. О летописях в Кузне. Об истории севера и истории начала величия Малого дома Денудо.

   Однажды мои предки точно быстро стали сильней, гораздо сильней, чем раньше. И одной только помощью тогдашнему королю это не объяснить. Не так-то легко Малому дому вырывать на Играх одну победу за другой. Вырывать у Великих паладинов и Клинков.

   Но Денудо это сделали. Причём возвысились очень и очень быстро, буквально за несколько поколений поднявшись от Малого до Первого дома севера.

   Я обхватил голову руками и сжал её, пытаясь болью отрезвить себя.

   Подумать только. Денудо, тайно носящие в себе кровь Оскуридо, получили силу в тайнике Ребела и первое, что сделали, начали преследовать тех, в ком была всем известная кровь Оскуридо.

   Никакая это не забота Ребела о тайных потомках, а насмешка судьбы. И ведь это меня ещё можно было бы оправдать, ведь я, не будь теней, и знать не знал бы, к чьей статуе провалился сквозь стену. Тысячу лет спустя-то, когда всё, что осталось из знаний о нём — безликое Безымянный. Но тогдашнего Денудо оправдать нельзя — он отлично знал, как выглядит Ребел, возможно, даже видел его на Играх, если уж и Предки сходились на них в битвах.

   — Ладно, — потёр лицо, выдохнул ещё раз. — Ладно, — приказал. — Продолжай. Ребел готовился. Я тоже вроде подготовился. Что дальше? Как его возрождать?

   Молак повернулся и повёл рукой в сторону Ирала. Он и ответил мне:

   — По сути, точно так же, как вы делаете сильней нас, но чуть иначе.

   — Сгущение ихора? — не понял я.

   — Нет, — возразил он — То, с чего всё началось — чужие смерти.

   — Ну, — я со злой ухмылкой пожал плечами, — с этим особых проблем не вижу. Если я не буду гнить, выйду из этой камеры, закончу обучение, став лучшим, то отправлюсь на войну.

   — Боюсь, просто убивать врагов не хватит, господин.

   — Ясно, — я хмыкнул, желчно уточнил. — Что там? Ритуал?

   — Вам, королю Оскуридо, кровь от крови Предка Ребела, эти костыли не нужны. Когда умирает идар, как думаете, куда исчезает его жар души?

   — М-м-м, в никуда? Просто исчезает и всё? Как и жизнь?

   — Нет.

   Молак вмешался:

   — Давай я. Сложные вещи — это всё же моя стезя, — Ирал лишь кивнул и отступил. Молак продолжил. — Было семь Предков, вместе создавших идаров. У каждого из них была своя сила. Из них всех Салир со своими силами пустоты стоял отдельно. Если угодно, то он стал границей, пустым ничем, разделив шесть других сил его братьев и сестёр в нашей крови. Как думаете, господин, как его пустота их разделила?

   — Откуда мне знать? Это было полторы тысячи лет назад.

   Молак скривился, точь-в-точь, как кривился сабио Атриос, когда я ленился и не хотел думать. Упрекать меня, впрочем, тень не стал:

   — Не пополам, как напрашивалось бы при ответе. Он разделил их на две неравные части. С одной стороны воздух, вода, свет и огонь, с другой стороны тени. Если угодно, то эти две половины стали олицетворением жизни и смерти. Пока идар жив, и в нём горит жар души, он сияет, озаряя землю своими поступками и волей. Но когда в нём гаснет жизнь, то гаснет и жар души, обращаясь в смертную тень и начиная свое падение в вечную пустоту небытия. А тень — это уже власть Предка Ребела.

   Ну уж в этом у меня сомнений нет. Вот они — тени — стоят передо мной. Предположил:

   — Значит, мне нужно убивать как можно больше?

   Помню, как задумывался о том, чтобы этого не делать. Как раз после первых своих убийств. Тогда я, оправленный на обучение в Кузню, вынужденный сражаться за свою жизнь после посвящения, скованный приказами в армии, никак не мог этого избежать. Сейчас же… Проверка и последний экзамен. Ничуть не сомневаюсь, что они оба будут очень похожи на то, что проходил в Кузне. Убийство врага и схватки друг с другом. Этого не избежать. Затем же… Затем, если я «погибну» на одном из первых заданий Вира, исчезну из королевства, отправлюсь в безлюдные земли проклятого королевства, пытаясь отыскать себе новый дом и новую жизнь…

   Идеальный выход, чтобы избежать возрождения Ребела. Не думаю, что Предок будет снисходителен к потомкам тех, кто убил его тысячу лет назад и уничтожил весь его народ.

   Молак разом разрушил все мои планы, покачав головой:

   — Нет, господин. Что ему до новых теней, которые появятся вокруг него, павшего, обессиленного, впавшего в ещё более глубокое забытьё, чем впали мы на тысячу лет? Нет, за миг до смерти, вместо смерти, вы должны вырвать из идара его жар души и разрушить его, помешать созданию тени, напрямую отдать этот жар души Ребелу.

   Или не разрушил? На моё лицо вылезла неудержимая ухмылка. Это что, всё зависит только от моих сознательных действий?

   — И что, — я даже жадно подался вперёд, задавая этот вопрос. — Я уже могу это сделать? И драугров могу создать?

   — Нет, господин, — моя улыбка становилась только шире. — К сожалению, ни Великий паладин, ни даже Хвао недостаточно силен для такого. Будь у нас алтарь одного из Домов Валио, то всё было бы проще, однако надеяться на то, что победители упустили хотя бы один — глупо.

   Один из моих советников, невысокий Урамос добавил:

   — Шанс есть. Если уж уцелела статуя Ребела, то отыскать тайник с алтарём одного из сотен родов — вполне возможно. Другое дело, сколько на это уйдёт времени и сил.

   Ариос тоже не стал молчать:

   — Мы можем проникать сквозь стены, скользить в толще земли, ища полости и тайники.

   Молак отмахнулся:

   — Я учёл это, — спросил у Ариоса. — А ты учёл, сколько нужно рук, чтобы прокопать, к примеру, десять канов земли? А лучше посчитай, сколько канов земли легло сверху такого тайника за тысячу лет. Нужны будут сотни рабочих рук, чтобы раскопать даже один замок, нужно будет их кормить, поить, одевать.

   — Да, нелёгкая задача.

   — Поэтому и слава Ребелу, что господин кровь от крови королевского рода. Ему не нужны эти костыли слабых родов. Он Оскуридо! Нужно только немного набраться сил, и всё получится.

   Я ухмыльнулся:

   — С этим проблема. Разве ты не наблюдал недавно моей тренировки? Я слаб. Я стал сейчас даже слабей, чем был. Всё, что мне осталось — это первые три умения пути меча. Почему-то, мне кажется, что и четырёхсоставные техники мне останутся недоступны, — заметив, как шевельнулся Ирал, я спросил. — Хочешь возразить, Ирал?

   Он сдержанно ответил:

   — Нужно проверять. Можно много говорить о том, что вы ослабели, господин, но для меня вы лишь стали сильней. Во всех королевствах уже тысячу лет нет тех, кто был бы способен сразу использовать и внешние, и внутренние техники. Вы первый из тех, кто Достиг границ, как сейчас говорят. Клинок, — он фыркнул. — Смешно. То, что сейчас считают за доказательство титула Клинка, лишь одно из умений Хвао. Одно из. Вы стали сильней, господин. Вот что я хочу вам возразить. И это можно проверить прямо сейчас. Путь меча или внутренних техник, путь адепта или путь внешних техник — это все глупости. Есть лишь путь идара, двуединый. Не нужно использовать ваши умения по отдельности, используйте то, что должно принадлежать вам по праву — единые техники Оскуридо.

   — Например?

   — У господина плохо с памятью? — я только успел, что выпучить глаза, услышав эту грубость, а Ирал уже рявкнул. — Шаги сквозь тень! Двадцать четыре клинка мрака! Вы учили у статуи Предка Ребела их движения и печати. Примените же всё вместе и проверьте, не оправдывайтесь своей мнимой слабостью!

   — Ирал!

   Теперь уже рявкнул Молак, стремительно шагнул ко мне:

   — Господин, прос…

   — Молчи!

   Оборвал я Молака, а затем приказал Иралу:

   — Показывай первую печать.

   Он шагнул прямо сквозь Молака, скрутил пальцы.

   Мгновением позже я идеально повторил печать. Неудивительно, после месяца тренировок и отвара, который делал пальцы гибче. Трижды повторив её для запоминания, четвёртый раз я совместил печать и первый шаг.

   Ничего. Ничего, кроме жжения в венах руки.

   Ожёг Ирал торжествующим взглядом:

   — Ничего. Что тогда, в пещере ничего, что сейчас. Я, едва ли не Клинок, первый за тысячу лет соединивший в себе два пути, не в силах сделать даже первое движение умения Оскуридо. Это такая кровь вам нужна? Это такая кровь возродит Ребела? Вы видите желаемое там, где я вижу лишь пустоту.

   Ирал упрямо помотал головой:

   — Это не может быть просто. Я выучил сотни учеников, я знаю, что даже первый шаг даётся не сразу. Даже талантам, даже чистейшей крови Оскуридо. Господин, у вас всё выйдет, у вас…

   Я оборвал его:

   — Пока что я должен побеспокоиться о том, чтобы выжить. Трёхсоставных техник будет недостаточно для того, чтобы стать лучшим убийцей и превзойти Потрошителей.

   — Вы Оскуридо, вы король, — напомнил мне Молак. — Что вам теперь до этих клятв?

   — И это тоже ещё нужно проверить, — возразил я. — Ошибившись в одном, не ошиблись ли вы и в другом? Не выдаёте ли желаемое за действительность?

   — Нет! — Ирал шагнул вперёд ещё раз, оказавшись вплотную. — Мы почти достигли той границы силы, за которой можем убить простолюдина, погасив его жизнь и утянув его на сторону тени. Вам не хватает малости, ещё двух-трёх глотков состава или десятицы сгущения ихора.

   Я развёл руками:

   — Ладно, второго кувшина у меня нет, но чем ещё мне здесь заниматься? Гнить заживо я очень не хочу, поэтому будем сгущать и дальше. Сгущать и верить, что вы не ошиблись во мне хотя бы в этом, что крошечной части крови Оскуридо, пронесённой через тысячу лет, хватит, чтобы считаться одним из королевского рода и плевать на клятвы.
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— И как?

   — Никак.

   — Вообще?

   — Не, ну почему вообще? Что-то там нашли. Тот стражник, которого хёнбен выставил искать следы, — в голосе говорящего отчётливо прорезалась насмешка, — и который, вроде как, лучший следопыт Академии, может ручаться только за то, что кто-то точно поднялся к башне. Ни одного следа, что там кто-то спустился — он отыскать не сумел.

   — Уже что-то. Я слышал, что, вроде как, следов на стене самой башни тоже не нашли?

   — Да нет, нашли. Более глазастые, чем тот младший воин. И снова едва-едва заметные. Я, конечно, бесконечно далёк от всего подобного, но я своими глазами осматривал кладку понизу и поверить, что там поднимался кто-то в доспехах, стальных ботинках и стальных же перчатках, как мне тут описывают…

   Учитель, один из тех, кто своей силой и долгими годами службы заслужил право решать вопросы Академии, многозначительно замолчал, позволяя остальным додумывать то, что он хотел сказать.

   Кто-то и додумал:

   — Так это что, выходит, никаких гостей не было?

   Другой учитель тут же поморщился:

   — Хорошо сказано про бесконечность. Любой, мало-мальски сильный и опытный идар, разбежавшись, мигом бы оказался на середине стены, там, куда взгляд уже не достаёт.

   — И при этом оставил бы следы даже в том плотном дёрне, что покрывает подъём к башне.

   — Умений Шагов тоже немало и не все из них заточены под скорость. Найдутся и те, что жертвуют ей ради незаметности.

   — Слова.

   — Факты.

   Их спор остановили остальные:

   — Ну, хватит вам, снова завелись на пустом месте. Так что, мальчишка лжёт?

   — Ха! Нашёл мальчишку в его годы!

   — Да уж не мои, пусть скажет спасибо, что не назвал сопляком.

   — Ему в подвале не всё равно?

   — Да довольно вам!

   Учителя помолчали, переглядываясь, затем один из них развёл руками:

   — Нет, я не могу сказать, что он лжёт. Лгут стражники, что стояли в лесу и на стенах и должны были заметить Кровавого. Они делали что угодно, бездельники, но только не следили за подходами к замку. Даже тьму, которая объяла башню, не заметили.

   — Разленились, — буркнули очевидное.

   — Не буду спорить, хёнбен уже получил выговор, а виновные — наказание. Но плети и вопли не помогли найти меч, которым убили Кровавого. А без меча, сказать, что ученик Лиал лжёт, — учитель развёл руками. — Я лично не могу.

   — А можно, вообще, проверить, сохранил ли он способность к пути меча?

   — Ха! Тысячу лет все Дома всех королевств пытались вернуть себе целостность, испробовали тысячи способов и уловок, но ни у кого не вышло. А тут, безвестный щенок, которому лишь милость главы Вира позволила остаться в живых, вдруг стал тем единственным?

   — Так, может, это и есть причина, по которой глава сохранил ему жизнь.

   — Не путай порядок событий. Сначала глава сохранил ему жизнь, а затем он прошёл посвящение. Да и будь так, его бы обучение строилось по-другому, а уж Закий бы обязательно знал о подобном. Закий, ты знаешь, что у нас этот юноша особый?

   Тот впервые за всё время обсуждения подал голос:

   — Нет, не знаю. И глава ни словом не обмолвился о подобной возможности в инструкциях на его счёт.

   — Вот видишь?

   — Вижу что? Что глава тоже не подумал о такой возможности? Так представь его радость, когда мы обнаружим подобное?

   — Меч. Нет меча. Без меча идар беспомощен. Или ты хочешь сказать, что он не только исполнил мечту всех идаров мира, но и сразу стал сильней? Он всего лишь Возвышенный мечник, не Клинок и тем более не Шагнувший за предел, легендарный Тальма. Он не мог использовать свою волю, чтобы заменить ей меч.

   Со стороны поддакнули:

   — Клянусь Хранителями, у тебя скоро седина появится, а ты грезишь наяву, словно всё ещё мальчишка.

   — И часто вижу возможности и новые пути там, где ты, древний старик, видишь только тупик.

   — Было время, и я дерзил старикам. Теперь стал мудрей, а ты ещё окажешься на моём месте и тебе будет стыдно. Возможно даже, я успею это увидеть.

   — Возможно. Если ещё будешь в тот день при памяти, напомни мне о своих словах, пусть мне и впрямь будет стыдно.

   — Не волнуйся, обязательно напомню.

   — Если больше нет тех, кто готовится смеяться надо мной, так что насчёт проверки?

   Учителя переглянулись, Закий буркнул, отвечая за всех:

   — Такой проверки не существует.

   — Даже с помощью молитвы Хранителям?

   — Попробуй.

   — Ха! И попробую. Вы только дайте мне доступ к юноше. И он, кстати, не какой-то там безвестный. Мало того что его Дом когда-то был знаменит и владел одной из четырёх верховных блях Граера, так он и сейчас гремит на всё королевство.

   — Гремит?

   — Представь себе. И если бы ты больше интересовался жизнью королевства, то слышал бы о Денудо. Они отыскали на своих землях шахту слёз Амании.

   — Ого.

   — То-то и оно.

   — Так, может, мы ищем подвох там, где его нет? Если у его Дома теперь есть такие деньги, то он может легко позволить себе прислать охрану для наследника.

   От этих слов отмахнулись:

   — Охрана живёт в Иструме и ничего особого из себя не представляет. Старшие воины уровня хёнбена и Заклинатель.

   — Ну да, — сарказм в голосе можно было черпать ковшом. — Нищета, бездари, впору с горя идти в ближайшую таверну наниматься вышибалами. Всего лишь хёнбены или, по-другому, Мечники. Сколько у нас в Академии воинов, которые доросли до такого уровня? Пять, десять?

   Сквозь зубы ему ответили:

   — Один. Но мы не Дом, мы не пестуем таких талантов, мы занимаемся детьми владетелей Домов, а не простолюдинами.

   — И, конечно же, Заклинатель — это тоже то, что мы находим на дороге? Сколько у этих Денудо вообще Заклинателей в ветвях Дома?

   — Ветви? Их там всего три человека на весь Дом, он у них Малый и вот-вот готов исчезнуть. Этот слуга Дома из наших бывших учеников. Лиал спас его несколько месяцев назад из рук реольцев, и тот дал ему клятву о служении. Илиот из Великого дома Биос, если кто помнит этого ученика.

   Учителя переглянулись, и один из них честно признался:

   — Смутно. Не блистал силой или способностями. Средний, ничем не примечательный. Как раз такой, какого нужно ставить на виду, чтобы отвлечь наше внимание от настоящей охраны наследника.

   — Остыньте. Пусть эти Денудо и получили богатство, но никакое богатство не приносит так быстро связей, которые нужны, чтобы заполучить таких охранников, как Кровавые. Я о том, что они могут сохранять разум, узнал только тогда, когда глава Вир прислал распоряжения и приказ короля.

   — И снова я скажу — нужно больше интересоваться жизнью королевства. Я с детства слышал слухи о тех, у кого тьма под капюшоном. И дважды даже видел лично, когда путешествовал по королевству.

   — Мне кажется, вы не о том думаете. Если нужны связи, то вспомните о том, кто дед этого Лиала.

   — Вспомните? С чего бы мне помнить его родословную?

   — Ну, задумайтесь об этом, не нужно снова придираться к словам, что за дешёвый приём? Я вот задумался и поднял родовые книги, благо этот Лиал родился не вчера. Его дед, отец его матери — это бывший владетель Великого дома Велоз. У него хватит влияния и связей заполучить таких охранников для внука?

   — А ему это зачем? Если он отдал дочь в Малый дом, то не так уж она ему и дорога, мог бы отыскать ей и получше пару.

   В ответ на вопрос лишь пожали плечами:

   — Мне-то откуда знать зачем? Я лишь выдвигаю предположения.

   — Тогда выдвини их и о том, как Кровавый утащил кувшин состава из-под носа у Ормоса.

   — Чего тут гадать? Его старший, этот, Стиид, сказал, что тринадцать дней назад тот оставался в башне, отдыхал в порядке очереди. В одиночестве. Об их силе мы знаем, на слух пройти мимо обычных воинов, проскользнуть мимо двух постов в башне — для такого не составило труда. Да, может, он и не скрывался. Он ведь имел право быть в башне.

   — Стражники такого не помнят.

   — Или говорят, что не помнят. Для простолюдинов, которые трясутся от страха, неплохо бы отыскать какую-нибудь технику, что заставляла бы их говорить правду, всех на алтарь не перетаскаешь, Хранители не очень любят такие вольности с их вниманием.

   — Думаешь, стражники лгут?

   — Ты сам это сказал.

   — А ключ?

   — Подглядел, разнюхал, услышал. Меня больше интересует, как за полторы десятицы Ормаз не обнаружил пропажу.

   Учителя переглянулись, причём нет-нет, но каждый из них косился в сторону Закия. Тот заметил это, скривился и буркнул:

   — Хватит. Если он виновен, то понесёт наказание и наша дружба на это не повлияет. Свожу его к алтарю ещё раз, он всё же идар, а не простолюдин, Хранители не должны отказать в ещё одной проверке. Но, вообще, вы все думаете не о том.

   — Не уловил. О чём же мы должны думать?

   — Если уж вы заговорили о влиянии, которым нужно обладать, чтобы заполучить двух Кровавых в телохранители, то вспомните, что парень обронил в башне, когда говорил про свой меч.

   — Нам откуда знать, что он там болтал? Там был только ты и Вортус.

   Тот тут же развёл руками:

   — Да мне откуда знать, о чём намекает Закий? Я ничего особенного не помню в словах Лиала.

   Закий хмыкнул, растянул губы в улыбке:

   — Он проговорился, что спас жизнь принцессе Леве. В королевстве лишь у трёх людей больше влияния, чем у неё. Её брата и их величеств Лавоя и Главии. Тут некоторые хвалились, что они много слышали слухов, с самого детства. Я в детстве не слышал ничего про Кровавых Воинов с тьмой под капюшоном, зато когда служил в армии после Академии, зацепил прелюбопытный слух, что именно его высочество отвечал за создание Жнецов, которых спускали на земли Реола.

   Его тут же поправили:

   — Его высочества, а не её.

   Но Закий лишь снова хмыкнул:

   — Так сколько лет прошло, он вырос, занялся более важными делами, готовится принять трон из рук отца. Есть ли у него сейчас время заниматься подобным? Зато в момент нападения Реола, её высочество жила в лагере у границы. Зачем-то. Этого факта недостаточно?

   Ему с намёком обронили:

   — Как-то быстро слухи переросли в обсуждение дел и тайн королевской семьи.

   Закий только шире улыбнулся:

   — Ну, мы же здесь все старые знакомые, товарищи. Можем, конечно, поругаться, припомнить друг другу обиды, но неужели среди нас найдётся тот, кто вечером пойдёт к себе, да настрочит письмо о том, какие среди нас есть нехорошие люди — лезут в дела, до которых им не должно быть дела? Нам ведь есть? Это у нас ведь едва не украли драгоценный состав королевского рода, за потерю которого Вир сам, не дожидаясь короля, выжжет нам сердце. Верно?

   Большая часть учителей мрачно кивнули, остальные промолчали, но лишь из гордости. Закий кивнул и подвёл итог:

   — Поэтому, прости уж, старый друг, но если мне кажется, что старшая принцесса Леве обладала властью прислать этих двух к нам, то я скажу это, а не буду молчать из опасения задеть тайны королевского рода.

   — Неужто её благодарность за спасение простирается так далеко?

   — Жизнь за жизнь, — пожал плечами Закий. — Обычное дело. Сначала я подумал, что это она подарила ему жизнь после нарушения эдикта и смерти на суде, но теперь думаю, там постаралась новая шахта Денудо. Все же помнят, что нам пришла партия слёз и совсем не от его величества? А вот теперь — этих двоих, которые разнесли башню, залили её кровью и бесследно растворились, не оставив следов, разумней причислить к старшей принцессе Леве. Но десятицу, мы, конечно, подождём. А вдруг?

   ***

   Дистро, верно служащий Великому дому Велоз и своему господину Крёзу с двенадцати лет, с того самого дня, как отец привёл его в замок и вручил его заботам господина, толкнул тяжёлую дверь.

   Он не был идаром, поэтому годы, долгие годы служения уже сказались на его теле и дверь, которую он когда-то распахивал, даже не замечая, поддавалась сейчас с ощутимым напряжением. Старость. Да, за долгие годы упорного труда он сумел на втором посвящении получить третий дар Хранителей, крепость тела, и только благодаря этому ещё не гнулся к земле в свои шестьдесят семь лет.

   Его сверстники, с которыми он когда-то обносил яблони по деревне, уже давно мертвы. Простолюдины, чей век недолог, а тяжёлый труд лишь делает его короче.

   Он же проживёт ещё лет двадцать, а то и тридцать. Награда за верность, ничуть не меньшая, чем золото или право стоять за правым плечом господина.

   Дверь, наконец, открылась полностью, и дистро шагнул на открытую террасу, с которой господин любил любоваться морем.

   На господине тоже были заметны следы возраста: над креслом возвышалась почти полностью седая голова.

   Но когда господин повернулся, дистро с удовольствием отметил, как хорошо тот выглядит. Да, былая воронья синь волоса исчезла, но господин полон сил, а на лице не видно морщин. Он был бы способен полноценно управлять Домом Велоз ещё те же самые двадцать-тридцать лет, но уже семь лет, как передал титул Диа сыну, став старейшиной, едва умер старый господин. Так как и положено по порядку вещей для Великого дома, который чтит традиции, заложенные ушедшими Предками.

   Дистро под взглядом господина невольно проверил, ровно ли держит спину, достаточно ли расправил плечи. Великий дом Велоз потому и велик, что соблюдает традиции, и дистро тоже часть традиции.

   — И что там у тебя, Агил?

   Дистро шагнул ближе к креслу, обогнул его справа и с поклоном протянул поднос:

   — Письма, господин, и сводка по королевству.

   Крёз не донёс бокал вина, не сделал очередного глотка. Новости он читал два дня назад, там не нашлось ничего, что могло бы его заинтересовать. Глашатаи короля разносили вести, как день за днём продвигаются вглубь Реола, а вот слухи и намёки купцов и наёмников Дома Осколков говорили, что всё идёт медленно. Даже слишком медленно.

   Раз Агил принёс новости раньше срока, значит, там есть что-то важное, новое.

   И всё же Крёз сначала взял письма. Когда ты стар, ты уже знаешь, что торопиться некуда, всё равно всё на свете успеть не сумеешь.

   Письмо от старого друга. Сплошная пустая болтовня. Ему там, похоже, даже скучней. Решил отправиться на юг, к армии короля? Хорошая мысль, есть над чем подумать. Но только после того, как возьмут Теназ, и станет ясно, что всё это имеет смысл. Стар он уже мокнуть под дождём и день за днём месить грязь у стен крепости. Там внук, его дело молодое.

   Письмо от знакомца из Осколков. Неплохое предложение, нужно будет поговорить с сыном, может, тоже заинтересуется.

   Письмо-пустышка с приглашением на ярмарку.

   Ещё одна пустышка, но уже приглашение на свадьбу.

   Письмо от старого хрыча Билара.

   Крёз, хмуря брови, вчитался, ничего не понимания.

   А ведь верно ты говорил, что твоя кровь сильна. Только ты всегда заявлял, что сильна ихором, а на самом деле оказалось, что сильна бунтарством, да гневом. Это же надо, ты трижды тяжело ранил меня на Играх, но всегда знал, где проходит грань даже до эдикта, а тут — такой скандал. Слыхал, там давние проблемы между Домами всплыли, странно, что ты за столько лет не решил этот вопрос. Впрочем, тебе не привыкать закрывать глаза и заявлять, что всё в жизни нужно делать самому, верно? Уважаю. Не понимаю, но уважаю. В очередной раз.

   Крёз дочитал до конца, до подписи Амо Билар, перевернул лист, ничего не нашёл на другой стороне и пробормотал под нос:

   — Ничего не понял. Эдикт? Неужели Кравий с кем-то сцепился в армии и хрыч Билар пронюхал об этом первым? С кем из Домов он мог там поссориться, да ещё и из-за прошлого?

   Швырнув письмо на поднос, ухватил лист с подборкой слухов и новостей по королевству, но через миг вернул его на место, не прочитав и строчки.

   Ну уж нет. Не Билару смутить давно заведённый порядок.

   Крёз, наказывая самого себя, подхватил с подлокотника кресла бокал с вином, поднял взгляд над парапетом.

   Главный замок Великого дома Велоз стоял на скале, которая возвышалась над городом и морем на добрых сто шестьдесят канов. Эта терраса, конечно, находилась пониже, не на самой верхней точке, но вид всё равно открывался великолепный.

   Крёзу была не интересна суета в порту или на улочках города. Он уставился на море, на горизонт, туда, где оно переходило в небо, сливаясь с ним в единое целое.

   Привычно, словно ведя схватку, отсчитал удары сердца. Правда, в схватке это необходимо, чтобы верно наполнить силой умения меча, сейчас же он использовал его стук, чтобы проверить, смирил ли эмоции или нет.

   Глоток вина, удары сердца, которое стучит всё спокойней и спокойней. Тёмно-синее море и голубое, безоблачное небо.

   То, что нужно старейшине Великого дома, чтобы успокоиться.

   Вернув бокал на подлокотник, Крёз смерил взглядом верного дистро. Стоит, словно статуя. Ни следа волнения на лице. Значит, в новостях нет ничего, что было бы непоправимо. Ладно.

   Крёз взял с подноса следующее письмо. Последнее, лежавшее в самом низу.

   Письмо от Терсии, дочери, которая давно отдана в другой Дом, живёт своим умом и уже лет пять как не присылала писем.

   Крёз снова поднял глаза, ещё раз взглянул на Агила. Тот едва заметно опустил подбородок. Вот оно как.

   Крез подцепил печать, сорвал её и погрузился в чтение.

   Дочь кратко и сжато описывала события прошедших… тех самых пяти лет.

   Взросление сына, упёртость мужа, который желал сделать сына сильней и крепче, Кузня, короткая служба сына в армии, короткая-то короткая, но которая уже принесла ему бляху гаэкуджи, шахта слёз, проблемы с соседями, судебный поединок и смерть на поле суда.

   Крёз скосил глаза на предыдущее письмо, а затем вновь вчитался в почерк дочери.

   Второе посвящение и Академия.

   Короткое послесловие.

   Думаю, вы должны знать, отец, о состоянии нашего Дома и этих событиях.

   В раздражении швырнул письмо на поднос к остальным.

   Конечно, я должен знать, глупая девчонка. Гордость гордостью, север отдельно от востока, своя жизнь своей жизнью, но ты моя кровь, как я могу оставить тебя без поддержки?

   Ухватил лист с новостями, пробежался по нему, быстро найдя запись о редком судебном поединке и его дату. Больше месяца шла эта новость и это письмо с севера? Их что, всю дорогу на дохлых клячах везли?

   Потребовал ответа от дистро Агила:

   — Новая шахта слёз Амании на севере у Дома, куда я отдал Терсию. Почему я до сих пор не знаю о ней?

   — Возможно, весть пришла в то время, когда вы по зову короля собирали отряды против Реола, господин. Нас не было в замке.

   — Почему её не подали повторно? Почему Робел не сообщил мне?

   Агил пожал плечами и спокойно заметил:

   — Потому что это Робел и Терсия.

   Крёз замолчал, плотно сжал губы. Старый и верный дистро был прав. Вот уж эти дети. Они могут вырасти, но не перерасти детские обиды.

   — Простите, господин, я не уследил, я знаю, как важны вам все дети. Я помню, что ради счастья Терсии вы отказали в родстве…

   — Оставь, Агил, — приказал Крёз, задумчиво проговорил. — Помню, у мальчика необычный цвет волос, чёрный на концах, я ещё удивлялся, как это так выходит, чернеет он, что ли, со временем?

   — Ваша кровь берёт верх, господин, кровь Великого дома Велоз.

   — Пустая лесть, — отмахнулся Крёз. — Скорее бы я сказал наоборот, кровь Велоз слабеет со временем. А вот с характером всё ровно наоборот. Мне казалось, что мальчишка робкий и замкнутый, спокойный, похожий на отца. Теперь же выходит, что ошибся, он так же вспыльчив, как и Терсия, вон, даже на суде не сумел удержать руку.

   — Вы видели его совсем маленьким, господин, что там можно было понять о характере?

   — Ты прав, всё это было очень давно, а ведь обещал Терсии, что приеду на его посвящение к ним в замок, а сам даже забыл, что её Лиал вырос и пропустил не одно, а два посвящения. Два посвящения, подумать только.

   Крёз долго глядел на море, покачивая пустым бокалом. Наконец, поставил его и приказал:

   — Отыщи все письма дочери, портрет Лиала, который она мне присылала, и распорядись об отъезде. Хватит тут пялиться в море и ждать вестей из Реола, пора навестить детей и внуков в Скеро. Заедем заодно в столицу, к Микате, а то что-то я совсем позабыл о своих обязанностях как старейшины. Отец бы мне этого не простил.

   — Слушаюсь, господин. Мы едем налегке или…

   — Или. Возьмём два десятка стражи. Стар я уже сам с мелочами возиться, да и ты не молодеешь, — Крёз оглядел безупречную осанку дистро и приказал. — Подыщи себе помощника с быстрыми ногами.

   — Господин!

   — Подыщи, говорю, — буркнул Крёз. — Будешь его гонять по всякой мелочи, а сам мне вино подливать.

   Агил всё равно оставался не согласен с господином, его бы хватило на всё, и на вино, и на мелочи, но спорить не стал. В конце концов, господин заботится о нём, это приятно.

   ***

   Креод молча смотрел в закрытую дверь, прислушиваясь к удаляющимся шагам по лестнице. Затем перевёл взгляд на Илиота и спросил:

   — Это то, о чём я думаю?

   Тот поморщился:

   — Будь проще, Креод. То, что я идар и когда-то принадлежал Великому дому, не означает, что со мной нужно говорить как-то заумно.

   — Да я лишь беспокоюсь, чтобы меньше…

   — Да ладно? — Илиот хмыкнул. — Ты не хуже меня знаешь, что лишних ушей вокруг нет. Нет и таких техник, которые позволяли бы подслушивать.

   Креод сдался:

   — Ладно. Значит, у нашего господина проблемы?

   — Да. И явно немалые.

   — Что будем делать?

   — А что тут сделаешь? Мы, конечно, теперь идары ого-го, но…

   Креод перебил его:

   — Я не идар.

   — Да ладно? А кто же ты? Явно больше, чем простолюдин.

   — Илиот! Тебе голову кружит сила? Мне должна, если верить всем байкам, но я почему-то думаю о последствиях, а ты нет. То, что я не слышу дыхания за стенами, не означает, что там никто не может притаиться.

   Илиот раскрыл было рот возмутиться и возразить, но под взглядом Креода потух, поднял ладони:

   — Ладно, ты прав, а я нет. Прости. Но, вообще-то, история Домов знает примеры, когда бывшие простолюдины, хёнбены Домов уходили в Осколки после раскола, а затем выигрывали на Играх, становясь уже владетелями Малых домов. Как думаешь, когда они становились идарами? В час, когда переступали порог своего нового жилища или чуть раньше?

   — Неважно. Мы оба слуги господина и это не изменится, — с нажимом потребовал ответа. — Так же?

   — Да, — Илиот кивнул и спокойно подтвердил. — Я клялся на алтаре, я отдаю долг жизни и буду отдавать его до своей смерти.

   — Тогда, что мы можем сделать?

   — Повторю — ничего. Мы не можем взять штурмом Академию, мы не можем даже проникнуть в неё, нет у нас таких талантов. Всё, что я могу предложить — отыскать снова того слугу и сунуть ему побольше денег в обмен на рассказ о том, что там у них случилось. Возможно, он может что-то прояснить.

   — А можно перевстретить стражника и задать эти вопросы ему. Бесплатно.

   — И кто только что обвинял меня в беспечности?

   Креод ухмыльнулся:

   — Думаешь, придётся расплатиться хотя бы выпивкой? Так я могу выпить гораздо больше его. И быстрей. Кто ещё окажется в выигрыше?

   — Ну, — сдался Илиот, — Тоже мысль. Но начнём всё же со слуги и денег, а не с твоей выпивки. И так едва не влетели сегодня. Даже не знаю, что бы мы делали, приди они сюда на день раньше.

   — Ты о чём? — не понял Креод.

   Илиот в ответ фыркнул:

   — О том, как на тебе лица не было, одно желание выпить на нём оставалось.

   Креод скривился, но промолчал. Это да, застань его стражники Академии во время странной слабости или и вовсе, над телом убитого, вышло бы нехорошо. И кстати, Илиот рано радуется. Кем бы ни был тот парень с ножом, но вряд ли он одиночка, кто-то да будет его искать, кто-то, пусть и случайно, может наткнуться на его тело. Закопали они его, конечно, хорошо, но ему, гаэкудже Дома Денудо и верному слуге господина, нужно всегда держать эту возможность в голове.

   Прав был Илиот, он полный дурак, дотянувший до предела. Если уж служить господину, то служить, не оправдываясь своими желаниями. Будь у него запас времени, можно было бы отлучиться из города, проехаться по окрестным дорогам, поискать бандюганов. Не грабителей, так хоть браконьеров или… Хоть кого-нибудь, пусть даже одинокого путника, только подальше от города и господина, чтобы не дать даже этой возможности для обвинения Дома Денудо в преступлении.

   Его, Креода, глупость, которую нужно запомнить и никогда больше не повторять. Не один Илиот тут обязан жизнью господину. Даже не только жизнью. Это Илиота хотели выпить и всё, а он, Креод, до сих пор помнил, как голос в голове приказывал идти сражаться и как тяжело было противостоять этому приказу. На это уходили все его силы, вся его воля и каждый новый приказ выдерживать было всё сложней и сложней.

   Его участь, участь Жнеца, была гораздо хуже смерти. Если Илиот должен жизнь господину, то сколько жизней должен он, Креод?

   ***

   Стиид снова повёл головой, прислушиваясь к тишине подземных казематов. Никак не понять, действительно ли иногда слышен голос этого Лиала, или же это не более чем обман, галлюцинация?

   Месяц он пробыл в этом замке, а даже не знал, что тут есть такие глубокие и сухие подвалы. Ну, последнее не удивительно, ведь замок стоит на холме, а значит, всё вокруг, как бы глубоко ты ни спустился, всё равно выше леса.

   Вроде, и правда голос слышен, но не разобрать ни слова, лишь ясно, что в гулкую тишину каменных камер вплетается посторонний, живой звук речи, и только.

   Странно. Очень странно. О чём там можно разговаривать самому с собой? Хотя, за свою долгую жизнь Кровавым, он повидал и более странных людей. Много кто, оставаясь наедине с собой или не считая слуг и стражников за равных себе, позволял проявиться странностям своей натуры.

   Но вот тот же Борак никогда к таким не относился. Не к тем, кто не позволял проявить, а к тем, у кого эти странности были. Не было у него никаких странностей, уж за пятнадцать лет бок о бок можно многое понять о человеке или Кровавом.

   Хорошо, кстати, что Закий задавал не те вопросы, которые нужно. На его месте Стиид бы задался вопросами, а как, вообще, вышло, что Борак, который, как и все Кровавые, в башне только ночевал по большому счету, узнал, где хранится этот их состав, а тем более ключ. И спросил бы, что он, Стиид об этом думает.

   Он бы ответил, что они мастера убивать. Или охранять. Но уж никак не скрытно выяснять тайны и не пробираться в сокровищницы замков. Не для того их создавали. Не этим они занимались всю свою жизнь.

   Вот так бы он ответил и только навлёк бы на себя ещё большие подозрения. Лжёт же, Хранителем клянусь, подумал бы тот же Закий.

   А ещё хорошо, что он не стал спрашивать про приказы, про старших и про старшего Вира. На это бы Стиид не стал отвечать. Тайны Кровавых должны оставаться тайнами. Может, Закий не спрашивал именно потому, что был предупреждён старшим Виром о запретных темах?

   Вот тема о безумии не была запретной, но снова Закий не спросил всего, что мог. Спешил? Возможно. Быстро опросить всех троих, подметить их волнение или нестыковки и быстро разобраться, что же произошло.

   Не вышло. Стиид тоже не особо понимал, что произошло. Кто из старших отдал приказ охранять мальчишку Лиала? Или старший сам его охранял? Не так уж много Кровавых, которые достаточно сильны для Сферы тьмы. Только для того, чтобы набрать для неё тьмы, нужно убить десятки людей на пике силы. Одно ясно, этих Кровавых послал точно не старший Вир.

   Ясно и то, что Борак не сошёл с ума. Сходят либо сразу, не выходя из ритуальных кругов, а он, Стиид, даже дважды такое видел, либо позже, но разом.

   Безумец, ставший Жнецом, не способен пройти сквозь посты в лесу, напротив, он будет жаждать убивать, а посты остались целыми, он, Стиид, в этом уверен. Безумец не будет разговаривать, лишившись речи, а мальчишка Лиал утверждал, что Борак разговаривал, разговаривал осмысленно. Безумец не будет расхаживать с сосудом, в котором есть доступная, не выпитая кровь, а намёк мальчишки был более чем прозрачен, учеников Академии поят кровью.

   Может быть, в ней вся суть того, что произошло? Чья кровь может частично свести Кровавого с ума? И кто вручил её Бораку?

   Приходил уже один гость, который предлагал Бораку плату за жизнь Лиала, может ли быть так, что нашёлся и второй, более умный и могущественный? Не ученик, а учитель Академии, которому во что бы то ни стало нужна смерть Лиала?

   Это не Закий. Ему устроить смерть этого мальчишки раз плюнуть. Одна ошибка на тренировке, и всё. Один приказ любому Кровавому и стрела влетит мальчишке в глаз, выбив его глупые мозги.

   Кто-то из учителей других отрядов? Все учителя знают, что это за состав, где он хранится и кто носит ключ от его хранилища. То, что старик Ормос поклялся, будто никому не говорил про второй ключ, ничего не значит. Даже он, пробывший всего месяц в Академии, знает, как старик неравнодушен к вину. По пьяни люди чего только не говорят, а потом даже не помнят.

   Пожалуй, вот об этих подозрениях стоит самому рассказать Закию. Нечего только Ормоса держать в подвале. Пусть ещё пару своих приятелей засунет в соседи.

   Ещё остаётся мальчишка. Что в нём такого необычного, что ради его убийства нужно было так рисковать? И старший Вир привёз его сюда лично. Может, и правда дело в том, что он дважды прошёл посвящение?

   Стиид хорошо знал Дом, в котором каждое поколение одного из детей заставляли пройти посвящение дважды, пытаясь создать полноценного идара. У них, правда, уже тысячу лет ничего не выходило, да и не все, тут Стиид ухмыльнулся, не все терпеливо дожидались, когда же родичи так затейливо убьют их.

   Одно то, что мальчишка Лиал жив, уже чудо. Может ли быть чудо двойным? Сферу тьмы использовал Кровавый, тут нет сомнений, больше некому. Нет сомнений и в том, что глубокие следы от меча на стенах его рук дело. Кровавого простолюдина, который возмещает силой и скоростью бездарность в умениях пути меча.

   А вот всё остальное, все те следы ударов обычных, начальных умений меча… Кто нанёс их?

   Закий ищет меч, глупец, не подумав о простейшем. Что, если меч унёс Кровавый? Что, если он дал Лиалу опробовать свои силы, а затем скрыл единственный след — меч, свой меч, который он лишь одолжил мальчишке. Закию это даже не пришло в голову? Или он даже не допускает мысль, что мальчишка может использовать и внешние, и внутренние техники?

   Задавал ли он этот вопрос мальчишке на алтаре?

   Стиид порылся в памяти, но ничего не нашёл там. Нет, он не слышал такого вопроса.

   Неужто он, Стиид, умней Закия? Сомнительно. Абы кто не станет вторым человеком после старшего Вира.

   И старший Вир, что если это всё-таки он поставил охрану? Если Лиал действительно двуедин, то доверить тайну об этом ему, Стииду, глупо. Не так уж он и высоко находится в иерархии Кровавых.

   Стиид снова ухмыльнулся, ещё раз повёл головой прислушиваясь.

   Возникает вопрос. Очевидный вопрос для Кровавого. Чем кровь двуединого идара отличается от крови обычного?

   Стиид сегодня уже пробовал её, уже поглотил несколько капель, но что такое несколько капель от того количества, которое можно забрать у человека?

   Даже не распробовать. Заклинатель или Паладин? Или Возвышенный мечник со способностями Возвышенного плетущего?

   Вот эти звуки голоса, едва уловимые, неразборчивые, призрачные, услышал бы он их, не получив эти две капли?

   Стиид с ухмылкой глядел на дверь, не подозревая, что только что ступил ровно на ту же дорожку, которая привела к смерти Борака. Не подозревая, что перед ним стоит безликая тень, пристально следящая даже не за его движениями, а за движениями его губ.

   Стиид же всё глядел на дверь и думал.

   Дверь. Крепкая, прочная. Такую не выломать беззвучно, даже сожги я половину крови. Стража всё равно не сумеет помешать, зато даст в руки меч. Но что делать с охранником мальчишки, который бродит где-то рядом? Может ли он ещё раз применить Сферу? Успеет ли ворваться в подземелье, услышит ли, что его подопечному нужна защита?

   Стиид вдруг очнулся от наваждения. Тряхнул головой:

   — Проклятье. О чём я только думаю? Что за безумие?
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— Обход. Подсматривает в гляделку.

   Я даже не шевельнулся при этих словах, всё так же лежал на кровати. Одной рукой закрыл глаза, локтем, другой придавил сбоку, чтобы не оставить и щёлочки. Эти светильники не гасли здесь никогда, сбивая и мешая. Стражник? Ну, поглазеет ещё минут пять, может, десять, да двинет дальше, подсматривать за Кровавым, затем вернётся на пост у выхода. Всё это уже было раз сорок, не меньше.

   Подсматривай, не подсматривай, а всё равно не понять, что я не дремлю, а занимаюсь сгущением, улучшением и возжиганием ихора.

   Клятый жар, что же ты никак не можешь поджечь ни одну каплю ихора?

   Кто там из Предков отвечал за огонь? Предок Эскара? Может, у меня в крови чуток маловато её ихора? Перестарался, расщепляя ихор королевского рода?

   Мысли не мешали мне заниматься делом.

   Ухватить сгусток жара души от сердца, провести его к ближайшей капле ихора, влить в неё, заставляя уголёк ихора налиться ярко-алым, представить, как этот уголёк вспыхивает ласковым, безвредным жаром, точно таким, какой клубится вокруг сердца.

   Ничего.

   Ничего в сотый раз? Двухсотый? Трёхсотый?

   Давно сбился со счёта, ещё на третий день. Но сотый я точно сделал ещё во второй день. Ариос всё продолжал подглядывать и докладывать:

   — Закрыл глазок, двинулся к камере Кровавого.

   …

   — Идёт обратно.

   …

   — Закрыл решётку прохода, болтает на посту с напарником.

   — Господин.

   А вот это голос не Ариоса, а Молака. Чего ему?

   Я приоткрыл один глаз. Молак висел прямо передо мной. Удобно. Даже шевелиться господину не нужно, чтобы увидеть своих слуг.

   — Господин. Мы тут посоветовались с Ирало и Ариосом, решили, что нам нужно как-то облегчить вам жизнь. Тех простых жестов, что вы применяете, явно не хватает, чтобы мы вас понимали, чтобы вы могли спокойно и, не опасаясь раскрыть себя, отдавать нам приказы.

   Это было интересно, и я открыл и второй глаз, бросив на половине пути жар души. Он и сам вернётся к сердцу, вольётся в общий клубок.

   — Мы решили замаскировать жесты под то, что вы и так каждый день делаете — под печати.

   Ирал, который висел сбоку, там, где и стоял бы живой слуга, поправил:

   — Вернее, под разминку и тренировку печатей. У Закия они просто номерные для каждого упражнения, мы же дадим им значение, смысл. Некоторым даже назначим буквы, чтобы вы могли отдать любой, самый сложный приказ.

   Я и вовсе сел на кровати, с любопытством потребовал:

   — Ну-ка, покажи.

   Ирал тут же отплыл назад, остановился только в двух шагах от меня и на правой руке сложил печать, огласив, как я понимаю, её смысл:

   — Есть ли свидетели?

   Ну, это спорный жест, тот, которым я пользовался до этого, мне казался гораздо более естественным. Но и отрицать справедливость замечания Ирала я не стал. Всё верно — я сейчас постоянно разминал руки и тренировал печати. И не только я.

   Здесь скорее нужно беспокоиться, чтобы тени поняли верно — это не тренировка, а приказ. Но так ли уж часто я начинаю разминку пальцев сразу с семнадцатой печати?

   Поэтому я поднял руку и сложил пальцы так, как показывал Ирал, принимая его правила.

   Он тут же крутнул кистью, не меняя печати, и сообщил:

   — Осмотреться.

   А вот это вполне удобно. Два близких смысла на одном, в общем-то, жесте, а размять запястье вполне обычное дело, даже с печатью. Ирал проследил, как я повторил жест и перешёл к следующему:

   — Проследить…

   Знаков было много, но чем дальше, тем интересней было их запоминать, уже представляя, как и где я буду их использовать.

   — …Слушать разговоры этого человека, — заметив мой взгляд, Ирал пожал плечами. — На самом деле может быть удобно, господин. Не здесь, где людей мало, а в оживлённом месте. Вас может заинтересовать купец, идар или стражник. Один жест и к вечеру вы будете знать обо всех, с кем встречался нужный вам человек. Ну, — Ирал развёл руками, — на сегодня довольно.

   Я напомнил:

   — Алфавит.

   Он возразил:

   — Господин, сегодня я уже передал вам дост… много знаков, я бы советовал отложить остальное на следующий урок, уложить в памяти сначала основные жесты, а сейчас заняться ихором.

   Я помедлил, а затем покачал головой:

   — Не хочу, — раньше, чем Ирал успел что-то сказать, я припечатал. — Не вижу смысла.

   Ирал переглянулся с Молаком и явно уступил ему право говорить.

   — Господин, мы понимаем, что однообразие будней в этой камере изматывает вас, но десятица не бесконечна, а другого такого случая посвятить себя целиком этой тренировке вам представится нескоро.

   — Она бессмысленна, — с усмешкой заявил я.

   Молак дрогнул и шагнул вперёд, на самом деле даже не коснувшись пола, а скользнув в пальце над ним. Тень всё же. Все эти их ужимки, которыми они обзавелись, когда стали плотней и более детальными, лишь наносное, дань прошлому. Если уж Молак беспокоится, как измотали меня эти семь или сколько там дней в тюрьме, то мне стоит беспокоиться, как измотали их эти годы бесплотности и невозможности даже говорить.

   Или не стоит беспокоиться? Они ведь тени, а не живые люди. Могут ли они озлобиться или сойти с ума?

   — Господин, скоро ужин, а значит, скоро истечёт и этот день. Давайте вы отдохнёте сегодня, а завтра, со свежими силами…

   Видимо, моя кривая ухмылка была ну очень выразительно, раз Молак замолчал. Наверное, я сам сейчас выглядел слегка сумасшедшим. Помедлив, я всё же объяснился:

   — Вы уверяли меня, что я вот-вот получу эту силу, вот-вот разожгу ихор в крови. Вы уверяли меня в этом снова и снова.

   У Молака чуть дёрнулась щека, а Ирал за его спиной опустил взгляд в пол. Ну да, именно они попеременно уверяли меня в этом, иногда, правда, проговариваясь, что это долгий путь. Но на самом деле вся сложность совсем в другом.

   — Господин…

   Я вскинул руку в новом выученном жесте.

   Молчать.

   Молак его узнал. Отлично. Даже не ожидал.

   В тишине заговорил я:

   — Все эти ваши рассказы об опыте других Оскуридо устарели на тысячу лет. Сначала вы говорили, что мне хватит нескольких чаш состава, но я выдул целый кувшин. Затем вы говорили, что осталось немного, чуть-чуть, буквально три или четыре объёма жара души. Я сливаю его почти десятицу и что? — я снова развёл руками. — Ничего. Ни-че-го. Вам пора признать очевидное — это всё бесполезно.

   Молак не утерпел:

   — Нет! Кровь Оскуридо в вас сильна! Десятица ещё не прошла. Вы не можете застрять на этом жалком этапе! Раньше…

   Я перебил его:

   — Раньше! Отличное слово. Вы словно забыли самое важное, то, с чего и началось ваше возрождение как теней.

   Молак лишь нахмурился, явно не поняв, к чему я клоню, а вот Ирал неожиданно поднял голову и продолжил мою мысль:

   — Смерти.

   Я кивнул:

   — Смерти. Ещё до того, как я прошёл посвящение, вы начали становиться сильней. Вы начали издавать звуки едва я впервые убил. После следующих смертей вы перестали бояться света. Когда я начал убивать десятками — вы заговорили. Я, я сам начал становиться сильней с этими смертями. Спустившись от алтаря после посвящения Возвышенным Мечником, через несколько месяцев я уже убивал Паладинов. С чего вы решили, что теперь всё изменилось? С чего вы так упёрлись в этот ихор?

   — Но господин, мы же чувствуем, как вы становились сильней, как мы становились сильней, после каждой чаши состава, которую вы приняли в Академии.

   — Хорошее слово, — я кивнул и повторил его. — Становились. Ста-но-ви-лись. Не становитесь по-прежнему, а лишь становились. В прошлом. Да, расщепив этот состав, я добавил себе сил, но разве я поднялся на следующую ступень?

   Я не стал просить меч, вместо этого поднял руки и сложил печати:

   — Исит питар раум.

   Дверь в камеру перекрыла стена земли, словно проросшая из каменных блоков. Я тут же добавил ей толщины:

   — Исит питар раум. Исит питар раум. Исит питар раум…

   Ладонь ожгло срывом, и я, криво усмехнувшись, опустил руки.

   — Что и требовалось доказать. Я всё делаю безупречно, но рано или поздно трёхсоставная техника срывается. С двухсоставными такого не происходит никогда. Ни-ког-да! Это предел силы, который я могу преодолеть только добавив смертей. Смертей, как и раньше, а не сгущения вашего ихора.

   — Господин, но это же… — Ирал запнулся, но затем решительно выдохнул. — Бред. Такого не может быть.

   Молак рявкнул:

   — Выбирай выражения, Ирал!

   Я поднял руку:

   — Я не возражаю, Молак. Продолжай, объясни, почему бред.

   — Потому что это так не действует с идарами.

   Я вспомнил отца, себя и криво ухмыльнулся:

   — Не действовало тысячу лет назад.

   — Господин, да я больше чем уверен, что проблема техник кроется в системе печатей. В той книге, что дал вам Вир, об этом говорилось более чем ясно. Ваша кровь уникальна, такой нет больше ни у кого во всех королевстах, именно поэтому, чем более сложную технику вы используете, тем тяжелей она вам даётся. Нужно всего лишь изменить систему печатей под вашу кровь, и всё наладится…

   Похоже, мой взгляд был более чем красноречив — Молак замолк. Успокоившись, я процедил вопрос сквозь зубы:

   — И как скоро ты собирался мне сказать об этом?

   Молак набычился:

   — Господин, хороший слуга должен не только сказать о проблеме, но и дать господину путь решения. К сожалению, мне нужно, чтобы кто-то переворачивал страницы, но сейчас в библиотеке Академии почти нет посетителей. Вам придётся немного потерпеть срывы техник, господин, пока ваш слуга ищет выход.

   Я задумался. Слова Ирала имели смысл. Более того, я и сам уже начал задумываться о подобном. Но теперь, когда Ирал сказал это вслух, я больше беспокоился о другом. Зачем Вир дал мне эту книгу и заставил читать? Мог ли он что-то подозревать о моей крови и моём происхождении? И не сглупил ли я, убив Кровавого, напомнив о себе и в очередной раз выпятив свою необычность.

   Одно дело учитель Закий, совсем другое дело Вир, который сумел прогнуть под себя даже владетеля Хонесто, забрав меня у него и расколов Дом Вораз. Если первый может лишь гадать, кем были мои «спасители», то второй может докопаться до сути — до пустоты, которая кроется под их оболочкой.

   Я скрипнул зубами. Неприятно. Остаётся надеяться, что это займёт время даже у Вира, а я к тому времени успею закончить обучение в Академии, попасть в армию и «погибнуть» на одном из заданий.

   Умник. Нужно было послушаться своих осторожных теней, а не проверять пределы силы. Неужто у меня не выпало бы другого случая? Зачем мне…

   Я сбился с мысли, буквально споткнулся на ней. С некоторой оторопью медленно проговорил её про себя.

   Зачем мне было убивать этого Кровавого. Убивать? Неужели я и впрямь так точно угадал свою новую суть? Суть, которая уже больше месяца не получала смертей.

   Вцепился пальцами в виски. Нет. Бред. Я ощущал тогда азарт сражения, пробовал пределы своей силы, а не горел желанием его убить. Я бы и вовсе отпустил бы его, если бы это было возможно. Он просто узнал слишком много обо мне. Тайного. Я вовсе не желал насладиться чьей-то смертью, словно какой-то Кровавый Жнец.

   Да и с ними всё совсем непросто. Креод не столько сам хотел убивать, сколько следовал приказу, который подавлял его волю.

   Правда, не сказал бы, что эта мысль меня так уж сильно утешает. Ведь где-то там впал в забытье Предок Ребел, которого может поднять только жертва жара души в его честь. Кто сказал, что он, вернувшись к жизни, не сможет подавить мою волю так же, как подавляют волю Жнецов их создатели? Это не говоря про его месть всем тем, кто и убил его тысячу лет назад.

   Нет уж. Не выходит у меня зажечь ихор, не выйдет и вырвать жар души из человека. Вот такой у вас господин, тени, неумеха. Зато над ним не будет никого.

   С трудом вернув мысли в прежнее русло, я несколько раз моргнул, вспоминая, на чём оборвал разговор.

   — Библиотека. Да. Не туда думаешь, Ирал. В городке ждут мои люди, а среди них Илиот. Кому как не ему знать, где записаны все эти правила создания и формулы.

   — Хорошая мысль, господин, но для этого вам придётся навестить их.

   Я уже собрался кивнуть, соглашаясь с этим справедливым доводом, как вспомнил, что тени придумали систему жестов, чтобы общаться со мной. Но что, если шагнуть чуть дальше? Осторожно поинтересовался:

   — А вообще, вот вы сказали, что почти можете убить простолюдина, это хорошо, это я запомнил, а можете сделать так, чтобы вас кто-то услышал? Ну там шёпот в ушах, хрипение?

   Ариос кивнул:

   — Можем, — правда, тут же охолодил мою радость, — но для этого нам, а значит, вам нужно стать сильней.

   Я хмыкнул:

   — И мы снова возвращаемся к тому, с чего начали. К бесполезности занятий возжиганием ихора, — увидев, как дёрнулся Ирал, я поднял руку. — Да какая разница как это называется. Подожди, дай мне закончить.

   — Конечно, господин. Простите меня, господин.

   — Пройдя посвящение, я начал расти в рангах силы, сражаясь и убивая. Затем было второе посвящение, и я резко ослабел, упал едва ли не в начало своего пути. И здесь уже вам не отговориться тем, что для меня нужны особые печати, движения меча ведь едины, что тысячу лет назад, что сейчас, — Ирал поднял руку, прося слово, и я кивнул. — Говори.

   — Господин, возможно, став единым на обоих путях, вам нужно использовать обе стороны — и движения меча и печати.

   Я обдумал эту мысль и кивнул:

   — Возможно. Но тогда бы Клинки Мрака…

   Ирал тут же поправил меня:

   — Двадцать четыре клина мрака.

   Я покосился на него и упрямо извратил название:

   — Тогда бы эти Мрачные клинки тоже действовали через раз, а не просто потеряли часть силы, став невыполнимыми на определённом движении. Точно так же, как и Шаги сквозь тень.

   Молак, который всё это время молчал, негромко спросил:

   — Значит, вы считаете, господин, что когда ваша сила разделилась на два пути, то вы упали на один или два ранга, а теперь, чтобы стать сильней, вы должны снова убивать?

   — Именно.

   — Это очень странно звучит, но при этом неуловимо правильно.

   — Молак? — Ирал изумлённо уставился на него. — И ты туда же?

   — Сам подумай. Мы, оглушённые тысячелетним забвением, потерявшие себя, почему-то восприняли как должное то, что господин становился сильней, убивая, но ведь умирая, идар просто должен превращаться в тень, переступая границу смерти. Ни один Оскуридо ранее не становился сильней таким способом. Каким же образом господин получал часть силы идаров в момент их смерти? Это возможно только для передачи силы во славу Ребела, и только.

   — Но он ведь потомок Предка Ребела, — возразил Ирал.

   Я же тут же добавил:

   — Потомок павшего Предка. Не в этом ли причина моей необычной сути? Тень уходит в вечную пустоту небытия к Ребелу, как вы мне и рассказывали, но уходит ослабленной, отдавая мне часть своей силы.

   Ирал снова покачал головой:

   — Но мы ведь уже обсуждали и это. Это лишь позволило нам вернуть то, какими мы были. Ты же сам говорил, Молак, что это мы, а не господин, забираем часть теней в момент начала их падения в пустоту. Сколько могли, мы забрали, став почти нормальными, но больше в нас чужой силы не вмещалось, поэтому даже после смерти Идао Вораз не ощутили прибавки в силе. А вот после состава ощутили. Когда уже наш господин стал сильней.

   Молак так же медленно ответил:

   — Или же дело было в размере и количестве этой прибавки, тебе ли не знать, Ирал, как количество может однажды перейти в качество?

   Я хмыкнул и спросил:

   — Итак, мы вернулись к тому, что я и предлагал в начале заключения? Мне предстоит убивать как можно больше?

   Ирал упрямо возразил:

   — Господин, я говорил не о четырёх порциях жара души, а о десяти днях сгущения ихора. Они ещё не истекли, вы должны стараться, господин, это правильный и верный путь, который проверили десятки ваших предков.

   Я устал спорить, поднял руки:

   — Хорошо, как скажешь. Если я обещал, что буду сгущать и верить, то буду сгущать и верить, мне очень не хочется гнить, — сказав это, я растянул губы пальцами и потребовал ответа. — Что там? Есть чернота?

   — Нет, господин, — мотнул головой Молак. — Вы Оскуридо, вы король, что вам до этих клятв?

   Кажется, наш разговор и впрямь повторяется. Может, так и начинают сходить с ума в тюрьме? Я-то думал, что раз у меня есть тени и с ними можно говорить, то этого можно не опасаться, а на деле…

   Я мотнул головой. Не слишком ли многого мне приходится бояться? Гниение ихора, безумие, раскрытие моих тайн?

   Пожалуй, стоит оставить только что-то одно.

   Для начал я потребовал:

   — Какой сегодня день заключения?

   — Седьмой, господин.

   Я встал и начертил пальцем семь чёрточек на стене. Слой пыли был здесь, пусть не тысячелетний, времён исхода Предков, но достаточный для такого дела, как простейший календарь. Объявил:

   — Три дня я буду ещё сгущать ихор и пытаться его зажечь.

   Молак осторожно уточнил:

   — А если вас не выпустят через три дня, господин?

   Я лишь хохотнул:

   — Ха! Молак, мне казалось, что ты должен поддерживать господина, а не вгонять его в уныние? Если не выпустят, то начну заниматься техниками. Уж их-то Ирал сумеет увидеть? Не прекратили же другие отряды свои тренировки, вон, Ариос много чего интересного рассказывает.

   Тот тут же шагнул или скользнул вперёд:

   — И расскажу ещё немало. Один Ирал не сумеет быть везде, господин, но вместе мы не пропустим ни одной новинки.

   Я довольно кивнул Ариосу, правда, оставив при себе мысли о том, что эти двое, похоже, имели разговор между собой. В общем, эти мои слуги-тени на всё имеют своё мнение, несмотря на то, что, вроде как, мёртвые уже больше тысячи лет.

   ***

   — В тюрьме?

   — В тюрьме.

   — В тюрьме?

   Илиот потёр лицо и спросил:

   — Мне сколько раз это ещё повторить?

   — Я просто не верю своим ушам.

   Илиот не упустил шанса поддеть приятеля:

   — Разве для нашего господина так уж в новинку там оказываться?

   — Э-э-э, — Креод замялся, но честно признался. — Уел. Но всё же его вроде в Академию вытащили оттуда для учёбы. За что его посадили в тюрьму?

   — Слуга знает не так уж и много, — пожал плечами Илиот. — Сплошной туман и сплетни. Какая-то заварушка в башне господина, то ли господин, то ли его люди убили одного из стражников Академии, — уже чуть тише, наклонившись над столом, Илиот с намёком добавил. — Необычного стражника, который вечно ходил, скрывая лицо под странной тьмой.

   — Его люди? Кровавого? — поджал губы Креод. — Всё это очень странно.

   — Нам откуда знать странно это или по-другому было нельзя? В нашем распоряжении лишь горстка слухов и догадки не очень умного слуги.

   — Не очень умного?

   — Умный бы никогда не взял наши деньги. И это лучший для нас вариант. В худшем ему приказали взять наши деньги.

   Креод на миг стиснул кулаки, затем разжал их и провёл ладонями по шершавому столу, высказал мысль, что мучила его:

   — Вопрос в том, что нам теперь делать.

   — Попробуем сами поступить как не очень умные. Завтра отправлюсь в Академию и нагло попрошу о встрече с господином. Раньше это вполне дозволялось.

   Креод покачал головой:

   — Не пустят. Я тебе, как бывший гаэкуджа замка отвечу, что одного приказа хватит, чтобы стражники десятицами морочили тебе голову. Ты сейчас не более чем слуга чужого Дома.

   Илиот поджал губы:

   — Мда, неприятно ощущать своё бессилие.

   Креод и Илиот переглянулись и замолчали. Что тут говорить ещё? Деньги есть, но мало, статус есть, но невысокий, сила есть, но снова мало. Не им тягаться с гарнизоном Академии и кучей адептов, что там находятся.

   Креод вдруг задумался о том, что бандитов, которые ему могут встретиться на дороге, можно и не убивать, им можно найти совсем другое применение.

   Он решительно встал, шагнул к вешалке с плащом и буркнул на ходу:

   — Я отлучусь, оставляю службу на тебя и Кодика.

   Илиот опешил:

   — Чего? Э-э, ты куда? — не слыша ответа, изумился. — А сколько тебя ждать с этой твоей отлучки?

   — Не знаю, постараюсь побыстрей.

   Через миг хлопнула дверь, оставив ошеломлённого Илиота сидеть за пустым столом и гадать, что это было, и что может сделать он сам. Жаль не осталось старого ханбока с гербом Дома, которому он раньше принадлежал.

   Хотя… Может быть, заказать его? Или не его. Но заказывать нужно не здесь, не в городке, где о таком странном заказе портной не будет держать язык за зубами, а где-нибудь подальше. Неплохая, кстати, мысль.
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Я приподнялся на цыпочки и провёл ещё одну черту в пыли. Одиннадцатую.

   Отвечая на безмолвный вопрос Ирала, сообщил:

   — Всё, как я и говорил — закончили со сгущением ихора. Сегодня начинаем тренировки с техниками. Сумел за три дня отыскать что-то новое?

   Ирал был недоволен, он это и не пытался скрыть, но лишь кивнул:

   — Есть две техники.

   — Отлично, — я потёр ладони, радуясь тому, что однообразие дней закончилось. — Сейчас я разомнусь и начнём.

   Не успели. Я дошёл только до середины тренировочного набора печатей, когда сквозь дверь скользнула одна из безымянных теней и остановилась возле Ариоса.

   — Господин, — тут же сообщил мне он. — Закий переговорил с Ормосом и спускается сюда.

   Я невольно покосился на одиннадцать чёрточек на сером камне. Всё верно, держит своё обещание. Торопливо растянул пальцами губы и потребовал:

   — Х-што там?

   — Чисто, мой господин, вы…

   Я жестом заткнул Ирала, прекрасно зная, что он хочет сказать. Эти слова о короле меня уже бесят. Ну в самом деле, сколько можно? Недовольно потёр щетину, она тоже бесит.

   Тени тем временем продолжали докладывать о происходящем:

   — Говорили о том же. В недостаче только один сосуд. Ормоса выпустили. Закий разговаривает со стражей вашего этажа. Идёт сюда.

   Я заставил себя и дальше неторопливо складывать печати. Ко мне или к Кровавому? К кому первому?

   Теперь уже и я слышал шаги за дверью. Шаги, которые остановились.

   Спустя миг грохнул засов с той стороны. Просто и надёжно.

   Следом распахнулась дверь. Впервые за эту десятицу, миски и кувшины стражники забирали через особое окошко. Теперь же преграда исчезла, открывая мне гостей.

   Закий, два стражника, которые держат руки у пояса и стоят в двух шагах позади учителя. Смешно. Словно они могут мне что-то сделать. Пусть я и скрываю, что сохранил свои возможности как идар пути меча, но с ними двумя справился бы, даже не используя техники адепта. Разве для того, чтобы вырвать у первого меч и вбить его в горло второго, нужны умения идара? Я зря с шести лет махал деревом и железом?

   Закий верно понял мою усмешку, с такой же ухмылкой заметил:

   — Спокойней, чего вы вцепились в мечи?

   Стражники переглянулись, выпрямились, а передний глухо буркнул:

   — Простите, господин.

   Тот и не подумал ответить им, шагнул через порог, едва заметно потянул воздух носом и скривился, лишь сделав мою ухмылку шире. А затем… Затем я решил, что держать это в себе и не стоит, развёл руками и повинился:

   — Ну простите, учитель, я тут полную десятицу просидел, даже не умывался.

   Он не остался в долгу:

   — Хочешь просидеть ещё одну?

   — Я нет, а вы хотите ещё подождать?

   — Сейчас определимся. Покажи зубы и дёсны.

   Хорошо, что я проверил их сразу, как услышал о Закии, поэтому раскрыл рот без опаски. Всё ещё не уверен, что там с королевской кровью Оскуридо, но пока я точно не начал гнить.

   Это Закий и подтвердил:

   — Чисто.

   Я помедлил под его насмешливым взглядом, но всё же спросил:

   — Так что, ещё десять дней?

   Он не ответил, отвернулся, оглядывая стены и пол у себя под ногами, спросил сам:

   — Стражники жаловались, что ты используешь техники в камере.

   Я сдержал в себе ругательство, пожал плечами:

   — Мне не запрещали этого, да и пальцы не заковывали.

   — Ты же не преступник.

   — Ученик? Так, значит, я должен продолжать тренироваться. Главное тут только дверь не снести.

   Закий нахмурился:

   — Или я отвык от тебя, Наглый, или ты за эту десятицу совершенно испортился и дерзишь без меры.

   Я прикусил язык и развёл руками:

   — Наверное, обстановка на меня давит.

   Закий качнулся с носков на пятку, смерил меня взглядом с головы до ног, буркнул:

   — Ладно, закончим на этом. Клятва была чёткой и короткой. Если бы солгал, то уже не только зубы бы начали гнить.

   Я прищурился, запоминая это. Мелкая деталь, но она окатила меня волной облегчения. Я солгал, жестоко солгал, но не начал гнить. Выходит, тени не так уж и заблуждаются на мой счёт? Радость я сумел скрыть, да и тут же осадил себя, напомнив, что со мной и в остальном не очень так, как у всех, а значит, осторожность не помешает — нужно бы не забывать заглядывать себе в рот каждый день. Вернее, просить об этом теней.

   Так же осторожно поинтересовался ещё раз, добиваясь прямого ответа:

   — Закончим, это значит, что я свободен?

   — Да. Пошли, проверим твоего соседа и пойдём наверх.

   Я шагнул следом за Закием, насмешливо оглядел стражников и пристроился у него за спиной. В шаге позади.

   Ариос тут же оказался рядом, отжав Молака:

   — С ним тоже всё чисто, господин. Он как раз недавно зевал.

   Я давно привык к теням, поэтому даже не покосился в его сторону, хотя был очень и очень удивлён. Что за подсказка? Разве Стиид солгал хоть в чём-то Закию в тот день? Впрочем, я тогда не особо вслушивался в вопросы, которые задавал Закий Кровавому. Возможно, что и зря, возможно, что я бы узнал пару тайн Кровавых, но как-то мне тогда было не до этого.

   Сцена повторилась.

   Закий лично снял запор с двери камеры, распахнул её.

   С этой стороны стоял Закий, я, два стражника и толпа моих теней. С той стороны Стиид и всего одна моя тень, которая за ним присматривала. Безымянная.

   Я не видел его лица, но отчётливо ощутил, что он скользнул по мне взглядом, а следом насмешливо протянул:

   — Итак, мальчишка невиновен. Как вероятно и Ормос. Дело, значит, осталось за мной. Момент истины.

   Закий недовольно заметил:

   — Что-то эти стены плохо на вас влияют. Вы все пытаетесь шутить, но выходит это у вас отвратно.

   Стиид молча пожал плечами.

   Помедлив, Закий приказал:

   — Отошли на десять шагов.

   Стражники тут же повиновались, а вот я остался на месте. Под взглядом Закия удивился:

   — Мне-то зачем? Я видел его лицо.

   Закий хмыкнул и шагнул в камеру, где тьма словно осыпалась под капюшоном Стиида, открывая его лицо и, конечно же, глаза.

   Минут через десять мы втроём уже были наверху, в знакомых мне коридорах Академии.

   Закий коротко сообщил нам:

   — Свободны. У тебя, Лиал, двадцать минут, через двадцать минут ты с отрядом должен быть у ворот. Думаю, понимаешь, что должен держать рот на замке и не болтать лишнего. У тебя, Стиид, времени больше, если хочешь, можешь и вовсе сегодня не участвовать в тренировках, нам уже не нужно столько умелых лучников.

   — Да нет, — он пожал плечами, — почему же. Я не откажусь оказаться на свежем воздухе.

   — Так, значит, так. Разошлись!

   Я тут же сорвался с места. И нет, я не настолько соскучился по своему отряду и парням, чтобы со всех ног бежать к ним. Я бежал в купальню и плевать, что там всё остыло за ночь, я десятицу просидел в тесной камере и больше всего сейчас хотел помыться. И побриться, наконец.

   В общем, холодная вода мне ничуть не мешала. Я соскоблил щетину, которая уже пыталась превратиться в убогую бородку, пусть и чужим ножом, дважды прошёлся по себе мочалкой, сдирая пот сражения с Кровавым, пот тренировок с ихором и затхлый запах подземелья. Ну и ещё пару неприятных запахов заодно.

   О чём я не подумал, так это о том, что с утра здесь может не оказаться запасных ханбоков, но в этом мне повезло. Возможно, слуги поленились убрать всё за учениками, но в корзине в углу я нашёл чистое одеяние. Немного великовато даже для меня, но это мелочь. Может, потому и лежало, что всем остальным из учеников оказалось не по размеру.

   Когда я распахнул дверь башни, то сразу очутился под десятком взглядов.

   Можно было не сомневаться, что первым заговорил Язва-Домар:

   — Ты гляди, заявился раньше срока.

   Я лишь улыбнулся, а вот Урай изумился:

   — Раньше срока? А ему отмерили срок?

   — Конечно, — хохотнул Язва. — Ведь Лиал у нас уже всё умеет, всё знает, вот его и забрали, обещали вернуть только к экзамену.

   — Экзамену?

   Верий буркнул:

   — Урай, кого ты слушаешь? Он языком мелет, словно… — махнул рукой, оборвав себя, припечатал. — Сказали, как разберутся, так вернётся. Вернулся? Значит, разобрались.

   Питак скривился:

   — Лучше бы они сначала заставили его за собой убрать, а затем забирали.

   Его тут же поддержали:

   — Точно-точно.

   Мозар, которого я когда-то заставил мыть пол, процедил:

   — Сам залил тут всё кровью и смылся. Я все руки кирпичом стёр, пока отскоблил свою часть.

   Я в изумлении покачал головой. Я всеми силами доказываю, включая клятвы Хранителям на алтаре, что непричастен к смерти Кровавого, убедил в этом всех, даже учителя Закия, а парни ничуть не сомневаясь, причисляют эту смерть ко мне. Тех ли я убеждал?

   Со вздохом призвал их к разуму:

   — Я-то здесь при чём? Его вскрыли мечом. Сильный идар, возможно, даже Паладин.

   — Да нам какая разница, Лиал, — поддел меня Домар в очередной раз. — Вон, Мозар тоже не виноват, что его тогда вырвало, это всё вино, которое даже не он покупал.

   — Да! — тут же поддакнул сам Мозар.

   Возможно, даже не особо поняв, с чем соглашается. Он не очень сообразительный. Но мне как-то это всё уже надоело. Как-то оно всё в камере было спокойней. Мне почему-то помнилось, что у нас отношения в отряде наладились, что мои заслуги в тренировках и прочем признали.

   Ошибался? Или десятицы хватило, чтобы всё это забылось?

   Я пожал плечами:

   — Вы можете мечтать о чём угодно. Но убирать вам приказали учителя, они же меня и посадили под замок. Если такие умные и справедливые, то попросили бы их выпустить меня и прийти убирать. Промолчали? Кто же вам тогда дурак, Язва?

   Он снова начал цедить желчь:

   — Да ты, конечно, у нас всегда был умный. Ищи дураков заступаться за тебя перед Закием.

   Я даже не взглянул в его сторону, шагнул, наконец, от дверей в зал башни. Взгляд тут же зацепился за ведро или бадью, в которой нам приносили отвар для суставов. Я поджал губы.

   Десятицу я был его лишён. Хорошо ещё, что, даже занимаясь сгущением ихора, не забывал про повторения печатей. Но всё же, по большому счёту, я оказался лишён многих возможностей на целую десятицу. Одну девятую отмеренного мне срока обучения до первого экзамена я уже пропустил. Бездарно. Не сумел зажечь ихор в крови.

   Молча присел и сунул руки в отвар. Уже едва тёплый, а значит, действует слабо. Оно и понятно — все готовятся уходить, все давно закончили парить руки, время упущено.

   Как бы не так.

   — Агдже сир.

   Отвар тут же вскипел вокруг ладони, жахнул мне в лицо паром, но я только поморщился, и осторожно, не нарушая печати, принялся мешать этот клятый отвар. Осторожно, но быстро, чтобы он не успевал превращаться в пар и обжигать мне лицо.

   Смарт, который всё это время молча стоял в стороне, хмыкнул:

   — А мы до этого не додумались. Даже ты, Орт.

   Орт, который так и продолжал носить у нас прозвище Умник, скривил губы. Я бы тоже, может, не додумался, но у меня был Илиот, который на моих глазах как-то раз использовал именно этот трюк, чтобы подогреть воду прямо в деревянном ведре. Плохо то, что я тогда не особо присматривался к его техникам, как и мои тени. Я-то ладно, я и не думал, что мне это может пригодится, а вот тот же Ирал явно сглупил. Мог бы проявить любопытство, советничек, больше интересоваться тем, как изменилось искусство печатей за минувшие во время его сна столетия.

   Я уже говорил с ним об этом. Многие техники Илиот использовал уже без звуковых активаторов, которые очень важны для неопытных новичков, но для большей части Ирал не запомнил печатей, основы. Ошибка, за которую он уже просил прощения и раскаивался.

   Я прервал технику, резко согнув пальцы в кулак. Отвар нагрелся так сильно, что я едва мог его терпеть. Самое то, чтобы он действовал как можно лучше, распаривал суставы, связки и позволял телу поглотить травы из него.

   Причём терпеть его мог я и только я.

   Верий, который попытался сунуть руки рядом, тут же выдернул их, поминая Безымянного:

   — Аргх! Как ты терпишь?

   Я пожал плечами:

   — С трудом. Ты же помнишь, что я когда-то был Возвышенным мечником? Моё тело всё ещё чуть крепче, чем ваше.

   Но для себя отметил, что перестарался. А ещё отметил, что до этого моя крепость тела гораздо чаще подводила со стрелами, чем показывала себя так, как и нужно.

   Сейчас же…

   Сейчас же мне едва терпимо, но терпимо. Это из-за того, что я и правда всё ещё чуть крепче, чем остальные, из-за того, что крепость тела сумела показать себя и считает этот кипяток совсем не стрелой, или же… Или же во мне что-то изменилось?

   И что причина этих изменений?

   Переработка кувшина крови королевского рода?

   Сгущение ихора на протяжении десятицы?

   Или же убийство не самого слабого Кровавого?

   Как-то я поспешил, свалив всё в одну кучу. Нужно бы на будущее запомнить, что делать себя сильней нужно одним способом за раз, иначе совершенно не понятно, что я делаю зря, лишь впустую расходуя силы и время, а с чем нужно больше стараться.

   Дверь скрипнула, пропуская слугу:

   — Ваши милости, время вышло-то. Вам пора выходить на тренировку.

   Я поднялся от ведра.

   Пора так пора.

   Хотя, конечно, мысли у меня смешные.

   Со сгущением понятно, ночью можно оставшийся жар души влить в ихор.

   С убийствами тоже понятно, впереди экзамен, а помня экзамены в Кузне, не сомневаюсь, что нам придётся кого-то убить. Это если ко мне не наведается больше никакой Кровавый.

   Но что насчёт крови королевского рода? Неужто я надеюсь, что мне получится повторить кражу?

   Я, конечно, Наглый, но ведь не Наивный?

   Честно сказать, я подозревал ещё одну причину того, что парни встретили меня без особого уважения. Всё же я интересовался, как идут их тренировки без меня, и знал, что, мало того, что у них всё круто поменялось, так и Закий выполнил своё обещание вбить в них техники.

   Если говорить прямо, то за десятицу все они освоили и «тум», и «агдже», и по паре двусоставных техник. Худо-бедно, но освоили, а щит-тум так и вовсе, как с усмешкой поведал мне Ирал, они могут уже и во сне создать.

   Ирал очень уважительно отзывался о Закие, признавая его талант обучения, а вернее, талант вдалбливания в учеников умений. Через стрелы и боль.

   Мне же приходилось делать вид, что всё происходящее вокруг меня в новинку. Не очень удобно, на самом деле.

   Перед воротами Академии нас ждал отряд стражников. Исключительно младших. Без луков и щитов.

   Мы должны были стать их щитами.

   Если в Кузне нас год учили управляться с мелкими отрядами, искать следы, брать штурмом деревни и искать в этих самых деревнях следы драугров или реольцев, то здесь за три месяца вбивали совершенно другое. По сути, мы учились защищаться толпой и немного огрызаться в ответ.

   Вот и сейчас, парни уже привычно выстроились цепочкой, окружая стражников. Тренировка на сегодня — сопровождение отряда под обстрелом врага.

   Не думаю, правда, что в армии на двадцать стражников будут выделять двадцать адептов, которые полдня станут бежать по лесу, где дураки реольцы будут трусливо швыряться в них из-за кустов всякой гадостью, но это не более чем придирки.

   Командиром сегодня оказался назначен Домар. Оглядев нас, он уже даже как-то привычно рявкнул:

   — Походную защиту!

   Я вместе со всеми вскинул правую руку под дружный вопль:

   — Тум!

   Мне голосовой активатор не понадобился, и я позволил улыбке скользнуть тенью по губам.

   В лесу тоже всё было по-другому. Лучники Кровавые сменились такими же младшими воинами, которых мы охраняли. И били они по нам тупыми стрелами с мешочками на конце.

   Обычными стрелами, а не теми чудовищами, которыми садили по мне весь прошлый месяц Кровавые.

   Даже когда одну из них сумели стрельнуть в щель между щитами-тум, прямо в башку стражнику, он удержался на ногах. Смешно, нам, адептам, такая стрела оставит только синяк. Правда, я знал, что основное веселье у нас впереди и если мне что и было интересно, так это предупредит ли меня кто-то о нём или нет?

   Предупредили. Больше того, этим добряком оказался сам Домар-Язва, чем меня потряс.

   На бегу он обернулся, поймал меня на миг взглядом, а потом буркнул:

   — Эй, Лиал.

   — Чего?

   — Вся эта бодяга с тупым бегом будет длиться час, может, два, затем появится Закий и начнёт метать в нас «агдже» навесом. Прикрывать должен ближайший к месту падения.

   — Понял.

   Домар продолжил бурчать на бегу:

   — Это всегда длится по-разному, а затем мы лоб в лоб столкнёмся с отрядом другой башни и тут уже не зевай. На наших воинов даже не гляди, типа испугались или отступили, а мы должны лоб в лоб смести чужаков, давая им время. Можно использовать всё, что умеешь, главное, не калечить и не убить. Один удар и не в голову. Используй плеть, понял?

   — Понял.

   Домар замолчал, зато заговорил Питак:

   — И да, Лиал, ты оказался прав. Это будет сразу два отряда.

   Я снова улыбнулся. Я знаю, Питак, я знаю. Как знаю, что вы чаще выигрываете, чем проигрываете. Но тут скорее заслуга Закия, который гораздо строже к нам, чем остальные учителя к своим ученикам.

   Отряд чужаков появился гораздо раньше, чем через час. И снова это не стало для меня неожиданностью. С моими-то тенями? Я знал и их число, и то, что справа, под углом к ним, к нам одновременно приближается учитель Закий, ловко срезая путь.

   Едва из-за дерева полыхнул первый «агдже», Домар заорал:

   — Реольцы!

   Как по мне, заорал без огонька, как давно наскучившую обязанность. Через вдох, когда сгусток огня расплескался по щиту Питака, а из кустов рванули фигуры наших соучеников из других башен, всё резко изменилось.

   Думаю, из-за этого самого крика к нему и рванули сразу пятеро. Командир же. Один впереди, прикрываясь щитами-тум с двух рук, остальные на полшага позади. Дружно, ловко. Миг и они разошлись из-за защиты, влепили в Домара сразу два пламени-агдже и две огненные плети.

   Домар отпрыгнул, задел Урая, ушёл от всего, кроме правой плети, а затем мне стало не до того, чтобы глазеть по сторонам.

   — Господин!

   Да вижу.

   Агдже я принял на щит, чуть присев. Крутнулся на месте, одновременно складывая печать левой рукой:

   — Херристра питар.

   Попал. Ниже чужого «тум», точно по бедру. Крепкий, широкоплечий парень, кубарем покатился по земле. Я тут же сменил печать, не давая подскочить его товарищам:

   — Исит ватум.

   Шипы получились лишь по пояс, да и ширина этой засеки вышла всего в десять шагов. Нужно больше тренироваться, Лиал, нужно больше тренироваться и учиться отмерять огонь души.

   И да, я отлично помнил, что чужаков нужно смести лоб в лоб. А Ариос мне даже рассказывал в подробностях, как это выглядело.

   Точно так же, как и сейчас — стражники, которых мы защищали до этого, замерли, словно истуканы, а мои парни рванули с воплями вперёд. Лоб в лоб.

   Шаг влево, уходя от удара огненной плети. Этот отряд, что, другим техникам не учили? Ну, держите ответку.

   — Агдже. Агдже питар.

   Стегнуть плетью влево, пригнуться, стегнуть вправо, прикрыться от чужого «агдже». Остальные противники отскочили слишком далеко, больше их не достать так просто. Сменить печать на левой руке.

   — Рафага.

   Порыв ветра подхватил сор, листву, пыль из-под ног и швырнул вперёд, на ту сторону шипастой преграды, которая уже истаивала бесследно.

   Я пригнулся, держа левую ладонь поднятой и снова вливая в неё жар души, рванул вперёд, ещё раз проговаривая активатор:

   — Ра…

   — Господин!

   …и едва успел сбить шаг, заваливаясь набок и уходя от «агдже» который без активатора запустил в меня первый, сбитый с ног крепыш.

   Я оскалился. Это было нарушение, я знал, раз попали — лежи и не отсвечивай, ты считаешься мёртвым. А ты, значит, не согласен?

   — Агдже питар.

   Огненная плеть перечеркнула парня наискось, вспарывая и второе бедро, и бок, и одну из рук.

   Ветер, который я хотел использовать как прикрытие, стих, роняя листву и пыль, открывая меня для ударов.

   М-да, придётся использовать ещё одну заготовку. Только нужно подгадать момент.

   — Агдже!

   Сейчас!

   Два комка пламени встретились.

   Как я и думал, расплескались во все стороны огнём, ещё и жахнув при этом. Случилось это ближе ко мне, но я-то ждал этого, я-то поднял «тум» ещё на первом шаге, поэтому вылетел из огня, словно драугр, которого в деревне никто не ждал. Мелко, конечно, но до короля Оскуридо я пока со своими двухсоставными техниками не дотягиваю. И даже с трёхсоставными не дотягиваю.

   Задавили. Парни обычно давили своих противников и без меня, а со мной, со мной это вышло ещё быстрей и легче.

   Закий, который приглядывал за нашей дракой, прислонившись к дереву, одобрительно сообщил:

   — А неплохо. Наконец-то, хоть один из вас показал хоть что-то достойное.

   Питак тут же возмутился:

   — Нечестно! Вы всегда приказывали нападать в ответ, чтобы оттеснить их от воинов за нашими спинами, а Лиал всё сделал совсем не так!

   — Безумный, я ведь не говорил про Лиала…

   — Да всё и так понятно, учитель, чего вы тут…

   Питак всё же справился с собой, всё же он не настолько безумен, чтобы ругать учителя. Зато тут же вылезла вторая часть его натуры. Справедливость.

   — В конце Лиал так и вовсе бежал назад. Вы всегда наказывали за отступление.

   — Как же его наказывать, если он двоих заманил своим бегством? Лиал, что скажешь?

   — Скажу, что даже не представляю, за что меня наказывать, вы ведь не объявляли мне правил.

   Закий ухмыльнулся:

   — Наглый, а я, оказывается, по тебе скучал, — ухмылка сияла на его лице лишь миг, затем он скривился и рявкнул. — Вортус! Да заткни ты глотки своим неженкам, задрали орать, чтобы они ночью забыли, куда со снятыми штанами бежать нужно.

   Второй учитель, о котором я знал только благодаря теням, предложил из-за кустов:

   — Так давай сначала подлечим, а затем ты умничать будешь.

   — Подлечим? — Закий изумился, а через миг хмыкнул. — А, твоя башня впервые с моими столкнулась. Нет, Вортус, ты своих можешь лечить, а мои сейчас только добавки получат. Тебе я бы тоже советовал отвесить нарушителям. Язва!

   — Здесь, — хмуро буркнул тот и, глядя исподлобья, похромал к учителю.

   Тот оглядел его и с вновь появившейся улыбкой спросил:

   — Ты что же, уродец, когда в тебя полетел огонь, увернулся? За твоей спиной же воины стояли. Простолюдины, слабые. Они ни «агдже» выдержать не могут, ни увернуться от него.

   Домар всё так же хмуро буркнул:

   — Пусть тренируются больше, им под сорок лет, а всё ещё младшие воины.

   Закий хмыкнул:

   — С одной стороны, справедливо, с другой, они-то надеялись на тебя, да и прыгнул ты, словно неуклюжий боров, едва товарища не сшиб. Плохо это, плохо, Язва.

   Домар ещё сильней втянул голову в плечи, шумно выдохнул и замер, а через миг Закий стеганул его воздушной плетью. Домар выдержал это, даже не охнув, хотя я отлично видел кровавый след на штанах ханбока.

   — Урай!

   Тот молча сменил Домара перед учителем.

   — А ты, второй тупоумный, ты зачем в голову целил? Убрать голову — проще нет ничего, достаточно дёрнуться от испуга, когда тебе в рожу огонь летит. В грудь, в грудь целить нужно, это не так страшно и цель больше. В ноги, на край в землю под ногами, чтобы пламя рвануло. Вы, пустоголовые, хоть запоминаете, что я вам говорю?

   Урай молчал, и учитель, хмыкнув, перетянул и его, заставив его хромать прочь.

   — Наглый!

   Я на миг растерялся, а затем ухмыльнулся и повторил только что слышанное от Домара:

   — Здесь.

   Рванул вперёд, перепрыгнув стонущего на земле чужака из другой башни, и на ходу полностью снимая с себя защиту тьмы. Неловко выйдет, если учитель решит перетянуть меня и не сумеет коснуться ханбока. Очень неловко. Думаю, сейчас мне стрелы в сердце или глаз можно не опасаться.

   Закий оглядел меня и довольно заключил:

   — Эх, отдохнул, набрался сил, она из тебя прямо-таки брызжет.

   Я тут же понял, к чему он клонит и сразу поскучнел. Придурок. Мог бы и правда просто подойти, а не выделываться. Наверное, и правда, устал сидеть в той тесной камере, радуюсь воздуху и простору.

   Ничего, судя по лицу учителя, уже к вечеру это всё у меня пройдёт. Бесследно.

   Голосовой активатор учитель, конечно же, не использовал, но я даже печать едва сумел увидеть, так быстро он её сложил и совсем не поднимая руки, чтобы показать мне ладонь.

   Вот чуть шевельнулась кисть, а через неуловимый миг кожу мне уже вспарывает воздушная плеть. Я со свистом втянул в себя воздух сквозь зубы. Больно. Какая неожиданность, да Лиал? Здесь всё не так, как в уютной камере?

   Ещё через удар сердца мне стало не до шуток — плеть ударила второй раз, третий, а затем мне в грудь прилетел шар огня, отшвыривая меня прочь.

   Вверху качались ветки, высоко над ними ползли тонкие, бледные облака.

   — Ты там его не прибил?

   Закий довольно, словно только что выполнил свою мечту, ответил:

   — Не-а, он крепкий малый. Наглый, вставай давай, а то я сейчас добавлю. По одному удару за каждый день прогулов.

   Я сел, не удержавшись от стона, и заметил:

   — Тогда меня понесут.

   — А что, хочешь?

   — Нет, учитель.

   — Я так и знал. Поэтому, хватай… Кто там сильней всех получил? Язва, а ну, доложил!

   — Мозар.

   Учитель Закий поднял палец вверх:

   — О! Неплохо, такому кабану как ты и нужен был кто потяжелей. Хватай Мозара на плечи и вперёд. Вам ещё десять кругов по жёлтой тропе.

   К Мозару я подошёл одновременно с учителем. Вернее, с учителями. К Закию присоединился и второй, Вортус, если я верно запомнил, который успел, похоже, закончить с лечением своего отряда и пришёл поглазеть, а может, даже помочь.

   На миг меня едва не разобрал дикий смех. В Кузне у старшего наставника был помощник Визир. Он плохо кончил в итоге. Здесь у старшего учителя рядом стоит Вортус. Имя даже чуть похоже. Надеюсь, он не собирается помогать Закию нас учить или пытаться лезть ко мне. Не то чтобы я держал в планах вернуться в Академию и поквитаться с кем-то здесь, но ведь смешно же?

   Правда, веселье моё исчезло, стоило мне только опустить глаза на бывшего пьяницу Мозара. Ему прилетело крепко. Тем самым обычным «агдже», а может быть, и не одним.

   Прилетело точно в грудь, как и советовал Закий. Не знаю уж, где в это время был щит-тум Мозара и почему он не сумел им прикрыться. Сгусток огня, который живёт буквально несколько мгновений, пока не исчерпает вложенный в него жар души, прожёг все слои ханбока, выжигая ему грудь, но что хуже всего, расплескался во все стороны.

   Вся шея и весь низ лица Мозара основательно пропёкся. До волдырей.

   — М-да, — Закий повернул ко мне голову и назидательно проговорил. — Не говори потом, что не слышал этого правила. Использовать на себе лечение во время тренировки — запрещено. Пока не намотаете все десять кругов. Но сейчас, разрешаю использовать его на Мозаре. Давай.

   Я нерешительно предложил:

   — Учитель, может быть, лучше вы или учитель Вортус? Самое сильное, что я знаю, это «зерраум сортам зиарот». Чего-то мне кажется, оно ему не сильно поможет.

   Закий хмыкнул:

   — Считай, что ни меня, ни Вортуса здесь нет, сами, всё сами, но остальные твои знают только «сир», — я не сразу понял, что он опустил первую часть активатора техники лечебное прикосновение, а он уже ухмыльнулся. — Не буду даже спрашивать, где ты выучил поток.

   Я пожал плечами:

   — На мне его каждый раз использовали, как вытаскивали из каменной камеры, да и вы пару раз при мне его применяли.

   Закий прищурился на мгновение:

   — Странно, что ты так отметил именно камень в той комнате.

   Я выругался про себя, но спокойно пожал плечами:

   — Не в каждой камере им покрывают обычную деревянную дверь.

   Взгляд Закия оставался всё таким же холодным:

   — Это да, но меньше болтай, лечи давай, пока он в себя не пришёл, а то орать начнёт.

   Я поднял руки и сосредоточился, проводя жар души к печати, тщательно выговорил:

   — Зерраум сортам зиарот.

   Учитель Вортус, который молчал всё это время, процедил сквозь зубы:

   — Я бы на их месте ненавидел бы тебя до конца жизни, Закий.

   Тот спокойно пожал плечами:

   — А я бы на их месте, благодарил меня до конца жизни.

   И снова я невольно сравнил двух учителей, только на этот раз Закия и Глебола. Глебол как-то раз говорил что-то похожее буквально слово в слово и оказался прав, как ни странно.

   С другой стороны, у нас там не были так доступны адепты внешних техник с лечением, поэтому мы и ран почти не получали. Да, были эти очень и очень неприятные моменты мнимых ран, но…

   Страшно подумать, каким бы могло стать обучение в Кузне, получи они к себе в наставники десяток адептов Великих заклинателей.

   Я даже головой потряс, пытаясь вытрясти из неё образ счастливого Глебола, который познакомился с Закием и на пару продумывает, как лучше построить обучение. С высоты открывающихся возможностей, как говорится. А ещё Глебол внезапно может приехать сюда поделиться опытом.

   Ужас, не дай Ребел, не дай Ребел.
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Закий едва смыл пот и грязь, когда в дверь забарабанили:

   — Господин, господин!

   Он выругался под нос, быстро накинул свежий, хрустящий ханбок прямо на мокрое тело и босой пошёл открывать.

   Слуга, выпучив глаза, с поклоном поднял на вытянутых руках тубус:

   — От гонца. Печать Его Величества.

   Закий слепым не был, но глаза пучить не стал. Короля здесь нет, ради чего? Да и печать не лично его величества, а всего лишь королевской канцелярии.

   Уже легче. Пусть господин Вир и оставлял Академию на него не первый год, но решать проблемы размера личного письма от короля он не был готов.

   Закий сломал печать, вскрыл тубус, безжалостно ломая воск, и вытряхнул на стол само письмо.

   Развернул, прижимая непослушные края яшмовыми палочками.

   И первое, что сделал — облегчённо выдохнул. Ничего решать и не придётся. На самом письме печать королевской канцелярии повторялась, а рядом нашлась печать и самого господина Вира.

   Это без слов объясняло, что он письмо читал и одобряет. Это хорошо. Закий помнил старую, покрывшуюся мхом ещё во времена его ученичества в Академии, байку, которую услышал как-то от своего учителя. О бедолаге, который слишком много брал на себя, пока отец Вира, старый глава Академии, отсутствовал. Тот бедолага очень, очень плохо кончил.

   Господин же Вир, насколько успел понять сам Закий, был похож на отца не только внешне, но и характером.

   Само же письмо вызвало у Закия очень противоречивые чувства, которыми он решил, не откладывая, поделиться с другими учителями.

   Подняв голову на слугу, который так и стоял у двери, Закий приказал:

   — Сбор совета Академии. Всех пригласить в малый зал. Немедленно. Я уже жду их там.

   Слуга выпучил глаза ещё сильней и исчез, только раскатилась по коридору глухая дробь его каблуков.

   Первым в зале появился Ормос. Как ни странно. Всё же у него уже и возраст, и башня его совсем неблизко к покоям Закия, и обижен он на него, а гляди же.

   Ормос молча кивнул и уселся в кресло. На другой стороне от Закия.

   Сам Закий помолчал и, не слыша других шагов, попробовал смягчить старого друга:

   — Помню, ты очень хотел попробовать урожай тысяча четыреста восемьдесят шестого года.

   — Уже не хочу.

   Не хочет, значит, по-хорошему. Ладно. Закий прищурился и едко заметил:

   — Ты впадаешь в детство.

   — Тут неплохо.

   — Сегодня распечатаю ту бутыль.

   Ормос глотнул и неверяще уточнил:

   — Ту, это ты о бутыли тысяча четыреста пятьдесят пятого?

   — Ага.

   Ормос сглотнул ещё раз и буркнул:

   — Я всё равно не куплюсь на это, можешь не стараться.

   — Купишься или нет, мне неважно. Я открою её сегодня. Слово. Если не будет с кем выпить, то вылью его в окно.

   — Слово?

   — Можешь поставить у меня под окном таз, проверишь.

   — Ты на что намекаешь, что я буду сторожить у тебя под окном?

   — Если ты не придёшь ко мне в гости, то где ещё ты можешь оказаться?

   Ормос покраснел, шумно задышал, а затем вдруг расхохотался:

   — Старый плут! — погрозил пальцем. — Одной бутылкой не отделаешься.

   Закий кивнул:

   — Помню, ты грозил мне, что я буду поить тебя бочонками. Первый готов, ждёт тебя уже десятицу, а ты всё не приходишь.

   — Сплю у порога хранилища, — не задержался с ответом Ормос. — Сам же советовал так делать.

   — Мало ли что я сгоряча насоветовал?

   — Всё равно, давай лучше тащи свою бутылку и свой бочонок ко мне. Будем пить под дверями хранилища. Так надёжней. Если что, оба сядем в камеру. Вернее, оба и бочонок. Без него там одиноко, я проверил.

   — Аха-ха-ха!

   Когда появились остальные учителя, входившие в совет Академии, как самые лучшие, самые достойные или же самые верные и послушные главе, Ормос уже привычно сидел по правую руку от Закия.

   Тот же думал, что нужно бы накинуть слуге пару монет к жалованью. Догадался же, что первым стоит позвать именно Ормоса, а уже потом не спеша идти за остальными.

   Едва уселся последний из учителей, Закий толкнул на середину стола письмо, негромко сообщил:

   — У нас приказ от короля. Заверен печатью его канцелярии и… печатью главы.

   — Что-то у тебя улыбка недобрая, совсем недобрая, — буркнул ему самый внимательный из учителей и потянулся за письмом.

   Закий кивнул:

   — Что есть, то есть. Письмо длинное, я скажу своими словами, чтобы не отнимать ни у кого времени отдыха. Король очень недоволен подготовкой первого нашего ускоренного выпуска. Очень недоволен, подчеркну это ещё раз.

   Учителя переглянулись, кто-то в наступившей тишине буркнул под нос:

   — Как будто можно много успеть за три месяца.

   С другой стороны стола решительно поддержали:

   — Да они больше техник просто не в состоянии выучить!

   Закий ухмыльнулся:

   — Техники? О нет. Дело не в них. Король сообщает, что наши ученики слишком часто бегут, слишком часто умирают и слишком часто колеблются, когда начинается сражение. И приводит массу примеров, когда наши выпускники, идары младшей крови, бегут даже от младших воинов Реола. От простолюдинов, если говорить прямо.

   Уже гораздо тише ему возразили:

   — Не каждый создан для сражения. Тем более, среди адептов. Если бы нам дали больше времени, хотя бы год, то можно было бы попробовать это изменить.

   — Король не разрешает нам увеличить срок обучения даже на десятицу.

   Ормос спокойно поинтересовался:

   — Дай угадаю. Но при этом хочет, чтобы мы сделали их смелей?

   Закий кивнул:

   — Ты угадал.

   — А бегут все-все?

   — И снова хороший вопрос. Нет. Выпускники одной башни бегут не так часто, как остальные.

   — Это что, — догадался самый сообразительный, — мы теперь должны так же издеваться над ними, как и ты?

   — Так же не получится, — с сожалением признал Закий. — Если просто попробуете повторять за мной, то особого толку не будет. Для этого нужен особый склад ума и опыт, которого у вас нет, — помолчав, Закий желчно добавил. — Как правильно мне заметили, не каждый из учителей создан для того, чтобы заставить ученика дойти до предела возможностей. Но глава предложил королю решение этой проблемы, и король согласился.

   Тот учитель, что ухватил письмо и всё это время его читал, мрачно отметил:

   — Да уж, Закий, тебе только дай волю.

   — Что там такого?

   Письмо снова легло на стол.

   — Король сказал, что его устроит, если выпуск будет вдвое меньше, но выпускники перестанут бежать от страха.

   — Ну, звучит неплохо, — осторожно заметили с левого края стола. — Отберём лучших, остальных успеем подтянуть. Неплохой выход.

   Закий лишь ухмыльнулся шире:

   — Нет, план главы совсем не в этом. А ещё, с удовольствием напомню вам, что именно я говорил вам о Её Высочестве. И кто оказался прав?
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Это сообщение от теней меня не очень заинтересовало. Нет, понятно, что знание об ужесточении экзамена важно, думаю, любой другой из учеников был бы счастлив, предупреди его об этом заранее, но меня последние дни занимали совсем другие вещи.

   Сложный экзамен, где придётся убивать, чтобы не быть убитым? П-ф-ф!

   Приезд принцессы Леве, которая будет создавать Кровавых Жнецов для экзамена? Ну, интересная деталь, и теперь я хотя бы знаю, что за фигура стояла в темноте подземелья на прошлом моём экзамене. В Кузне Крови.

   Но не более.

   Сейчас меня гораздо сильней занимало то, что, по сути, моё обучение встало на одном месте. Я уже десятицу бегаю по лесу вместе со всеми и какие новые техники я выучил? Три односоставных, две двухсоставных и всё. Мало того что Закий сосредоточился на том, чтобы вбить в нас небогатый набор техник, так и остальные учителя перестали давать что-то новое в своих отрядах.

   Тени кружат вокруг других отрядов, но без толку.

   Я не узнаю ничего нового. Я топчусь на одном месте.

   Хотя так считаю только я сам.

   Остальные упорно разминают пальцы, тщательно выговаривают активаторы, стараясь удержать сложные техники. Пожалуй, даже я уже понимаю, кто у нас в отряде сильней, а кто слабей. Для кого трёхсоставные техники это предел, а кто пойдёт дальше. Не так всё просто с этим оказалось, как я считал. Одним количеством жара души не определить, станешь ли ты Великим заклинателем в итоге или нет.

   И в этом была ещё одна моя проблема, о которой я уже голову сломал.

   Бегущий впереди Верий выругался, поминая Безымянного. Под листвой прятались камни, и он первый их отыскал. Любимым пальцем, можно сказать.

   Я чуть наподдал, оставляя своё место в строю пустым, но догоняя Верия. Этого, конечно, делать было нельзя, Закий бы не преминул наказать такого умника, но я-то знал, что не только Закия нет поблизости, но и даже стражников, которые бы могли накрыть нас стрелами. По одной простой причине. Они остались гораздо правей.

   Негромко подсказал:

   — Ты снова уходишь влево и сильно. Три дерева, выбирай три дерева.

   Верий огрызнулся:

   — Я пытаюсь. У тебя это выходит, у меня нет. Я даже на охоте ни разу не был.

   — Тогда пользуйся головой, ты же вроде не тупой. Что по солнцу, где оно было, когда ты получил задание?

   — Слева.

   Неуверенно предположил Верий, но, как ни странно, ответил правильно. Я подтолкнул его дальше:

   — Если же мы должны двигаться ко второму лагерю, то оно должно оказаться?..

   Он всё же был сообразительным парнем, почти сразу выдохнул:

   — Сзади.

   Завертел головой, пытаясь отыскать просвет в листве, я же сбавил бег, оттягиваясь на прежнее место. Не то чтобы я так уж хотел выделиться или вошёл во вкус, поучая других, но глупо было не поделиться опытом Кузни. Особенно для того, который вчера узнал, что едва ли не половина прошлого выпуска Академии погибла в Реоле.

   Не думаю, правда, что они все погибли из-за того, что плутали в лесу, но кто сказал, что и таких не нашлось? Проще простого, получить задание, вломиться в лес, а затем сбиться с пути и натолкнуться на большой отряд реольцев. Или вообще ни на кого не наткнуться и помереть там от голода, бродя кругами.

   Отметил, что Орт и Мозар подтянулись, худо-бедно перекрывая моё опустевшее место в строю, коротко кивнул им, благодаря. С удовольствием отметил, что на лице Мозара исчезли последние пятна, остававшиеся на месте самых глубоких ожогов. Да, Закий зверствовал с нами, но и с лечением не скупился, а мази на исарах буквально творят чудеса.

   Невольно поправил налобную повязку. Учитель Закий даже пытался подлечить мой шрам. Думаю, он будет очень удивлён, когда поймёт, что за минувшую десятицу он даже не подумал уменьшаться.

   Просто потому, что я лишь делал вид, будто втираю мазь. Не хватало мне и правда его разгладить и восстановить метку своего рода.

   Верий вполне верно применил мои советы — впереди показалась одна из безымянных теней, отмечавшая лучника. Значит, уже и лагерь скоро. Не люблю защиту лагеря, на ней учитель Закий словно отыгрывается за предыдущие спокойные задания. Не припомню ещё ни одного дня, чтобы мы с неё уходили без ран и на двух целых ногах. Любимая цель Кровавых — ноги, а на осаде лагеря Кровавых — полно.

   ***

   Особенно это становится заметно, мучительно заметно, когда приходит время преклонять колени.

   Кстати, вот храм Академии не казался построенным для большего числа людей, чем сейчас в ней обучались. Наш отряд, пусть и самый большой в Академии, занимал сразу половину его зала. Выходило, что если бы нас не разделяли по времени, то даже четыре отряда бы не влезло в него, а ведь всего башен было девятнадцать.

   Выходило, что, напротив, сейчас в Академии училось гораздо больше, чем ожидалось. Впрочем, уверен, сейчас и храм Кузни Крови выглядит совсем иначе, гораздо многолюдней.

   А вот алтарь здесь был больше, чем в Кузне. Огромный чёрный куб. Что-то мне кажется, он даже больше алтаря Хонесто, хотя, конечно, там мне было не до того, чтобы его измерять руками.

   Закий выждал несколько ударов сердца и скомандовал:

   — На колени.

   Я всё так же, как и раньше, шептал молитву беззвучно, да ещё и низко опустив голову, чтобы никто не видел моих губ.

   Я… Я вырос, я давно уже не тот мальчик, что приехал когда-то в Кузню, желая доказать, что отец может им гордиться.

   И уже не тот мальчик, что испуганно просил очистить его кровь Денудо от проклятой крови Оскуридо.

   Я уже всё доказал, а отец гордится мной.

   Я уже знаю, что Хранителям нет дела до просьб о моей крови. Если бы меня спросили, то я бы сказал, что они не более чем неразумные истуканы, в которых нет разума или же своей воли. Ничем другим я не могу объяснить то, что остался жив и на первом посвящении, и на втором.

   Вспомнив о Предке, я направил свою молитву к ней, глядя на ярко горящие на алтаре слёзы Амании.

   Великий Предок, Амания, прошу, ответь мне, подскажи, должен ли я продолжить возрождение крови Оскуридо или же лучше, если этот род прервётся на мне, а Ребел так и останется мёртвым?

   И снова она, как и в храме Дома Денудо, мне не ответила. Похоже, что она очень далеко и я могу дозваться её лишь на краю гибели, когда алтарь и Хранители вот-вот заберут мою жизнь.

   Да и могу ли я взваливать на Аманию решение, которое должен принять сам? Я ещё не выполнил того, что обещал ей на первом посвящении, хотя, конечно, совершенно непонятно, каким образом я должен последовать за Аманией, которая ушла тысячу лет назад.

   Мне кажется, у меня есть подсказка, которую я получил на втором посвящении, но что она значит?

   Ты ходишь вокруг меня.

   Как я могу ходить вокруг той, кто ушёл?

   Я прикусил губу. Недавно вот Верию пенял на ум, а сам? Если я не совсем дурак, то это может означать только одно. Амания никуда не ушла. Или же вернулась.

   Закий громко приказал:

   — Закончили, сливаем жар души. И не хитрите, после экзамена каждый из вас получит одну из этих слёз. Вы сейчас работаете сами на себя.

   Я невольно покачал головой. Учитель, даже меня, который, вроде как, проклятая кровь Оскуридо, дважды обманул Хранителей, окружён тенями, которые нашёптывают ему, как возродить убитого Безымянного, коробит от такой непочтительности.

   Ладно походный алтарь в армии, ладно время пополнения слёз Амании, но ведь мы в храме и каждый из парней сейчас возносит молитву Хранителям, прося их о чём-то своём, личном и сокровенном. Что же вы их так… Мордой в грязь?

   — Давайте, давайте. Там небось уже десятая башня в ворота вползает. Ещё протупите десять минут и за горячую воду в купальне будете драться.

   Смарт буркнул себе под нос:

   — Я почти дохлый, не буду я драться.

   Домар так же тихо ему ответил:

   — Тогда оболью тебя ледяной водой, сразу оживёшь.

   Я наклонился к алтарю, коснулся рукой холода его поверхности. Через миг этот холод просочился и в грудь, словно заполнив её целиком. Зато слёзы стали сиять ярче. Мелкие, но наверняка из шахты моей семьи. Мы выполняем свою часть договора, который я же и заключил. Но что насчёт Вира и Академии? Выполняют ли они свою?

   — Свободны, — привычно рявкнул учитель Закий и отвернулся, теряя к нам интерес до завтрашнего утра.

   Все облегчённо выдохнули и потянулись в сторону купальни. Все, кроме меня.

   Я, стараясь не морщиться от боли в бедре, поспешил за ним. И ведь теперь ещё часа два не будет жара души, чтобы подлечить себя. Мазь — это хорошо, но это всего лишь мазь, она действует мягко и неспешно.

   Догнал учителя спустя два десятка шагов, но только лишь потому, что учитель Закий сам сбавил шаг, услышав мои шаги. Недовольно поинтересовался:

   — Чего тебе?

   — Учитель, я понимаю, что влезаю не в своё дело, но вынужден просить вас дать мне дополнительные техники.

   — Наглый, я тебя прям не узнаю, — Закий покачал головой. — Просить? Может, лучше потребуешь? Ну и заодно, чтобы два раза не ходить зря, потребуешь, чтобы я учил только тебя?

   Я сжал губы, удерживая резкий ответ. Вроде и представил в голове этот разговор с десяток раз, а всё равно начал его крайне неудачно. Нужно посчитать до десяти, чтобы не наговорить глупостей.

   Слева из коридора вдруг вынырнул ещё один учитель. Кажется, я даже уже видел его в одной из стычек с другими башнями. Он оглядел меня, перевёл взгляд на Закия и спросил:

   — Ты идёшь?

   — Сейчас, подожди немного, мне интересно, чем всё это закончится.

   Безымянный учитель пожал плечами, прошёл чуть дальше, замер у окна, явно собираясь и правда ждать Закия. И невольно слышать наш разговор. Ладно.

   Я же успел сложить в голове ответ, который не звучал резко:

   — Учитель, но ведь у меня и обстоятельства другие. Если бы вы дополнительно уделяли мне своё время, я был бы счастлив.

   — Ха! Губа не дура. А я, по-твоему, должен спать меньше и забросить всё остальное, кроме тебя?

   — Учитель, — невзирая на постороннего, я напомнил. — У меня всё же особый случай. Я должен стать лучшим в отряде, а как я могу стать лучшим, если вы перестали давать нам новые знания?

   — Продемонстрировать полученное лучше всех остальных, нет?

   — Это слишком расплывчато, учитель.

   — Ладно, — вздохнул Закий, — Поддевать тебя, конечно, забавно, но у меня сейчас совершенно нет настроения терять на это время. У меня и правда есть дела и помимо вас, учеников. Я понял тебя — ты беспокоишься о том давнем разговоре, когда я сказал тебе, что ты должен стать одним из трёх лучших в Академии.

   Я лишь ошеломлённо заморгал. Ну, разговор я, вроде, помню, но разве в нём речь была не об отряде? Как-то очень быстро выросла планка задания. Прежде чем я успел возмутиться, Закий махнул рукой:

   — Забудь. Тебе главное просто сдать экзамен и пройти лабиринт. Больше мне от тебя ничего не нужно.

   Звучало просто. Если не знать, что это за лабиринт, что за экзамен и не знать про письмо от короля.

   — Так не пойдёт.

   Я покачал головой, с некоторым самодовольством наблюдая, как изумлённо вскидывает брови Закий.

   — Учитель, это остальные могут радоваться такому известию, но вы опять забыли, что три месяца это только начало. Глава Вир отмерил на моё обучение шесть месяцев, и за эти шесть месяцев я должен…

   Закий перебил меня:

   — Ты что, думаешь, у меня старческое слабоумие и я уже теряю память?

   — Я лишь пытаюсь доказать вам, что теряю время, не изучая ничего нового. Я потерял десять дней в камере, теряю его сейчас, что я буду делать потом? Я так провалю соглашение с главой Виром. Мне этого не нужно.

   — А с чего ты решил, что после экзамена я буду учить тебя чему-то?

   — А-а-а, — услышав эти жалкие звуки, я захлопнул рот и сглотнул. Собравшись с мыслями, заставил всё же горло повиноваться мне. — Что это значит, учитель?

   — Это значит, что тебе нужно только сдать экзамен, а дальше я отправлю тебя к главе, и уже он лично займётся тобой.

   — Но раньше вы говорили…

   — Мало ли что я говорил?

   Я открыл, а затем закрыл рот, не издав и звука. Верно. Больше того, я помню, что учитель Закий рассказывал о каких-то инструкциях на мой счёт, который получил от главы Вира после первого особого состава. Но вот мои тени никакого гонца не видели, не видели и этого письма с инструкциями, хотя Закий был одним из немногих людей в Академии, за которыми они следили всегда, даже до происшествия с Кровавым.

   Но тогда… До меня дошло, и я возмутился:

   — Но тогда я тем более теряю время. Нет, учитель, поймите меня правильно, вы отлично проверяете нас на прочность, но имеет ли это смысл со мной?

   — Ты что, хочешь чтобы я ради тебя сдвинул экзамен?

   — Или заменили его другим испытанием. Что вы должны были сделать со мной за эти три месяца?

   — Вбить основы.

   — Разве я уже не справился с этим? Если есть ещё что-то из техник, что вы хотите нам дать, то дайте мне их сейчас. Все сразу, проверьте через десятицу, да отправляйте к главе. Мой договор с главой слишком серьёзный, я не могу его нарушить. Глава потребовал, чтобы за шесть месяцев я превзошёл Потрошителей. Разве я смогу это сделать, продолжая заниматься со всеми в общем строю и с их скоростью?

   — Звучит разумно. И нагло одновременно, — оглянувшись на миг на учителя, который всё так же ждал его у окна, Закий вздохнул. — Давай продолжим этот разговор завтра. Я обдумаю, всё что ты сказал и скажу, что решил по тебе.

   Я снова на миг сжал губы, затем коротко поблагодарил:

   — Спасибо.

   ***

   
Закий не спускал глаз со спины Лиала до тех пор, пока тот не скрылся за поворотом. Он не обманывал его и уже начал думать над тем, что тот предложил. Конечно, всё это сильно отличалось от распоряжений главы, но и парень прав. Осталось только понять, не хотел ли глава Вир, чтобы Лиал не сумел выполнить поставленные ему условия или же это ему только кажется?

   
Нужно бы отыскать то письмо и перечитать, поискать написанное между строк.

   Из раздумий его вырвал Оскол:

   — И что, ты и экзамен ему проводить не будешь? Десятица и всё?

   — Нет, почему, — медленно протянул Закий. — Как раз экзамен я ему проведу такой, что он меня надолго запомнит.

   Оскола передёрнуло:

   — Да уж. Дед помнится возмущался, что мы, молодое поколение, вырождаемся. Поглядел бы он на то, через что проходят эти парни.

   Закий кивнул:

   — Я бы и тебе советовал быть построже с твоими девками. Король строго регламентировал экзамен. Жалея их сейчас, ты подставляешь их в будущем. Времени почти не осталось, будь жёстче, Оскол, иначе кровь этих девиц будет на твоих руках.

   — Умеешь ты испортить настроение, Закий.

   — Обращайся. И чего замер? Шагай.

   — Я замер? Это я тут болтал с учеником и терял время?

   — Шагай давай.

   ***

   Молак вздохнул у плеча:

   — Господин, вы забыли про план разговора.

   Я не стал с ним спорить, да и в купальню торопился. Точно что останется мне холодная вода. Не знаю уж, как там всё устроено, но горячей хватало нашему отряду в обрез, а затем минут пятнадцать приходилось ждать или же мыться едва тёплой. Но ждать, когда в спину дышит другой отряд? С другой стороны, их там вдвое меньше и можно будет не экономить горячую воду, как это обычно делали мы.

   — А главное, господин, если вы так круто решили всё изменить, то речь о библиотеке уже не идёт. У нас не будет на это время. Господин, как мы будем решать проблему с изменением печатей?

   Я даже сбился с шага и покосился на Молака. А вот об этом я позабыл в горячке спора, больно уж меня задела эта растрата моего времени впустую. Выходит, я сам себе всё испортил? Нужно было вытребовать себе хотя бы пару десятиц отдыха, если я сдам экзамен раньше времени. Или потребовать его никогда не поздно?

   ***

   О письме Закий вспомнил только утром, когда начал в голове составлять план занятий на сегодня. Но оно и к лучшему. Он уже не молод, совсем не юноша, весь день на ногах уже не даётся просто, особенно если всё это время пытаться слепить из тех, на кого даже в своих семьях махнули рукой, что-то достойное.

   Если бы вчера попробовал искать второй смысл в словах главы, то мог ничего не найти.

   Оно и сегодня не искалось. Сухие фразы. Всё только по делу.

   Ничего, что можно было бы истолковать, как пожелание отнестись к Лиалу по-особому. Ни намёка на то, что он может быть особым. Но нет намёка и на то, что ему нужно подрезать крылья Лиалу. Словно главе нет разницы, каким будет его будущее, словно его устроит любой исход.

   Закий подумал, свернул письмо, зарылся в ящике поглубже. Где письмо о поставке слёз Амании?

   И снова ничего.

   Поступай, Закий, как хочешь?

   Закий вздохнул. Глава, когда вы ответите на письмо о происшествии в башне?

   Если что Закий и не любил, так это когда его усилия пропадали впустую. С другой стороны, разве не будет проще сбросить эту проблему на главу?

   Глава Лиала нашёл, глава его провёл через второе посвящение, глава ему пообещал что-то там, пусть глава и разбирается с ним и всеми его странностями.

   Идеальное решение. Даже жаль, что оно не пришло ему в голову раньше.

   Но и просто так он парня тоже не отпустит. Для начала пусть покажет, может ли он, вообще, учиться быстро. Затем пусть покажет, может ли он выдержать столько крови, чтобы сравниться с Потрошителями. А где-то между этими двумя вещами пусть пройдёт последнюю проверку, от него лично. Всё же он тоже человек и если отпустит парня просто так, то потом сгорит от любопытства.
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    Глава 7
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Утро началось вроде как обычно: народ стал стягиваться вниз, к бочке с водой, неторопливо продирать глаза, гадая, что будет сегодня первым — пробежка или жратва? В этот момент они ничуть не были похожи на тех, кем являлись. Какие идары? Обычные, голодные солдаты, которых подняли спозаранку. Даже отвар должны были принести не раньше, чем через полчаса, но тут дверь грохнула, раскрытая едва ли не пинком.

   И снова мне пришлось изображать удивление вместе со всеми. Уже не первый раз задумываюсь, может, не стоит так делать? Ну подумаешь, напоследок получу у парней ещё и славу невозмутимого и хладнокровного, плохо, что ли?

   — Уч-читель?

   Да, дверь открыл Закий. Лично. Один. Спозаранку. Если все остальные в башне напряглись, подозревая очередную гадость, то я готов был биться об заклад, что им всем можно расслабиться — гадость будет лично для меня.

   Так и вышло. Закий буркнул:

   — Всё по плану. Отвар, завтрак и к воротам. Ты, — Закий ткнул в меня пальцем. — За мной.

   Я ухмыльнулся и шагнул вперёд, ощущая на себе внимательные взгляды остальных.

   Ушли мы недалеко, как это ни смешно, но ровно в тот самый длинный коридор в стене замка, соединявший две башни, в котором я много раз тренировал техники.

   Ровно посередине этого прохода учитель остановился, развернулся, смерил меня внимательным взглядом и задал странный вопрос:

   — Готов?

   Я не стал умничать или врать, спросил прямо:

   — К чему?

   — К учёбе. Ты же вчера ярился, что теряешь время? Докажи, что для тебя можно сократить срок обучения. Сейчас я дам тебе техники, которые вы должны выучить к концу трёхмесячного срока. И я спрашиваю тебя, ты готов их запоминать? Потому как разжёвывать их для того, кто должен быть лучшим, я не буду.

   Если он думал, что смутит меня этим, что поймал в ловушку, и я начну что-то там мямлить и ставить ещё какие-то условия вроде советов в будущем, то ошибался.

   Я не самый умный, не самый сообразительный, не самый усердный ученик. Но у меня есть то, чего нет ни у кого больше в этом мире. Куча советчиков, которые сейчас замерли вокруг меня. Они всё слышали, они всё поняли, они все готовы запоминать и помогать своему господину. Все они, даже безымянные тени, в прошлом были великими идарами, которые шли по единому пути, не различая пути меча и пути внешних техник.

   Каждый из них знает печати, умел их применять и ничуть не хуже, а на самом деле, лучше меня запомнит их.

   А тот же Ирал так и вовсе тоже учитель, которого за его талант обрекли на вечное существование тенью и вечное служение роду Оскуридо. Или наградили. Его одного достаточно, чтобы запомнить всё, что собирается дать мне Закий.

   Поэтому я просто кивнул:

   — Готов.

   Закий всё же ухмыльнулся:

   — Ты сказал, я услышал, — вскинул левую ладонь. — Техника огня, раздел «агдже» как его ещё именуют. Изменённый шар огня, всё предназначение которого ослепить противника. Разумеется, применяется чаще всего против обычных воинов, потому что даже против слабых идаров эффект уже не тот. Аур.

   Полыхнуло знатно, но и впрямь, мне понадобилось лишь мгновение, чтобы проморгаться. Проморгаться и тут же сложить пальцы в печать:

   — Аур.

   Не сказать, что это было легко, похоже, я недотянул мизинец, поэтому огонь души тёк от сердца с трудом, но я удержал его жар, дотолкал до конца и в локте от моей ладони полыхнула почти такая же яркая вспышка, как и у Закия.

   Он хмыкнул:

   — Начало обнадёживающее. Продолжаем. То, без чего ты рискуешь сдохнуть от сырости и холода, невзирая на то, что идар. Камин, как я его называю. Агдже орте изир аут.

   С каждым звуковым активатором учитель менял печати, всего их выполнив восемь с двух рук.

   Эту технику я уже видел в исполнении Илиота, правда тогда он выполнял её без активатора, а печати я и не помнил, но вот финальный эффект точно был тот же — от учителя во все стороны метнулись крошечные алые искорки, осели на стенах и полу коридора, дохнули теплом.

   — Ну, — голос Закия сочился издёвкой. — Повторяй.

   Я невольно облизал губы. Четырёхсоставная техника. Восемь печатей с двух рук. Это, вообще, честно, сразу давать такое после простейшей вспышки на одной печати?

   Вперёд метнулся Ирал:

   — Господин.

   Я зыркнул на него. Проблема не в том, что я не запомнил половину печатей, а в том, что эта техника слишком сложная для меня. Если у меня не выходит десять из десяти трёхсоставных техник, то сумею ли я, дважды посвящённый, вообще, создать хоть раз четырёхсоставную?

   Не попробую, не узнаю. Это первая четырёхсоставная техника, которая мне известна, на ней и проверять все свои предположения о своей силе и своих пределах.

   Я сжал кулаки, вскинул их перед собой, разжал, складывая первые две печати:

   — Агдже.

   Смена печатей. Левую я помнил, правую повторил за Иралом.

   — Орте.

   Жар души, который я одновременно толкал от сердца к ладоням, шёл туго, медленно и словно отдавал часть своего жара телу, заставляя гореть огнём жилы рук.

   — Изир.

   Сложены криво, нечётко, это сразу стало ясно по судороге, которая свела пальцы.

   Я выдохнул сквозь зубы, преодолевая боль, сменил печати. Так чётко, как только сумел.

   — Аут. Ар-гх!

   Вот это было по-настоящему больно. Я развернул к себе трясущиеся пальцы, ожидая увидеть на них волдыри, как у Мозара. Но нет. Ладони даже не покраснели, хотя казалось, что я только что засунул их в костёр, а затем для полного счастья сунул под молот кузнеца — пальцы ломило и скрючило, свело в уродском подобии печатей.

   Закий недовольно протянул:

   — М-да. Ну, я был готов к тому, что ты не гений. Нужно, пожалуй, мне прижать свои хотелки и удовлетвориться тем, что ты хотя бы слёту запомнил все печати. Хитришь, придумал какую-то номерную систему для быстрого запоминания?

   — Нет, — я скривил губы. — У меня просто память хорошая.

   — Ну-ну, — не поверил Закий, мотнул подбородком, словно указывая мне путь за моей спиной. — На сегодня довольно.

   Иными словами, меня только что послали вон. Я недовольно поджал губы и потребовал:

   — Ещё есть время до пробежки, учитель. Продолжайте.

   — А ты хотя бы можешь сложить печать? У тебя же пальцы свело судорогой.

   Я стиснул зубы, заставляя себя сначала собрать непослушные пальцы в кулаки, а затем сложить их в печать.

   — Херистра сортам.

   Закий вскинул брови, увидев, как вспухло вокруг меня голубоватое облако защиты тела. Хмыкнул:

   — Ну ладно. Техника раздела «оррут». Я даю её, чтобы вы могли просушить одежду, хотя, скорее, здесь будет верным определением — изгнать воду, — Закий поднял бровь. — Что? Недоволен тем, что я даю вещи не для сражения?

   — Нет, учитель, я успел оценить удобство от наличия таких умений.

   — Не узнаю тебя с утра, Наглый.

   Я не отказал себе в удовольствие:

   — Вы забыли показать печать и активатор, учитель.

   Закий ухмыльнулся и поднял руки.

   — Оррут сир.

   Я отметил про себя, что вторая часть активатора мне известна и с её помощью можно окутать ладони пламенем. В бою впечатать такую ладонь в рожу врага, в быту просушить одежду. По сути то, что учитель и показывает сейчас, только другим, более сложным способом. Но тот же Илиот не знал этой техники или не считал нужным пользоваться и сушил мои вещи по-другому.

   Моя очередь. Не подсматривая на Ирала, я сложил печати и выдохнул активатор.

   Честно сказать, Закий повторял такие ранние уроки несколько раз и как мне кажется, давно превзошёл предел того, что он мог бы дать другим ученикам нашего отряда девятнадцатой башни. Хотя бы потому что за четыре десятицы, оставшиеся от срока обучения, парни вряд ли смогут запомнить и научиться применять столько техник. Ну, разве что Орт сумел бы справиться.

   Но мне ли жаловаться? Сейчас мои знания стремительно росли. Когда-то давно, кажется, едва ли не в другой жизни, матушка, провожая меня в Кузню, где я мог столкнуться в драке с теми парнями, кто действительно готовился стать адептом внешних техник, заставила меня вызубрить десятки активаторов простейших техник. Просто для того, чтобы я знал в схватке, что сейчас в меня прилетит.

   Тогда я их выучил. Но выучил только их, без печатей. Сейчас многие мои знания стали цельными — к известным мне активаторам я добавил печати. Всё же учитель Закий тоже, по большей части, давал именно простые, лёгкие техники. То самое четырёхсоставное, которое он словно в насмешку называл просто камином, было среди них самым сложным.

   И оно мне так и не давалось. Конечно же.

   Можно было бы грешить на то, что я очень мало тренировался с ним. Сначала у нас пробежки, схватки, издевательства Закия, когда никто не поймёт, если я буду тренировать какие-то левые вещи. Затем молитва у алтаря, где мы сливаем в него весь жар души. Восстанавливался он ближе к полуночи, когда просто сил заниматься уже не оставалось, а больше всего хотелось спать.

   Да и как восстанавливался? Начинал едва тлеть. Нужен полноценный отдых, чтобы жар души разгорелся с прежней силой. Тот самый сон.

   Всё, что мне оставалось, это ложиться, едва мы добирались до башни, да вставать раньше всех. На два часа. И уходить прочь из башни, чтобы потратить эти два часа на тренировки. Так что на пробежку я выходил уже изрядно опустошённый и уставший.

   Вроде и никуда не бежишь, стоишь себе посреди коридора, да раз за разом повторяешь техники, а нет, всё равно выматывает. Особенно неудачи, которые я списывал на свои отличия от других. И с каждым днём всё больше мрачнел, пытаясь понять, как же с этим справиться. Причём справиться раз и навсегда.

   В идеале, конечно, нужно было бы разузнать всё об этой системе создания печатей и активаторов, с помощью которой путь адептов и возродили.

   Но я ясно осознавал свои силы и возможности. Не моё. Сабио Атриос немало намучился со мной, растолковывая тонкости учёта денег и сбора налогов. Ясно, что, даже если система расчёта печатей по ихору не сложней, то у меня нет года на то, чтобы разобраться в ней.

   С этим есть выход. Илиот. Я спас ему жизнь. Он поклялся мне в верности на алтаре, ради службы мне простым слугой оставив свой Великий дом и принеся в жертву своё в нём положение.

   Уверен, он, не раздумывая, отдаст жизнь за меня. За меня, Лиала из Малого дома Денудо.

   Но, чтобы рассчитать новые печати для меня, мне придётся рассказать ему, для какой пропорции ихора ему делать расчёт. Отдаст ли он жизнь за одного из проклятого рода Оскуридо или, как Флайм, дистро отца, предпочтёт вцепиться мне в горло?

   Креод… Я доверяю ему больше. Вроде я лишь тоже спас ему жизнь, точно так же, как и Илиоту, но почему-то доверяю ему больше. Знаю его дольше, быть может, поэтому? Но мы раньше не очень-то и ладили. Его даже наказывали из-за меня.

   Да и что с того, что я доверяю ему больше? Он всего лишь простолюдин без особого образования, в составлении печатей тем более не разберётся, даже если поручить. И как поручить? Его даже нет сейчас рядом. Как рванул куда-то, так и пропал, уехав за предел, на который тени могут от меня отдаляться.

   — Внимание.

   Мы резко сбавили ход, принялись озираться. Я тоже скользнул взглядом вправо, влево, но не выискивая среди кустов неведомую опасность, а ища тени. Ни одной. Значит, с этой стороны засады нет.

   Ариос уже был рядом, уже объяснял:

   — Учитель Закий стоит впереди.

   Мы и вовсе остановились, повинуясь приказу Иртака.

   Тут же раздался довольный голос учителя:

   — А ты хорош, Иртак. Даже не ожидал. Как меня заметил?

   — Птицы, учитель, два дня назад Лиал рассказал нам, как по птицам подмечать засаду.

   Я сдержал смешок. Ну да, было дело. Только для меня это уже давно не нужно, у меня есть тени. Которые, кстати, не решились вывести господина из его раздумий, хотели, наверное, чтобы огонь от учителя рухнул мне на голову неожиданно. Заботятся, чтобы я больше тренировался. Или хотят, чтобы я снова начал птиц высматривать и не ленился?

   Я ожёг Ариоса взглядом, от которого тот попятился. Спросил его — кто рядом?

   Тот тут же мотнул головой в ответ на мой жест:

   — Никого, господин, Закий один.

   Необычно. И что он придумал на этот раз? Иногда мне казалось, что и без помощи Глебола фантазия Закия неисчерпаема.

   Он уже был рядом, неспешно прошёлся вдоль нашего строя, привычного кольца адептов, которые берегли простых воинов. Остановился недалеко, буквально в десяти шагах от меня и вдруг задал неожиданный вопрос:

   — Всё же уже поняли, что один из вас очень выделяется? Буквально во всём не такой, как вы? Да, не нужно коситься, я говорю о нашем наглом Лиале, можете глядеть на него прямо, — кое-кто так и поступил, когда Закий резанул. — Не слышу ответа!

   — Да, учитель, — Иртак, как сегодняшний командир, взял на себя ответ. — Трудно было не заметить. Да он и сам рассказывал.

   — Ах, рассказывал? Удивительно, — расплылся в неприятной ухмылке Закий. — Ну что же, тем проще будет, — учитель вдруг рявкнул. — Он предатель, взять его! Взять! Убить!

   — Э-э-э?!

   Воин, которого я до этого прикрывал телом и щитом-тумом, пришёл в себя быстрей всех. Ему-то что? Дело привычное. Получил приказ, выполняй.

   Вот он и дёрнул с пояса меч, да ткнул им меня в бок.

   Ну, попытался. В каком бы изумлении я не находился, но на то, чтобы развернуться, принять меч на «тум», и пнуть воина в живот, мне голова не понадобилась, хватило лишь навыков тела.

   Спустя удар сердца на меня рванули сразу двое воинов, а слева кто-то рявкнул:

   — Агдже!

   — Бейте его! Бейте!

   Под сгусток пламени я толкнул левого воина, прикрываясь его телом и бронёй, правому просто и без затей засветил в рожу овалом защитной техники. Ирал уже был рядом, уже вбил себе в грудь руку, заставляя меня в изумлении распахнуть глаза — что он творит, Ребел его побери? — когда меня едва не оглушил вопль, который слышал только я:

   — Не смей! Не смей, Ирал!

   Я и сам сообразил, прянул в сторону от него, подальше от его медвежьей услуги, но неудачно, попал сразу под два удара, «агдже» и огненной плетью.

   Ответил воздушной плетью с левой руки, и тут все пришли в себя, навалились на меня со всех сторон.

   «Тум» был слишком мал, чтобы прикрыть меня от всего, ожгло и вторую ногу, заставляя меня сменить техники.

   — Херристра сортам.

   Голубое облако окутало меня на миг, добавляя моей коже прочности, делая меня неуязвимым перед огнём слабых «агдже» и простой сталью.

   Меч воина я даже отбивать не стал, позволил рубануть меня по плечу и насладился его изумлённым взглядом. Ну, как насладился? Глядел глаза в глаза, пока складывал новую печать:

   — Исит ватум.

   Это влево, отсекая десяток парней и давая себе несколько мгновений свободы с их стороны.

   — Исит питар раум.

   Не сорвалось, хотя это было и сложно. Летящие справа огненные шары приняла на себя вознёсшаяся выше моего роста каменная стена. Бухнул я в неё жара души не жалея.

   Остались только те, что были рядом и те, кого я прикрывал собой с утра. Четверо парней и пятёрка воинов.

   — Рафага. Агдже. Херристра питар.

   Воздушная плеть перетянула одного, второго, третьего стражника. Я целил ниже доспеха, они всегда ленились и снимали на наши тренировки защитную юбку. Кто им теперь дурак? Жар души, ставший сжатым воздухом, вспарывал мясо, разбрызгивая вокруг кровь.

   Не идары, совсем не идары. Младшие воины, у которых нет даже первого дара Хранителей, что уж тут говорить про второй.

   Огненная плеть от Питака ожгла плечо, подсказывая, что защита тела уже на последнем издыхании — слишком много она успела принять в себя за эти мгновения безумной свалки.

   — Исит ватум!

   Попрыгай пока Питак, попрыгай.

   — Херристра сортам.

   Успел, в меня из-за полосы острого камня, которыми я отделил от себя часть отряда и который вот так, с ходу и не перепрыгнешь, прилетел поток шипов, высекая из моей голубоватой защиты тела искры.

   Придурки. Я ответил им тем же:

   — Исит ватум зиарот!

   И так, удерживая печати, и повёл руками, поливая каменными шипами всех без разбора. Тут главное не задерживать на одном месте и вести и не высоко, и не низко, чтобы не попасть в голову, и не лишить никого мужского хозяйства.

   Не знаю, что всё это значит, но знаю точно, что я не предатель. Лжец? Да. Проклятое отродье? Да. Тёмный ублюдок? Ну, возможно. Оскуридо? Снова да. Но никак не предатель. Чтобы Закий под этим ни имел в виду, всё это неправда. Посижу немного в тюрьме, пока новую клятву на алтаре не проверят, мне не привыкать.

   Главное, сейчас, пока длится это недоразумение, никого не убить и не покалечить, и не дать убить и покалечить себя.

   Домар ловко прикрылся от шипов «тумом», перепрыгнул начавшие осыпаться каменные копья, отыскав безопасный пятачок, и вскинул руку, занося плеть.

   Шагнуть вперёд, и встретить его в воздухе пинком, отшвыривая назад, на острые каменные осколки, с хрустом принявшие на себя его тело. Не думаю, что он встанет в ближайшее время.

   Набежавшего слева солдата я закрутил вокруг себя и отправил вслед за Домаром, под ноги ещё двоим. Удачно, они полегли, словно он их подрубил. Но, вообще, это всё уже кажется каким-то лишним.

   Я поднял руки, замер под бьющими по мне сгустками огня, перестав от них уворачиваться.

   — Херристра аут.

   Меня накрыл купол защиты. Снова небольшой, но мне сейчас и не нужен большой.

   Питак с трудом приподнялся с земли, заорал, срывая голос:

   — Учитель! Бейте, бейте его чем-нибудь сильным! Бейте!

   После этого вопля тем разительней прозвучал спокойный голос учителя:

   — Зачем?

   Питак от изумления превратился в статую — замер на месте, в неудобной позе, раскрыв рот. Увидь его кто из простых людей, далёких от наших дел, решил бы, что адепты на бедолаге испытали какое-то окаменение.

   А вот он переборол эту жуткую технику, шевельнулся, распрямился и с оторопью переспросил:

   — Что значит зачем? Предатель же. Вот, — голос Питака стих, он уже едва слышно пробормотал. — Он же. Вы же сами сказали.

   Закий ухмыльнулся и поддел:

   — Позавчера я орал, что реольцы прут. Сколько там реольцев в итоге нашлось?

   Питак молчал, а вот Домар не упустил момента:

   — Ни одного. Наверное, что-то с глазами у вас, учитель.

   — Аха-ха-ха! Похоже, нужно мне будет завтра проверить, успел ли ты чему научиться за эти пять дней, Язва.

   Улыбка тут же исчезла с лица Домара, но спустя удар сердца он лишь хмыкнул себе под нос. Тут я с ним согласен — учитель не забывает всех проверять на прочность, так что рано или поздно под такую проверку попадают все. Другое дело, что некоторые из нас получают его внимания всё же вдвое, а то и втрое больше, чем другие. Но Домару это точно не грозит. Со мной ему во внимании учителя не сравниться.

   Я всё уже понял, поэтому спокойно уточнил:

   — Так мне можно не обновлять жар души в защите? Все поняли, что это лишь очередная тренировка?

   Судя по паре злых взглядов от стражников, поняли все, но в произошедшем явно решили винить меня, а не Закия. Ну да, это ведь проще. Одно дело злиться на молокососа ученика, другое дело, считай, на самого главного в Академии. Не владетель Дома, но его супруга точно.

   Осознав эту мысль, сопоставив своё сравнение с лицом учителя Закия, я едва успел зажать себе рот, давя какой-то истерический смех.

   — Что с тобой Лиал?

   — Н-ничего уч-читель, ничего.

   Закий впился в меня подозрительным взглядом и медленно повёл головой влево-вправо:

   — Нет, это не только очередная тренировка, но и проверка. Почему ты бил ногами и уворачивался от ударов? Я всё ждал, что ты вот-вот схватишься за меч.

   Я не понял, что он хотел услышать в ответ и к чему, вообще, был этот вопрос, поэтому ответил честно:

   — Вы правы, учитель, я едва удерживался от того, чтобы не забрать у кого-то из воинов меч. Мне шестнадцать. Я наследник Дома. Отец начал готовить меня с шести лет. Десять лет я бегал вокруг замка с камнем на плечах, заучивал позиции меча и сражался с воинами Дома. Вы учите меня всего два месяца. Учитель Закий, вы очень талантливый учитель, но два месяца никогда не перевесят десяти лет.

   Он поджал губы:

   — Справедливо.

   А до меня вдруг дошло, для чего была эта проверка. Он хотел узнать, не сохранил ли я способности идара пути меча, и Ирал едва-едва не выдал даже большую тайну, чем Закий пытался выведать. Клятый Закий, чтобы дети забыли, как его зовут. И Ирал тоже хорош, едва не показал всей этой толпе, как меч появляется из пустоты. Едва не заставил меня убивать всех вокруг или бежать прочь, прячась от погони.

   Очень хотелось наорать на Ирала, но я не мог даже повернуть к нему голову и поэтому выместил злость на учителе Закие.

   — Я, конечно, не сталкивался с Потрошителями, но один раз на меня напал адепт из Дома Миус. И он совсем не был похож на обычного адепта. Возможно, парням это и не надо, но вы ведь помните, помните же, учитель, что у меня особый случай и я должен сравняться и с убийцами Миус, и с Потрошителями Ариды? Убийца Миус напал на меня с кинжалом и был при этом так быстр, что я, Возвышенный мечник, не успел отбить все удары и получил рану в плечо.

   — И как? — заинтересовался Закий. — Яд не подействовал?

   — Какая сейчас разница? — я недовольно скривился. — Сейчас важно лишь то, что вы ставите мне в упрёк то, что я делал всё правильно.

   — Правильно с твоей позиции.

   — А какой у меня выход? Ломать себя, ломать годы тренировки с отцом? И ради чего? Ради того, что вы просто дадите мне десяток техник и больше ничего?

   Закий хмыкнул:

   — Ты тон-то выбирай, Наглый.

   — Простите, учитель, — сказал я, совершенно не чуя раскаянья, да и не вкладывая в свои слова даже его тени. — Вы устроили мне сегодня тренировку, и я благодарен за неё.

   — Да уж, если бы Язвы уже не было в вашем отряде, то ты бы мог и это прозвище получить.

   С ладони учителя заструился вниз голубой ручеёк. Воздушная плеть.

   Молак негромко произнёс:

   — Спокойней, господин. Спокойней.

   Я сцепил зубы и принялся считать. На счёте пять мои силы исчезли и я разжал губы процедив:

   — Наказание? За что? Все мои удары были безопасны. Вон, стражники валяются с ранами уже половину часа, им до сих пор не помогли, но никто из них ещё не истёк кровью.

   — Господин!

   — Я был аккуратен, в отличие от всех остальных. Может, это должно быть не наказание, а всё же тренировка? Может, хватит мне стоять истуканом, пока вы тешите свои наклонности за мой счёт?

   — Аха-ха-ха! — учитель вдруг расхохотался и жестом поманил меня. — Ну, давай покажи, как ты хочешь тренироваться.

   — Господин, — попытался в третий раз остановить меня Молак. — Это снова может быть ловушкой. Гос…

   Я пропустил все увещевания мимо ушей и вскинул руки, складывая печати.

   — Херристра сортам. Херристра потег. Херристра питар.

   Время истекает между пальцев. Чтобы сделка между мной и Виром была действительна, я должен за шесть месяцев превзойти убийц других королевств. Меня не устраивают эти тупые пробежки по лесу.

   Вот эта скоротечная схватка против всех мне дала больше, чем два дня таких пробежек и схватка на мосту. Сколько же мне даст схватка с учителем? Если для того, чтобы сохранить своему Дому покровительство главы Академии мне нужно немного разозлить учителя Закия и получить несколько ран, то я это сделаю.

   Закий ухмыльнулся:

   — Предпочитаешь раздел воздуха? Да, для новичков это самый простой путь.

   Движение руки я скорее ощутил, чем успел заметить, когда он сложил первую печать.

   Влево, уходя от удара плетью.

   Ускорение адептов всё же действует немного не так, как Шаги пути меча. Здесь не нужно задумываться о правильной поступи ног, скорее нужно всеми силами этого избегать, хотя бы на глазах учителя, чтобы не выдать себя.

   Это требует сосредоточенности, зато позволяет использовать пару трюков.

   Очередной шаг я сорвал, грохнувшись на землю и пропуская над собой обжигающую ветром плеть. Скользя по земле, ударил в ответ.

   Даже не понял, что использовал учитель, но плеть щёлкнула в трёх шагах от него. Словно по невидимой защите. Такого он не давал, это не «сортам» и не «аут». Жадный учитель, жадный.

   Впереди вспухли каменные шипы, я изогнулся, отталкиваясь от земли сначала рукой, затем и ногами. И понял, что в это мгновение едва ли не беспомощен — ни увернуться, ни упасть в воздухе нельзя.

   Обжигая ладонь, борясь с судорогой пальцев, едва успел сбросить хлыст и использовать «тум».

   Закий оскалился:

   — Неплохо. По твоей роже видно, что ты понял — прыжки опасная затея. Как, не хочешь прекратить эту тренировку?

   Я ответил просто:

   — Исит ватум зиарот

   ***

   Стоя над телом своего необычного ученика, Закий не мог согнать с губ ухмылку.

   Лишь однажды у него было много учеников. В тот первый год, когда он только стал учителем Академии, а о его методах обучения ещё никто не знал, включая его самого. После, самое большее, сколько у него случалось учеников — это трое. Причём всех троих в тот год глава Вир сослал ему в наказание, когда понял, что никто другой с ними не справится.

   Он же… Ему всегда было плевать на все кары, которыми ему грозили. Последний из своего Дома, чем наглые ученики могли его испугать? Смертью? Он слишком часто заглядывал ей в лицо, чтобы бояться мести сопляков или их родителей.

   Много лет его методы обучения считали слишком жестокими. Много лет мирной жизни. Мечтой Закия уже долгие годы было получить право выйти на Игры Предков и поквитаться с теми, кто общипал его земли. Он с удовольствием заберёт себе их жар души. Но для этого он не мог быть слабым. И вообще, миновало то время, когда адепты могли позволить себе быть слабыми.

   Жизнь меняется. Закий даже был готов восславить эту войну с Реолом, которая на добрый десяток лет сократила ему ожидание. Бывало он опасался, что дождётся нового эдикта короля уже глубоким и беспомощным старцем, задумывался о том, что пора бы уже завести семью, чтобы успеть обучить детей хоть чему-то, но теперь…

   Теперь он твёрдо знал — он дождался. Ещё год, самое большее два и эдикт о равных правах идаров старшей и младшей крови будет принят.

   Теперь всё будет в его руках. И в руках его учеников.

   А этот стал бы лучшим из них. Даже жаль, что он не может ни отказаться от нового отряда через месяц, ни выделить время на обучение только Лиала. Жаль, но если Закий и знал более жестокого учителя, чем он сам, то только одного. Самого главу Вира. Тем более, в такое время.

   — Зерраум сортам изир зиарот патум.

   Закий опустил руки, размял пальцы и повернул голову к Иртаку:

   — Всё, забирайте его. Если через три круга, у Девичьих кос не очнётся, то взбодрите его.

   Иртак оглядел окровавленное, иссечённое тело Лиала и, сглотнув, переспросил:

   — К-как? Лечением?

   — Каким ещё лечением? — нахмурился Закий. — Вашим лечением только прыщи сводить. Я сказал взбодрить, а не лечить. Швырните его под водопад, мигом в себя придёт.

   — Понял.

   Проводив взглядом учителя, который двинул вдоль лежащих на земле воинов, Иртак перевёл взгляд на соучеников, выбирая тех, что покрепче и прикидывая, сколько понадобится смен до Девичьих кос. Всё же Лиал самый здоровый из них, а без сознания и вовсе неподъёмный, небось. Обычно он был среди тех, кто таскал, теперь же…

   — Гарол, Верий, Питак, Мозар — несёте первыми.

   Пока названные с приглушёнными ругательствами подхватывали Лиала, Иртак поднял с земли его разрубленную налобную ленту и сунул в карман ханбока. Этот шрам чуть выше бровей он уже видел в купальне много раз, но каждый раз при виде его кривился. Неприятное зрелище. Хотя сейчас смотрится не так ужасно. То ли из-за свежих ран на теле, то ли лечение учителя Закия помогло и с ним. Всё же пятисоставная техника.

   Мысль о том, что учитель использовал такую сильную технику только из-за того, что иначе Лиал мог бы и умереть ещё до того, как его донесут до водопада, а может, ещё и не всё внутри него залечилось даже сейчас, Иртак старательно отогнал.

   Вот, наверное, Лиал будет рад, когда узнает, что шрам рассасывается. А может и не говорить ему. Ещё три-четыре таких тренировки и шрам окончательно исчезнет. Сам Лиал в зеркало почти никогда не смотрится, особенно когда снимает повязку. Будет ему сюрприз. Можно будет даже подшутить над ним на этот счёт. Точно.

   Иртак довольно ухмыльнулся. Так и сделаем. Только нужно остальных подговорить.
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— Херристра рафага орте. Херристра рафага орте. Херристра рафага орте.

   Ирал недовольно пробурчал:

   — Господин, вы уже достаточно хорошо поняли эту технику, дальнейшая отработка — это бесполезная трата времени и жара души. Я советую потратить его с большей пользой и вложить в ихор.

   Я ответил придуманным недавно и именно для таких случаев жестом.

   Отстань, ради Ребела.

   И снова довольная ухмылка выползла на лицо, когда Ирала при виде этого жеста перекосило. И не только Ирала.

   Но они все справились с собой, а Ирал так и вовсе тут же заныл прежнюю песню. Можно, конечно, просто приказать ему молчать, господин я или нет? Но пальцы уже дрожали от того количества жара души, что я пропустил через них, а два часа, которые я выделил себе на эту утреннюю тренировку уже почти на исходе. Вкладываться в ихор я, конечно, не буду, но почему бы действительно не отдохнуть?

   Я поднял перед собой руки и ещё медленно, запинаясь на отдельных жестах, но уже вполне уверенно спросил.

   Мне казалось, мы всё уже обсудили прошлый раз, в подземелье. Это не работает. Да и что ты так упираешься в это разжигание ихора? Всему своё время.

   — Я беспокоюсь о вас, господин. Недавно вы спорили с Закием о том, что теряете время. Вы даже не представляете, как вы правы, господин.

   Подробней.

   — Обучение идаров можно разделить на две части. Первая это подготовительная, вторая это само обучение.

   Тело и его память. Я тоже говорил об этом Закию, когда ты едва не выдрал меч из груди.

   — На самом деле нет. Оставьте этот жалкий путь тем, кто выродился за тысячу лет, предав Ребела.

   В этот раз я ничего не говорил жестами, но взгляд мой был более чем красноречив, поэтому Ирал тут же продолжил, уже подробней:

   — Вы тот, кто совместил в себе оба современных пути идаров, вы тот, кто такой же, какими были все идары тысячу лет назад. Как думаете, скольки составной, если переводить на знакомые вам понятия, должна была быть техника, что создала нас, теней?

   Я подумал и накинул ещё столько же. На всякий случай выкинул на пальцах простой жест-число.

   Сорок.

   Ирал покачал головой:

   — Даже близко не угадали. Все эти составные техники, жесты и движения не более чем подготовка идаров к тому, чтобы начать познавать саму суть пути Предков.

   Я хлопнул глазами раз, другой, пытаясь уложить услышанное в голове. Не понял.

   — Поэтому я и теряю терпение, господин, видя, как вы остановились в развитие, видя, как вы, Оскуридо впустую тратите время и силы. Если бы вы могли зажечь ихор, если бы могли сгустить ауру клинка, то я бы начал полноценное обучение, и даже эти техники вы бы познавали быстрей, потому как начали бы исподволь тянуться к сути, вложенной в них Предками и самим великим…

   — Погоди…

   Спохватившись, что сказал это вслух, я выругался и снова начал складывать в слова печати.

   Говоришь, что дальше обучение изменится?

   — Да.

   Почему я слышу об этом первый раз?

   — Это было ни к чему, — отмахнулся Ирал, заставим меня стиснуть зубы. — Вы бы и сами поняли всё, едва впервые бы освоили ауру меча. Вы бы ощутили суть Оскуридо.

   Ладно. Но к чему такая спешка?

   — Это не спешка. Это раздражение от осознания того, что время уходит впустую.

   Я скрипнул зубами и тоже в раздражении вскинул руки, сбиваясь и иногда путая печати-слова.

   Молчать. Не согласен. Я потратил десятицу на это. Больше не хочу об этом слышать. Если после экзамена вы не почувствуете, как стали сильней, тогда и подумаем об этом ещё раз. Что по приезду принцессы Леве? Больше не было сообщений?

   Ирал молчал, пронзая меня взглядом. Ответил Ариос:

   — Нет, господин.

   Значит, продолжаем. У тебя, Ирал, есть новости по изменению печатей?

   — Нет, господин.

   Тени переглянулись и вперёд чуть выплыл Молак:

   — Но у нас есть новость о вас, господин. Возможно, услышав её, вы поймёте, почему Ирал так беспокоится.

   Я махнул рукой.

   Быстрей.

   — Ваш шрам, господин. Он сходит на нет от лечения Закия. Вам нужно стать сильней, чтобы заявить о себе.

   Я выругался. Вслух.

   — Да чтоб вас всех Безымянный прибрал.

   Стиснув зубы, едва удержал руку, которой потянулся ко лбу. Толку проверять на ощупь? Тени не врут. Во всяком случае в этом, хотя многое недоговаривают и слишком о многом имеют своё мнение. Но шрам… Им-то видней, чего проверять? Беда в другом, они вообще понимают, что заявить о себе — это самоубийство? Советнички.

   Отпальцевал им.

   
Безумцы. Какое ещё заявить о себе? Эта проблема решается гораздо проще, точно так же, как я решил её в прошлый раз. Отыщите мне, где в Академии можно найти ту едкую щёлочь и проложите к ней путь. Одно утро я вместо тренировок потрачу на это. Всего-то и делов.

   
Ариос кивнул:

   — Хорошо, господин.

   Смерив их всех по очереди пристальным взглядом, на всякий случай я уточнил.

   Вы же понимаете, что едва узнают о том, кто я такой — меня убьют?

   Ирал с жаром ответил:

   — Едва я начну учить вас, как полноценного идара, кто сумеет выстоять против вас?

   Даже если их будет тысяча? Мне, вообще-то, и спать нужно.

   — Нам не нужно спать, господин. Ариос сумеет предупредить вас, а вы убьёте любого, кто покусится на кровь Оскуридо.

   Почему мне кажется, что мои тени как-то подозрительно изменились. Какое тут недоговаривают, они, уж Ирал точно, сегодня слишком уж говорливы.

   Повернулся к Ограку, спросил его.

   Ты, советник в делах армии, тоже думаешь, что один человек может выстоять против шести королевств?

   Он коротко повёл подбородком:

   — Нет, господин.

   Я хмыкнул и сложил из пальцев едкое.

   Хвала Ребелу, не у всех вас ещё мозги за тысячу лет пропали.

   И вот это Иралу не понравилось. Он насупился, горячо заявил:

   — Мы и сами станем сильней, господин, едва вы станете Хвао, — спохватившись, он поправился, — Клинком. Мы сможем убивать слабых идаров, вы сможете создавать теней и драугров. Вы уже не будете одиноким, вы уже будете…

   Я вслух, твёрдо и решительно ответил:

   — Нет. Я не буду никуда спешить.

   Уже печатями продолжил.

   Или вы хотите ещё на тысячу лет упасть в забвение?

   — Нет, господин!

   Я довольно кивнул и сложил печать.

   Молчать.

   Через мгновение повторил её, едва увидел, что Ирал открывает рот.

   Молчать.

   Я должен остыть от этого разговора. То беседы о короле Оскуридо, то теперь о моём противостоянии всему миру.

   Поджал губы, едва до меня дошла простая мысль. Все эти разговоры о силе они молчали об основном. Едва я стану сильней, то Ирал начнёт учить меня не только чему-то там особому из умений меча, но и научит меня выдирать из людей жар души, чтобы возродить к жизни Ребела.

   Злость вспыхнула во мне, заставила вновь стиснуть зубы и с ненавистью оглядеть каждого из моих теневых советников.

   Вот к чему был этот разговор, вот что раздирает их, вот чего они жаждут. Не дождётесь. И нечего больше раскрыв рот слушать об особой силе за границей Клинка. Всё понятно с этими советниками.

   Нет уж. Тысячу лет жили королевства без Ребела и ещё тысячу проживут. Хватит с них и Оскуридо. Скрывающего свою метку Оскуридо, который не будет заявлять о себе как короле.

   ***

   Краем глаза заметил, как Домар, что бежал чуть впереди, покосился на небо. Не удержавшись, сделал тоже самое — быстро глянул в просвет между ветвей. На солнце. Не потому, что так уж соскучился по нему и бегу под его палящими лучами, а потому, что тоже ждал, когда же уже перерыв на обед?

   Вот что-что, а кормили здесь щедро и даже не думали наказывать за провинности лишением еды. С одной стороны, я честно признавал, что способ этот очень и очень эффективный. Раз не поешь, два не поешь, на третий раз уже думать начнёшь. Но… Хорошо, что в Академии не было такого порядка.

   Бегали мы здесь лишь самую малость меньше, чем в Кузне, а кроме того, использование жара души требовало, чтобы само тело было крепким и полным сил. Плохо поспал, лёг спать голодным — и всё, о полном восстановлении жара души можно и не мечтать.

   Так что, наверное, главная причина отказа от этого наказания заключается в том, что мы уже прошли посвящение и используем свои силы. Ещё в том, что не проходим перековку, закаляя тело испытаниями.

   Ну и ещё, конечно же, в ранах. Мы получаем столько ран, что только на их заживление наши тела тратят кучу сил. Это только плохой владетель думает, что если скотину больше бить и чаще доить, то она будет больше приносить мяса и молока.

   Для обеда нужно, чтобы совпали три условия.

   Время, место и человек.

   Время мы уже проверили, даже я. Место тоже вызубрили наизусть — начало круга вокруг холма, на котором стоит замок. Ну, или конец, тут как считать. И сейчас мы медленно, но уверенно приближались к нему по красной тропе, которая вела от моста через реку. Осталось дождаться человека.

   Вот из-за деревьев показался учитель Закий и кто-то из стражников облегчённо вздохнул, заставив меня растянуть губы в насмешке. Слабаки. Если бы учитель не появился, то это означало бы ещё один круг. Или два.

   Но мы сегодня хорошо себя показали на мосту.

   Два часа назад мы буквально снесли в воду его защитников. Седьмая башня помылась среди дня и, пока не вмешались учителя, орала нам снизу проклятия. Это пусть они бегут лишних два круга перед обедом, нагуливают аппетит. Или четыре за свои грязные языки.

   Закий тем временем дождался, когда мы поравняемся с ним, разогнался, с места набирая скорость и хмыкнул:

   — Сорок минут вам.

   Орать, конечно, никто не стал, но ухмылки у всех стали буквально до ушей. Это на десять минут дольше, чем обычно. Можно быстро накидаться и на полчаса рухнуть под деревьями, вздремнуть.

   Все и всё уже распланировали в уме, поэтому на выскочившего нам наперерез слугу взглянули с изумлением. Выскочи он так минут на пятнадцать раньше, когда парни то и дело ожидали подвоха на тропе, то мог бы получить «агдже». Придурок.

   Выломившись из кустов, он тут же ринулся к учителю:

   — Господин, господин! Там с вами требуют встречи у ворот!

   Закий остановился, мы тоже.

   Но если мы молчали, только я, пользуясь остановкой, начал «разминать пальцы в печатях», то Закий изумился вслух:

   — Требуют? У ворот? Кто пропустил их к воротам?

   — Никто, господин. Они обезоружили стражу на посту, нам пришлось закрыть ворота.

   Ариос, видя мои изумлённые глаза, кивнул:

   — Всё так, господин. Они и правда закрыли ворота. А ещё эти гости хотят увидеться с вами. Главный среди них кто-то из Великого дома Велоз.

   Слуга кинул на нас дикий взгляд, прянул к уху Закия, похоже, сообщая ему то же самое, потому что Закий внезапно повернулся и нашёл меня взглядом. Я ответил вскинутыми бровями. Главное — не показать совсем уж странных эмоций. Уже в который раз задумался, что нужно, либо учиться притворяться, либо требовать от теней ничего мне не говорить. Но второе точно не выход.

   Я и сейчас недоволен тем, что они сообщили о происходящем одновременно со слугой Закия. Это тени-то, которые в лесу гораздо быстрей простолюдина.

   Я тут же выругался, складывая печати.

   Почему так медленно доложили?

   Ариос повинился:

   — Господин, вы должны понимать, что безымянные тени отличаются от нас, советников. Они вполне разумны, но могут оказываться сосредоточены на одной идее и если ситуация выходит за рамки очерченных приказов, действуют сами, но часто импульсивно и словно с запозданием.

   На языке вертелся ещё один вопрос. Про драугров. Но Закий уже махнул мне:

   — Наглый, ко мне. Остальные по плану — у вас всё так же сорок минут. Затем вы сами, не дожидаясь приказа, выходите на синюю тропу и делаете по ней шесть кругов. Питак, ты меня понял?

   — Понял, учитель.

   Закий кивнул:

   — Отлично. Ты — за мной.

   Мы бежали напрямую. Через лес и холм, не выходя на тропу, которая вела к Академии, но выскочили точно в нужное место — к краю леса, к тому месту, где он ближе всего подступал к воротам и дороге к ним.

   Замерли в трёх деревьях от линии поля, которое давно нужно было бы покосить.

   Но высокая трава ничуть не мешала наблюдать. Канах в двадцати от ворот стояла карета и три десятка всадников, половина которых была на граухах. Слуги и охрана. Простые одежды, броня и шелка. Старшие стражники и идары. Ну, думаю, дед, владетель Великого дома, мог бы позволить себе и более богатое сопровождение.

   Закий ожёг меня недовольным взглядом и приказал:

   — Ждёшь здесь моего приказа. Скажу выходить — выходишь. Махну бежать прочь — мчишься в лес, рвя жилы, по самым буреломам, где не пройдут граухи. Понял?

   Я молча кивнул. Любой другой бы сгорал от любопытства — что там будет происходить, о чём будут говорить, но только не я. Не доверяя безымянным теням, вперёд, плечо к плечу с Закием отправились Ариос и Молак.

   Я невольно ухмыльнулся в спину учителю. Если бы моих теней видели, то сразу бы поняли, что у учителя сопровождение тоже не из самых простых и слабых. Два советника Оскуридо во всей своей раскрывающейся силе.

   Мне даже пришлось зажать рот рукой, чтобы не засмеяться в голос. Учитель Закий принял бы меня за сумасшедшего, не иначе.

   ***

   Неспешно подходя к карете, Закий представлял в голове несколько вариантов того, куда может зайти беседа. В его жизни случались приезды родителей, недовольных обучением в Академии, случались и неприятные инциденты на почве вражды Домов. Подростки чаще безжалостны, чем умны и редко думают о последствиях своих поступков, взваливая последующие проблемы на плечи учителей и Академии.

   Правда, с тех пор в самой Академии тоже много что изменилось, но если с родителями большей части новых учеников Закий, по факту сам владетель Дома мог разговаривать либо свысока, либо как с равными, то вот с владетелем Великого дома, тем более такого сильного… Закий всё равно не мог показывать слабости. Глава Вир не любил слабости и никому не позволял унижать Академию.

   Поэтому и вариантов того, как начать беседу, было совсем мало.

   — Дорогу!

   Голос и тон не подвёл, лошади шарахнулись в стороны, помедлив, и всадники на драуграх потянули поводья, признавая его право.

   Или не считая его опасным для своего господина.

   Закий остановился в трёх шагах от дверей и сложил перед собой руки:

   — Ваша светлость Крёз, я, Закий из Дома Ирвис, заместитель Вира, главы Академии, рад приветствовать вас на наших землях.

   Сквозь занавеску на окне не было видно ничего, но спустя несколько мгновений дверь кареты раскрылась.

   Седой идар, что сидел там, встретился с Закием взглядом и немного помолчал. Затем кивнул:

   — И я рад приветствовать тебя, Закий из Дома Ирвис.

   Закий не позволил себе даже тени усмешки. Ну да, откуда бы владетелю Великого дома востока знать о нём и его Доме? Он позволил себе больше, чем усмешку, он позволил себе ужалить владетеля:

   — Ваша светлость, неужели я пропустил начало падения нашего королевства и его законов? Мне сообщили, что ваши люди напали на стражу Академии.

   Владетель Крёз всё понял верно и с улыбкой ответил:

   — Вас точно обманули. Всё королевство знает, с каким уважением король относится к Академии, её делами и правам адептов. Нападение? Конечно же, ничего подобного не было. Я попросил стражу Академии пропустить меня, и они с радостью это сделали, оказав подобающие мне и моему статусу почести.

   — Рад слышать это, — Закий чуть развёл руками. — Похоже, меня и впрямь обманули. Тогда позволю себе немного смелости погадать, вы и меня, как заместителя главы Академии хотите о чём-то попросить?

   Один из идаров на граухе что-то глухо процедил сквозь зубы, Закий не сумел разобрать ни слова, но вот то, что тот лапнул меч на бедре — было гораздо ясней любого слова.

   Закий чуть наклонил голову, сжав пальцы в кулаки, но владетель Крёз вскинул руку, безмолвным жестом останавливая своего человека. Убедившись, что его поняли, отчётливо, с улыбкой произнёс:

   — Вы правы, достопочтенный Закий. Я хочу просить вас о встрече с моим внуком. Вам подсказать имя?

   Закий знал пределы наглости и знал, что успел даже шагнуть за них, поэтому покачал головой:

   — Нет, ваша светлость. Я подробно изучил всё, что связано с лучшим моим учеником, поэтому отлично знаю, что его мать урождённая Велоз и ваша дочь. Но…

   Владетель Крёз покачал головой:

   — Действительно, как же без этого «но», юность так его любит. Продолжайте, достопочтенный Закий.

   — Но, — Закий наконец позволил себе улыбку. — Я, как его учитель, господин Вир, как глава Академии и даже его величество Умбрадо, как его король, очень много ожидают от вашего внука и мы не можем терять время впустую. Поэтому я предлагаю провести встречу прямо здесь и сейчас, с тем чтобы не терять даже минуты его обучения.

   Владетель Крёз безошибочно поднял голову и поглядел туда, откуда Закий и появился:

   — А там он, значит, не теряет время, глазея на нас?

   — Обойдётся без обеда, — спокойно ответил Закий. — Двадцать минут, это всё, что я могу выкроить в его графике учёбы, ваша светлость.

   — Мне кажется, вы, вместе со своим главой, пообещали королю слишком много, достопочтенный. Неужто лишний час разговора со мной может решить так много?

   — Не нам спорить с его величеством, ваша светлость, — ответил выпадом Закий. — Буквально пару дней назад я читал приказ короля о новом регламенте проведения экзамена для выпуска из Академии. Да, поверьте, час лени может решить очень многое.

   Идар охраны всё же не выдержал:

   — Никогда адепты не смогут заменить идаров. Реол падёт и без их помощи.

   Теперь уже Закий не скрывал ядовитой улыбки:

   — Но, чтобы Реол пал, разве не все мы должны приложить как можно больше сил? И как можно ближе к столице Реола. Ну и позвольте поправить вас, достопочтенный. Времена меняются. Мы все, не без совета его величества, стараемся говорить про идаров старшей крови и идаров младшей крови. Думаю, Реол падёт, только если старшие и младшие будут действовать сообща.

   Идар оскалился:

   — Эти слабаки?

   Закий оскалился в ответ:

   — А о нашей слабости лучше всего скажут Игры. Конечно, Востоку сложно встретиться там с Западом, но думаю, и на западе найдутся сильные идары младшей крови, которые покажут, что не всегда младшие слабей старших.

   Дальнейший спор владетель Крёз оборвал одним словом:

   — Довольно, — смерив Закия взглядом, спокойно уточнил, не спрашивая, а сообщая свои выводы. — Сторонник нового эдикта об идарах младшей крови. Точь-в-точь как мать моего внука. Зови и помни, что ты обещал половину часа и твои споры не могут его уменьшить.

   Закий недовольно поджал губы, но смолчал, соглашаясь с этим требованием. Удержи он в себе злость, ещё можно было бы настоять на своём. А так… Он обернулся в сторону леса и махнул рукой.

   ***

   Наконец-то.

   Я уже устал тут стоять и ждать. Тем более что Ирал вдруг нашёл новый повод добавить мне упорства в сгущении и возжигании ихора. Рассказами о тех возможностях, что откроются мне, когда я сумею это сделать. И нет, в этот раз он не стал рассказывать, что начнёт учить меня настоящему искусству Оскуридо, вместо этого он сосредоточился на рассказе о выгодах, которые я начну открывать после этого скачка личного могущества.

   Причём слова о могуществе, а не силе, это были именно его слова. Раньше он никогда так не выражался.

   Видно запомнил, что я говорил о проигрыше одного против всего мира, вот и придумал новые убеждения.

   Завёл разговор, как водится, с драугров. Мол, я сумею создавать их себе в помощь. Затем, оценив мой кислый вид, перешёл на возможности теней. Я как раз страдал от того, что разговор Закия с дедом слушаю кусками, которые по очереди приносят мне четыре безымянные тени.

   Ну, в общем, он всё же сумел меня заинтересовать.

   Выходило так, что, став сильней, я сумею слушать и видеть глазами тени. Для начала не каждой, а той, которой я, как бы лично добавлю сил и только на время, пока эти силы не израсходуются. Но всё же — о такой возможности я действительно сейчас мечтал.

   Всё остальное, вроде возможности теней всё дальше и дальше уходить от меня, я уже слушал не так внимательно, хотя как раз подобного мне и не хватало чаще всего. Например, в прошлый раз тени не сумели проследить за взятым в плен Креодом, в этот раз он тоже уехал дальше, чем могли удаляться от меня тени, и я снова ничего про него не узнал.

   Я неспешно шагал сквозь высокую траву, одновременно слушая пересказы последних минут разговора, когда Закий вскинул руку и недовольно крикнул:

   — Живей, Н… Лиал!

   Я ухмыльнулся. Ага, не хочет сообщать деду, как обычно меня называет. Да ещё и за мой счёт пытается выкроить те самые полчаса, которые ему обещал. Ну и ладно.

   Вскинув ладонь, я, едва шевеля губам, активировал технику ускорения:

   — Херристра потег.

   И рванул сквозь траву. Не Шаги, но тоже достаточно быстро.

   Ирал тут же сменил тему:

   — Господин, совмещайте, совмещайте. И даже не бойтесь, что вас будут подозревать в единости пути. Используйте Шаги сквозь тьму. Не нужно плести сложную цепочку шагов и пытаться пройти их до конца. Первых трёх будет достаточно и ничего не дадут наблюдателю. Попробуйте их сейчас совместить.

   Я не стал. Нашёл время для подобной тренировки. На глазах Закия, деда и ещё шестерых идаров?

   Как бы быстро я ни бежал под ускорением, но слуги деда успели вытащить откуда-то два стула и поставить их в двадцати шагах от кареты. Следом приволокли и столик.

   Когда я остановился возле него, из кареты, наконец, вылез и мой дед. Ничего, ещё крепкий седой старикан, хотя, конечно, интересно, во сколько же у него родилась матушка? Задумавшись об этом, я вдруг с некоторым ужасом вспомнил, сколько уже лет самой матушке. Уже давно не двадцать и даже не двадцать пять.

   Дед шёл ко мне не один, а с каким-то стариком за плечом. Ну, это ясно — дистро.

   Снова на миг кольнуло раздражение на отца. Дистро это ведь не только прихоть, но и статус. Не каждый Дом может позволить себе выделить верного человека в дистро молодому поколению Албо. А ещё это не только статус, но и вторые руки, доверенное лицо.

   Ладно. Будем считать, что у меня два дистро — Креод и Илиот. Их только нет рядом, но кто бы пустил лишние глаза что в Кузню, что в Академию? Не те сейчас времена. Это матушка могла приехать в Академию со своей дистро, мы, молодое поколение — нет.

   Дед замер на миг, вглядываясь в меня. Я поступил так же, ища в его чертах черты матушки. Не нашел. Седой, растрепанный, еще крепкий старик в невзрачном и мятом темном ханбоке. Чужой.

   Миг закончился и дед сел, не дождавшись от меня такого же, повёл рукой:

   — Садись, внук.

   — Благодарю, ваше сиятельство.

   Он скривился:

   — Ты этого не помнишь, но я приезжал к вам в замок и даже держал тебя на руках. И приехал бы ещё раз, когда пришло бы время вести тебя к алтарю замка на посвящение. Поэтому был бы благодарен тебе, внук, если бы именовал меня проще. Называй дедушкой, не иди против правды.

   Для меня это было не тяжело, поэтому я кивнул:

   — Хорошо, дедушка. Но если уж не идти против правды, то сомневаюсь, что мы бы увиделись на посвящении.

   Он нахмурился:

   — Почему же?

   — Матушка хотела провести его в Грасдоке, в главном храме севера, а вы об этом даже не знаете. Да и время как бы уже упущено, моё посвящение позади, но я не слышал, чтобы вы приезжали в то время в наш замок и не застали меня.

   На этот раз дед скривился так, что действительно стал похож на древнего, покрытого морщинами старика:

   — В традициях Дома Велоз проводить посвящение детей только в очень узком кругу. Обычно его проводит старейшина рода, часто не допуская туда даже родителей. Терсия всегда этим тяготилась. Она считала, что это одна из важнейших дат в жизни и должна запомниться и ребёнку, и его родителям, и всем соседям.

   Я спокойно заметил:

   — Она ведь уже не Велоз.

   — Не спорю, — вздохнул дед. — Традиции воспитания нашего Дома всегда были мрачноваты и казались дикими для соседей.

   — Дикими?

   — Заинтересовал? — усмехнулся дед. — Тогда давай договоримся, что, допустим, через год, ты приедешь в главный замок Велоз, тот, что на берегу океана и мы поговорим обо всём этом подробней. Я расскажу тебе о прошлом Дома Велоз, покажу места тренировок наших детей, похвалюсь алтарём, где обычно они проходят посвящение. Ты, разумеется, Денудо, но, уверен, прикоснуться к корням Дома твоей матери будет интересно.

   Я покачал головой:

   — Пообещать я могу что угодно, но буду откровенен — сейчас я мало принадлежу себе.

   Старик подался вперёд, неожиданно жёстко потребовав:

   — Подробней.

   Я невольно поднял бровь, удивлённый его тоном, едва ли не приказом. Видно, всё поняв по моему лицу, старик, ну, вернее, дед, гораздо мягче сказал:

   — Я еду к твоей матери, внук, и, как думаешь, о чём она будет расспрашивать больше? О моей стариковской жизни на горе у моря или о тебе, любимом сыне?

   Хмыкнув, я потёр уже ставшим шершавым подбородок, а ведь всего половина дня прошла. Иногда я подозревал, что все эти лечебные техники, которые щедро на меня проливались, не просто залечивают раны, а дают пинка всему телу — потому то и растут так быстро волосы, ногти и щетина. Потому и шрам начал сходить, уступая силе тела идара и дарам Хранителей.

   Рядом шевельнулся Молак, шепнул:

   — Господин, ваш дед обладает немалым весом, влиянием и силой. Идеальный вариант для того, чтобы подстраховать вашу семью, пока вы так рьяно отказываетесь от нашей силы.

   Мысль была хорошая, но я всё же не удержался и дополнил её про себя. Тем более, раз он так вовремя вспомнил, что у него есть внук. И эта возня с Вораз и слезами Амании совсем не Игры Предков, а отцу на землях Дома не помешает ещё несколько десятков надёжных воинов.

   Дед уже устал ждать, шевельнулся напоминая:

   — Внук, время уходит.

   Я кивнул и быстро, сжато, пропуская куски, которые никак его не касались, принялся рассказывать.

   История с Вораз, судебный поединок, странная глупость моего противника во время боя, явное подсуживание владетеля Хонесто, заключение, договор с Виром, второе посвящение, учёба, остатки сроков.

   Дед задумчиво протянул:

   — Второе посвящение. Как она не сошла с ума от тревоги, как она, вообще, допустила тебя к нему? — взгляд его вдруг стал острым, пронзительным. — И как, внук, всё прошло? Неужели умения пути меча действительно забылись?

   Молак тут же вмешался:

   — Господин, вопрос с подвохом.

   Да уж сообразил. Спокойно пожал плечами:

   — Почему забылись? Это работает не так. Я отлично их помню, но те же Шаги северной тропы теперь стали просто цепочкой бесполезных и странных телодвижений.

   — А меч? — спросил дед жадно.

   Молак снова поспешил напомнить:

   — С тех пор вы ни разу не держали в руке меча.

   А вот это вовремя. Действительно, мой меч как забрали на поле судебного поединка, так и не вернули. Да и если бы даже захотели, не сумели бы этого сделать — Ирал поглотил его, спрятал в себе, утянув в тот странный мир теней, который никто из живущих людей не видел и не ощущал.

   Я вновь пожал плечами и даже махнул рукой, словно расстроен:

   — Не знаю, меч с тех пор мне никто не предлагал. Недавно, правда, во время тренировки была возможность отобрать меч в схватке, но раз уж я теперь адепт, — покосившись в сторону безучастно стоящего в отдалении Закия, я усмехнулся и поправился. — Раз уж я теперь идар младшей крови, то незачем бередить прошлое.

   У деда дёрнулись губы, словно он намеревался что-то сказать, но сдержался. Несколько ударов сердца я ждал, что же он скажет, но дождался лишь зычного окрика Закия:

   — Время!

   Я встал, сложил перед собой ладони:

   — Был очень рад познакомиться с тобой, дед.

   Он медленно кивнул:

   — И я, Лиал, и я.

   ***

   Крёз провожал взглядом спину внука, сжав губы в тонкую нить. Провожал и тягостно размышлял о том, как мало времени у них оказалось для разговора. Только-только они подошли к интересным вещам, только-только затронули важные и, что уж тут скрывать, опасные темы, как время истекло. И ему было даже не возмутиться — он тоже следил за временем и знал, что Закий дал ему лишних три минуты.

   Очень важных три минуты. Слишком, слишком просто сдался его внук, даже не попробовав подержать в руке меч после второго посвящения. Шаги? Плевать на Шаги. Да, первое из умений, что дают детям, когда те твёрдо встают на ноги. И что? Меч — вот суть идаров. С мечом нужно проверять свои силы. Ни разу ещё на Играх Предков или в битве не выигрывал тот, кто может отлично вертеться Шагами под ударами, но не может сам ударить в ответ.

   Нужно, обязательно нужно вырвать внука в свой замок, отвести вниз, в подвал, вручить ему меч, заставить его…

   Внук скрылся за деревьями и Крёз вздохнул. Здесь он сделал всё, что мог. Большего, без крови и обиды не получить. Но даже сейчас, даже когда идёт война с Реолом, король не может забывать, что у его идаров есть земли, за которыми нужно следить, есть обязательства перед другими Домами, есть Игры Предков, в конце концов.

   Либо внук выполнит этот свой уговор с Виром, либо не справится с этим. В любом случае его судьба изменится и ему нужно быть рядом, чтобы успеть повлиять на его судьбу. Значит, земли Реола всё же его дождутся. Но сначала дочери. Столица, затем замок Денудо. И письмо. Нужно отправить письмо сыну и вызвать в Денудо пять, а лучше десять десятков воинов. Лишними не будут, в этом внук прав.
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Креод. Земли, разорённые войной.

   
Креод очнулся от полудрёмы, в которую провалился, мерно раскачиваясь на лошади, и прислушался. Нет, не показалось. Мотнул головой, бодря себя и вытряхивая остатки расслабленности.

   Лошадь прошла ещё канов тридцать, когда свистнуло, и в грудь, слева, наискось, вонзилась стрела. Вернее, как вонзилась? Попыталась, не долетев целую ладонь, и с печальным хрустом отскочила куда-то в пыльную придорожную траву.

   Креод вскинул голову, слыша сдавленный шёпот и топот убегающих.

   Не прошлые дураки, которые пытались взять броню путника числом стрел.

   Но, может быть, лишь трусы?

   Это нужно проверить.

   Он не спеша потянул поводья, заставляя лошадь сойти с дороги, накинул их на ближайший куст и скользнул в лес.

   Ему даже не нужно было искать следы, его вёл слух, а его скорость не оставила несостоявшимся убийцам и шанса.

   Трое. Лучник и два мужика с топором и мечом. Это уже радовало, как и то, что бежали они ловко, ветками не хрустели и даже не сильно следили. Опытные.

   Да и бежали они не напрямую, а хитро через овраг и вдоль каменного языка, что нашёлся поодаль в лесу. Умные, опытные. Это хорошо. То, что нужно.

   Вот они вывалились в свой лагерь и сразу доложились:

   — Не вышло ничё. Воин в броне ехал. Мы, как увидели, что стрела отскочила, так сразу дёру.

   — Придурки, — беззлобно выругались на них. — Все трое? А кто за ним следить остался? Учишь-учишь вас и всё без толку.

   Креод усмехнулся. Видно, плохо учишь. Пора мне попробовать.

   Шагнул в круг не круг, но за линию кустов, которая чётко очерчивала вытоптанный ногами клочок леса, где были сложены из веток и лапника шалаши и даже выкопана землянка, сейчас медленно курившаяся в небо тонким, почти прозрачным дымком.

   При виде его охнули, засуетились, заорали. Креод же спокойно оглядывался, считал. Двенадцать. Меньше, чем в прошлой банде, но видом получше: чище, собранней, наглей и крупней. Вон, даже в лагере у них порядок. Это хорошо, это радует.

   Когда на него кинулся первый, видимо их вожак, Креод даже не стал доставать меч. Шагнул навстречу. Быстро, так быстро, что воздух свистнул, расступаясь с его пути, впечатал ладонь в грудь мужика, отшвыривая его спиной вперёд так, словно его граух лягнул, скользнул к следующему, закручивая его и швыряя в лес.

   Спустя минуту на ногах стоял только Креод. Незадачливые разбойники валялись и стонали, не в силах подняться. А кто был в силах, просто не решались, пытались незаметно отползти в кусты и дальше, дальше.

   Кто бы им только позволил?

   Креод огляделся, хмыкнул и шагнул к землянке проверить. Господин на многое может закрыть глаза, но рисковать и преступать грань его терпения Креод не собирался.

   Баб в землянке не нашлось. Вещи бабские нашлись. Но не брошенные как попало, а аккуратно, женской рукой сложенные и убранные, а вот самих баб не нашлось. Это тоже радовало. Скорее всего, к разбойникам наведывались их женщины. Во всяком случае, это хотя бы давало Креоду повод закрыть сейчас глаза и сделать предложение. Дальше… Дальше жизнь покажет.

   Когда он выбрался наружу, то там нашлась лишь половина разбойников, остальные уже дали дёру, позабыв о, не товарищах, конечно, о подельниках.

   Креод усмехнулся и сорвался с места.

   Он был полон сил, а с его скоростью догнать всех пятерых не составило труда.

   Пятнадцать минут и посреди лагеря громоздилась куча из тел беглецов.

   Креод же шагнул туда, где хрипел первый из напавших на него.

   Поморщился при виде его перекошенного лица. Не рассчитал сил, похоже, сломал рёбра. Но крови на губах не видно, так что ещё будет жить. Наверное.

   Шикнул:

   — Замри.

   Надавил пальцами на грудь и тут же отдёрнул руку, когда плоть под его нажимом нехорошо пошла в сторону. Метнулся в землянку за одной из бабских тряпок.

   Подтянул мужика в лежачее положение и приказал:

   — Выдохни.

   Едва тот послушался, быстро и туго стянул ему грудь.

   Огляделся. Все на месте. Кивнул и встал.

   — Слушайте меня внимательно. Мой господин, наследник Дома Денудо, послал меня нанять людей в стражу Дома, но вы отвлекли меня от его задания, украли моё время и силы. Что мы будем делать с этой неприятностью? Как будем возмещать потерянное мной и господином время?

   Старший, туго перемотанный, коротко и неглубоко вдыхая, просипел:

   — Так это, деньгами возместим, господин.

   — Деньгами? — Креод покачал головой. — Мой господин очень богат, что ему ваши жалкие гроши? У меня другое предложение. Вы наймётесь в его стражу.

   Со стороны кто-то изумлённо всхлипнул:

   — Чё?

   Креод ухмыльнулся, двумя Шагами оказался рядом с возмутившимся и от души пнул его.

   — Арг-х!

   С улыбкой оглядел хрипящего бородача под своими ногами и сообщил:

   — Неправильный ответ. Нужно отвечать — да, господин, с радостью.

   — Так это, — с изумлением, осторожно подбирая слова, снова заговорил старший разбойников. — Господин, не серчайте, но какие из нас воины?

   Креод пожал плечами:

   — Мечи и луки, как погляжу, держать умеете. Да и выбор у вас небольшой. Господин так же просил меня почистить эти беспокойные земли. Так что, либо я приношу ему, — Креод напоказ принялся тыкать пальцем в пучивших на него глаза мужиков. — Раз, два, три…шесть…девять…двенадцать голов разбойников, либо… — Помолчав, Креод ухмыльнулся и напомнил своё первое предложение. — Либо привожу двенадцать солдат.

   Старший разбойников скривился и явно не от боли, но кивнул:

   — Уговорили, господин. Сколько жалования положите?

   Креод так же спокойно ответил:

   — Как обычно, как любому новобранцу Дома, который ещё не заслужил права называться младшим воином Дома. Десять монет в месяц.

   — Негусто.

   Креод снова ухмыльнулся:

   — Ты чем-то недоволен, новобранец?

   — Нет-нет, господин, я…

   Креод рявкнул:

   — Господином вы будете называть только владетеля Дома и его наследника! Я гаэкуджа Дома. Гаэкуджа Малого дома Денудо! Гаэкуджа! Повторить!

   Те из разбойников, что уже успели подняться на ноги, попятились, побледнели, поспешно закивали:

   — Д-да, г-г-гаэкуджа. Поняли. Всё поняли. Гаэкуджа.

   Креод довольно кивнул:

   — Отлично. Десять минут вам собраться.

   Бывшие разбойники переглянулись:

   — И к-куда мы, гаэкуджа? К Большой Ольховке?

   — Нет, это далеко. К ближайшему селу, купим там лошадей и пару повозок.

   Старший разбойников, кривясь и покрываясь холодным потом, поднялся, спросил:

   — Это к чему, гаэкуджа? Повезём что?

   Креод ухмыльнулся от уха до уха:

   — Еду повезём, да ваше барахло.

   — Так это, мы и на лошадях разместимся, гос… гаэкуджа.

   — Так это вы, а мне нужно не двенадцать, а хотя бы десятков шесть новобранцев. Будем искать ещё умников.

   Старший разбойников молча кивнул, но слух Креода был гораздо острей, чем слух обычного простолюдина и он отлично расслышал, что шептали дальние разбойники, обмениваясь взглядами.

   — Тупой придурок.

   На этот раз улыбку Креод спрятал. Он тоже считает их тупыми придурками, которых бы раньше даже на лигу к границам владений Денудо не подпустил, не то что удостоил чести стать воинами Дома Денудо. Но сейчас ему выбирать не приходится.

   Им понадобилось две ночи, чтобы решиться. На третью ночь он проснулся от тихих шагов, чуть приоткрыл глаза, наблюдая из-под ресниц за двумя неясными тенями в ночной темноте. Судя по тому, как густо тянуло сосновым ароматом — на костёр навалили свежих веток, чтобы прикрыть угли. Причём он даже не заметил с вечера, когда они их приготовили, или же ломали сейчас, но очень далеко от стоянки, чтобы не разбудить его хрустом.

   Зря только мучились. Ничего бы не изменилось, даже если бы он не проснулся сейчас от их шагов. Он и вскакивать не собирался. Отребье, которое грабило и убивало на дороге, можно, конечно, подчинить себе добрым делом и словом, но у него нет на это ни желания, ни времени. Он сломает их, заставит бояться его до мокрых штанов или оставит гнить в этих лесах.

   Тени сгустились, замерли по бокам от него, медленно подняли руки вверх. Через миг руки рухнули вниз.

   Один меч ударил в глазницу, Креод лишь в последний миг дёрнул голову, заставив клинок скользнуть по виску, другой ударил в грудь и тоже не пробил.

   Третий дар Хранителей — крепость тела, который получают достойные гаэкуджи.

   — Идар! Идар!

   Завопил тот, что бил в голову, отскочил назад, запинаясь и падая на спину.

   Придурки. Хмыкнул про себя Креод. Придурки, которые решили, что он прибавляет себе веса, называясь гаэкуджей. Ну да, Малый дом, в котором и настоящие идары обычно слабы, куда уж в них простолюдину получить третий дар Хранителей? Слепые придурки, которые не разобрали в прошлый раз, что стрела даже не достала до брони, снесённая в сторону четвёртым даром Хранителей — защитой от стрел, которой обладают только Возвышенные мечники.

   Креод и не думал вскакивать, лениво посоветовал:

   — Бить нужно сильней. Давай, ещё раз попробуй.

   Один, и правда, попробовал. Зарычал, снова вскинул над головой меч и с хеканьем рухнул вниз всем телом.

   Креод содрогнулся.

   Вот этот удар был хорош. Креода прошило болью, когда меч с хрустом пробил ему грудину.

   Мужик орал, дёргался, раз за разом наваливаясь на рукоять и вбивая клинок всё глубже и глубже.

   Креоду было больно, а ещё его окатило запоздалым страхом. Рана в грудь, даже в сердце — не смертельна. Но рана в голову? Этого он не знал. Не стоит в следующий раз так полагаться на крепость тела, даже она не бесконечна, и не стоит так полагаться на свою живучесть Кровавого воина, она тоже имеет предел.

   Мужик перестал дёргаться, вскочил, заплясал вокруг него, захрипел, заклокотал счастливо:

   — Кончил! Я его кончил, по самую рукоять засадил! Хана идару!

   Креод разрушил его радость:

   — Ты торопишься.

   Мужик охнул, прыгнул обратно к Креоду, пытаясь в темноте нашарить рукоять меча, но Креод больше не изображал из себя беспомощную колоду. Выгнулся навстречу мужику, отрывая себя и пришпиливший его меч от земли, поймал мужика за горло и вздёрнул перед собой.

   Тот хрипел, бил кулаками и ногами, сбоку наскочил тот, второй, что бил в голову, а потом струсил ударить ещё раз. Креод встретил его ударом в грудь. Хрустнуло, промялось, страшно захрипело в темноте. Креод выдернул руку из влажного, ухватил содрогающееся, пытающееся упасть тело за руку и потащил к костру.

   Бросил возле него, ногой отшвырнул толстый, источающий густой, едкий дым слой веток. Алые угли полыхнули, жадно потянули к себе воздух, замерцали, бросая на ночной лагерь багряные, неверные блики.

   Креод стоял, освещённый их сиянием. Страшный, невозможный, с мечом в груди, который торчал из спины, истекая кровью, которая струилась по его рубахе.

   Мужик, которого он так и держал за горло над землёй, захрипел, засучил ногами, вцепился руками в его пальцы, пытаясь разжать хватку, но лишь бессильно оскальзывался окровавленными руками.

   Креод оглядел лагерь, задерживая взгляд на каждом из тех, кто так не хотел стать воинами Дома Денудо, оскалился, ощущая, как на губах пузырится кровь:

   — Ублюдки! В ваши края пришла беда, реольцы разорили ваши земли. Вместо того чтобы честно работать, трудом и потом восстанавливая свои дома, вы решили заработать на чужой крови. Я показал вам ещё один путь, где вы будете убивать не беззащитных, а равных вам воинов, врагов, реольцев, получая за честную работу честные деньги. И что вы сделали? Вы попытались убить меня. Тупые и трусливые твари, которые даже не решились напасть на меня все вместе. Для чего вы сжимаете в своих руках мечи?

   Тёмные, алые тени вокруг зашевелились, багровым заблистала сталь в их руках, словно жаждая крови.

   
Креод рявкнул:

   
— Тупые ублюдки! Любого, кто осмелится пойти против моей воли, ждёт лишь смерть!

   Через миг он ударил того, кого так и держал на весу. Ударил страшно, вложив в этот удар всю свою силу, которую таил в себе.

   Он пробил его насквозь. Рёбра выгнулись со спины, раскрылись отвратительным цветком, разрывая рубаху и выпуская наружу его кулак, а затем зажимая его своими острыми лепестками.

   Мужик забился, захрипел страшно, надрывно, захлёбываясь своей кровью.

   Но бился он недолго. Рана в груди Креода требовала заботы и его тело было сильней его воли — в темноте этого не мог бы никто увидеть, но Креод поглотил кровь и жизнь. Поглотил изнутри, из его же тела. Мгновение и кровь перестала литься из ужасной раны, перестала хлестать под кулаком Креода — сердце пробитого насквозь остановилось.

   Креод всё же взял под контроль свою силу, не осушил тело до конца, вырвал из мертвеца руку, швырнул его влево, в троих, что успели миг назад шагнуть вперёд.

   Быстро наклонился ко второму убийце, вздёрнул его перед собой. Жизнь ещё теплилась в нём, несмотря на смятую ударом грудь.

   Креод повторил:

   — Каждого, кто пойдёт против моей воли, ждёт лишь смерть.

   Через миг он ухватил умирающего за шею и оторвал ему голову, обдав себя и костёр фонтаном крови.

   И снова порадовался тому, что в темноте не видно, как кровь впитывается в кожу, даря силы.

   Отшвырнул и это тело в сторону, приказал:

   — Мечи в ножны, ублюдки. Мечи в ножны или я убью вас.

   Возможно, в другом месте, в другое время, другого человека бы не послушали, но сейчас все видели перед собой лишь окровавленную фигуру с мечом в груди. Мертвеца, который не спешил падать и умирать, чудовище с невообразимой силой.

   Половина просто швырнула мечи и топоры на землю, словно они жгли им руки. Вторая половина всё же трясущими руками сумела убрать их в ножны или засунуть за пояс. Не побежал никто, словно такая мысль и не пришла им в голову.

   Креод кивнул и повёл взглядом по медленно пятящимся от него фигурам:

   — Хённам Оглус, ты где? Выходи.

   Одна из фигур вздрогнула, нерешительно шагнула вперёд, захрипела срывающимся голосом:

   — Гос… Гаэкуджа Креод, эти двое сами, сами…

   — Заткнись, хённам. Ты отвечаешь за каждого из своих подчинённых, за их поступки, за их бездействие, даже за их мысли, но о твоём наказании мы ещё поговорим. Сейчас же вытащи из меня эту железку. Мне что, спать с ней?

   Оглус судорожно сглотнул, мелко-мелко задышал, только радуясь боли в рёбрах. Боль хотя бы прояснила голову, заставляла ужас слабеть.

   Подойти к тому, кто только что голыми руками оторвал голову человеку? Тут курице пока голову свернёшь… А тут человек… А если он сейчас ему башку… Того?..

   Будь проклят вместе с Безымянным тот миг, когда он решил, что гаэкуджа глупец и слабак и его нужно убить этой ночью. Будь проклят тот миг.

  [image: chapter_end]


   
[image: before_title]

    Глава 10

   

   [image: after_title]

Едва дорога вывела нас на пригорок, откуда затем ныряла вниз, к одному из лагерей, как народ дружно застонал.

   На этот раз учитель Закий и не думал скрываться. Ждал нас перед входом в лагерь. Его-то фигура и вызвала столько эмоций у парней.

   И я их понимал. Из всего, через что мы проходили, схватка на мостах была веселей всего, а вот защита лагеря… Хуже только штурм замка, когда приходится снизу вверх лезть на стены, с которых в тебя весело и огоньком швыряют всяким больным.

   В бытность свою Возвышенным Мечником я с таким справился легко. Сейчас же, скованный необходимостью скрывать возможности — страдал наравне со всеми. Ускорение адептов… Ещё раз взглянув на Закия, который с улыбкой ждал нас, я поправился. Ускорение идаров младшей крови хорошо, но взбежать по стене не позволяет. К сожалению.

   Народ-то вокруг меня чего стонал? Сегодняшняя тропа проходила через мост, рядом с лагерем и в трёх местах, где обычно делали засады. Пока не увидели Закия, была надежда отделаться малой кровью и только засадами. Для тренировок же с личным участием Закия слова про малую кровь — это даже не красивый образ, а самая настоящая правда жизни.

   Я в очередной раз поправил налобную ленту. Рана ныла, но не это меня тревожило, а то, что для того, чтобы сохранить мою тайну, скрыть под собой знак рода Оскуридо, рана должна зажить сама по себе. Без мазей с исарами, без лечебных техник. А как этого добиться, если у меня каждый день особые тренировки?

   Угрюмо покосился на Иртака, чей разговор с Питаком позавчера подслушали тени. Порадовать он меня решил, придурок. Вот уж мне было бы радости всех вас убивать. Впрочем, мыться в налобной ленте или позже всех, скрывая свежую рану — тоже приятного мало.

   Мы скатились с пригорка, принялись осторожно крутить головами, выискивая ещё один отряд. Всё же обороняться веселей, чем нападать и рваться к флагу в центре лагеря. Неужто повезло и мы первые, а значит, защитники?

   Закий заметил наши взгляды, захохотал:

   — Аха-ха-ха! Нет-нет-нет, можете не искать другую башню. Разве я могу раз за разом повторяться? Сегодня вас ждёт увлекательное занятие, очень и очень приближенное к тому, что вам придётся пережить в армии. Аха-ха-ха, — улыбка исчезла с его губ, словно она нам там почудилась, а воздух ещё не вибрировал от звуков его хохота. — Будем глядеть правде в глаза. Вы слабаки. Всё, что вы выучили за эти два месяца — не более чем фокусы чуть серьёзней, чем у балаганных шутов из простолюдинов, которые зарабатывает на ярмарках. И даже через три месяца ничего особо не изменится, как бы ни были хороши некоторые из вас.

   Все угрюмо молчали. Даже Домар, которому сейчас самое время было бы отпустить одно из своих замечаний. Но нет, он был как бы даже не более мрачен, чем остальные. Возможно, потому, что уже пошутил про себя. О молодых баранах, которых ведут на убой.

   — Но королевству вы нужны уже сейчас. Реол не смог взять Фулгуран, но и мы теперь завязли на его землях. Подозреваю, многие из вас надеялись, что уж за три-то месяца армия и король сумеют захватить не иначе чем половину Реола и вы присоединитесь к армии победительнице. Нет, это не так, совсем не так. Скажу прямо. Скеро завязли. Каждая лига даётся нашей армии с огромным трудом и даже король не в силах что-то изменить.

   Парни вокруг меня загудели, выпучили глаза на Закия.

   Он криво, лишь одной стороной рта улыбнулся:

   — Наш король силён и, надеюсь, проживёт ещё лет шестьдесят, не меньше.

   В этом месте я хмыкнул, заработав острый, пронизывающий взгляд от Закия. Может, и проживёт, а может, решит присоединиться к своим предкам в долине Ожерелья ещё молодым. Я на миг задумался, что, возможно, это зависит от того, будет ли успешна война против Реола. Как там он кричал на поле моего посвящения? Хранители Реола должны пасть?

   Одно дело, войти в долину Ожерелья победителем Реола и королём, который удвоил свои земли, совсем другое, прийти туда тем, кто едва сумел сохранить свои земли. Впрочем, что я знаю о жизни за пределами Академии и своей башни? Может быть, там идары страны давно уже все поголовно, без исключения, движутся на юг, чтобы влиться в армию Скеро?

   Нет. Не движутся. Иначе как бы дед приехал со мной повидаться? Он ещё полон сил, с ним было немало воинов и подчинённых идаров. Значит, король ещё даже не пытался использовать все силы страны.

   Надеется, видимо, на нас.

   Я покосился по сторонам. Ну а что. Есть на что надеяться. Вон как парни вытянулись, раздались в плечах, закалились. Бегают с рассвета до заката, словно молодые лоси.

   А Закий продолжал рассуждать о короле и армии:

   — Но даже его сила, почти равная силе Хранителей, не помогает, когда враги нападают исподтишка, жалят в темноте и травят воду, которую должны пить его воины. Ему нужны руки, ему нужны глаза. Ваши руки, ваши глаза, ваши умения и ваш жар души. Близится экзамен. В вашем выпуске он будет гораздо жёстче, чем у ваших предшественников. Если у них погибал один человек в башне, редко два, то в этот раз… — Закий снова замолчал, оглядел нас, заглянул в лицо каждому, тяжело уронил. — Король сказал, что если выживет половина из вас, то ему этого хватит для победы.

   Рядом со мной тяжело, с натугой сглотнул Орт.

   — Уверен, многие из вас проклинали меня, особенно слушая, насколько проще приходится ученикам других башен. Так?

   Смарт ответил за всех:

   — Нет, что вы, учитель. Конечно, нет.

   — Умение врать в глаза командиру вам тоже пригодится, — хмыкнул Закий. — Я же попробую открыть вам глаза. У меня нет сомнений, что через месяц на экзамене и впрямь погибнет половина, — он вновь скользнул по нам взглядом и припечатал. — Половина других башен, но не вы. Именно поэтому я был так жесток к вам, именно поэтому я так многого от вас требовал. Запомните — чем сложней вам на тренировках, тем легче будет в настоящей схватке. Запомните — в настоящем бою вы не станете так же хороши, как в ваших сопливых мечтах, а будете так же плохи, как в самой жестокой тренировке. Если вы теряетесь здесь, когда вашей жизни ничего не угрожает, а я всегда рядом с лечебной техникой, то, когда реолец потянется к вам мечом, чтобы выпустить кишки на самом деле — то вы от ужаса забудете всё, что я вам рассказывал — останется только то, что я успел вбить в ваши тела. Именно поэтому я так тороплюсь вбить в вас как можно больше, именно поэтому я так жесток и беспощаден. Просто потому, что хочу, чтобы как можно больше из вас выжило и вернулось домой.

   Парни вокруг подавленно молчали, я же в очередной раз задумался, как всё же похожи два моих учителя — Закий и Глебол, и как мне с ними повезло. Ну, и не только мне.

   Закий довольно кивнул, словно увидев что-то на наших лицах, зычно продолжил:

   — Сегодня тоже будет сложный урок, который вам всем пригодится. Сегодня вы испытаете на своей шкуре то, с чем, скорее всего, придётся столкнуться на землях Реола. Вы, слабые, мало что умеющие, столкнётесь с более сильным идаром и попробуете его остановить, числом сломать качество.

   Позади под нос выругался Домар. И я его понимал. Защищать лагерь от учителя? Ну если только он будет действовать в четверть или даже шестую часть своих сил и умений.

   Закий тем временем повернул голову к страже Академии, которые всё это время скучали в стороне за нашими спинами:

   — Вы тоже. Доставайте мечи и готовьтесь защищать проходы лагеря. Тому, кто сумеет ранить, выдам в награду месячное жалование.

   Воины, посмурневшие было, оживлённо загомонили, но я даже не успел усмехнуться их наивным надеждам, как раздался приказ:

   — Всё! По местам! Всем, кроме Наглого. Ты останься, мне есть что тебе сказать.

   Учитель молчал, молчал и я. Наконец, когда все уже втянулись в проходы между скалами лагеря, учитель спросил:

   — Ну как, понравилась моя речь?

   Помедлив, я честно признался:

   — Понравилась. Честная, — ещё подумав, я добавил. — И спасибо вам за то, что так серьёзно нас учите.

   — Пожалуйста, — хмыкнул Закий. Заложив руки за спину, признался. — Я очень много думал о предстоящем тебе экзамене. Один мой коллега спросил — неужели я собираюсь освободить тебя от него, и я со смехом ответил — что нет, не собираюсь. Но за эту десятицу, пока я передавал тебе знания курса обучения, изменил своё решение. Сначала я хотел просто ужесточить для тебя экзамен. Вместо десятка каторжников выставить против тебя три десятка, да и обещали доставить в Академию пару пленных реольских адептов, которых я бы добавил к ним. А потом передумал. Как думаешь, почему?

   — Поняли, что я с ними справлюсь?

   — Нет. Основная задача экзамена поставить ученика на грань смерти, подвергнуть настоящей опасности, чтобы проверить, может ли он соображать или потеряет голову от страха, проверить, сумеет ли он убить. Глупо проверять на это ученика Кузни Крови и гаэкуджу армии короля, который несколько месяцев только и делал, что убивал и спасал свою жизнь. Не думаю, что я сумею повторить хотя бы четверть той опасности, что ты уже пережил.

   Я подумал, краем глаза косясь на своих теней и спросил:

   — Но ведь и новых техник вы мне уже не даёте. Значит ли это, что теперь вы, наконец, отправите меня к следующему учителю?

   — Да. Завтра отправлю.

   Я растерянно заморгал. Как завтра?

   — Сегодня последняя твоя тренировка и отправишься дальше, в армию, к реольцам и опасностям. Пусть эти лишние десятицы помогут тебе стать таким же опасным убийцей, как и Потрошители Ариды, выполнить твою часть договора с главой Виром.

   Я облизал пересохшие губы и осторожно произнёс:

   — Учитель, боюсь показаться чересчур наглым, но у меня будет ещё одна просьба. Я не могу завтра.

   — Что?!

   — Учитель, мне нужно на несколько дней попасть к моим людям, которые ждут меня в Иструме. Дайте мне одну сэкономленную десятицу на это.

   Закия перекосило:

   — Десятица на встречу со слугами Дома? Не слишком ли ты бездумно тратишь время, которое я тебе даю на дело?

   Я выругался про себя. Разумеется, нет, не бездумно. У меня есть огромная проблема, с которой мне может помочь только Илиот. Лишь бы он тоже, как Креод, не исчез. Стараясь, чтобы в голосе не ощущалось, как бешено колотится сердце от волнения, возразил:

   — Нет, учитель. Это важное дело, но оно может и не занять десятицу. Мне главное увидеться с ними, обсудить кое-что, а через три-четыре дня я уже могу и отправиться в путь. В любом случае мне же лучше отправиться в армию не одному, а с моим отрядом. Так я лучше послужу королю.

   — Отряд, — Закий покачал головой. — Там всего десяток людей.

   Я прищурился на миг, отмечая, что он отлично знает число моих людей, которые ехали следом за мной от самого Грасдока. Кто бы сомневался после происшествия в башне. Кровь Борака дорого мне обходится.

   — Ладно, хорошо, разрешаю решить твоё очень важное дело. Всё равно они опять рванут за тобой, так что не вижу смысла запрещать это. Днём раньше вы встретитесь, днём позже. Я свой дар тебе сделал, то, что ты будешь тратить его впустую — уже твоя жизнь.

   — Спасибо, учитель, — я поднял руки, прижимая ладонь к ладони. — Мне бы хотелось днём раньше. Я могу идти?

   — Куда? — удивился Закий.

   Я невольно рассмеялся:

   — Ну, не в Иструм же к своим людям, в лагерь. Я могу идти готовиться защищаться?

   — Защищаться? — ещё раз удивился Закий. — Ты сегодня нападаешь на него. Меня так впечатлила твоя схватка против всех, что я решил её повторить. Заодно позволю тебе попрощаться с парнями. И им с тобой.

   Я медленно повернул голову в сторону огромных валунов, среди которых сейчас прятались два десятка моих соучеников и три десятка стражников Академии. А я-то удивлялся, чего их сегодня так много. Что-то мне кажется, что три десятка каторжников — это всё же более слабые противники, чем три десятка младших воинов в броне и с оружием. Да и насчёт Закия не нужно заблуждаться. Как только я справлюсь со всеми в лагере, то появится и он сам. Вместо того самого реольского адепта, которого обещал на экзамене.

   Что-то мне кажется, что реольский адепт, которого сумели поймать, и которого не боятся освобождать в Академии и вполовину не так силён, как Закий. Даже два адепта не так сильны, как один учитель.

   Радует в этом только одно — в отличие от экзамена настоящая опасность сдохнуть мне сегодня не грозит. Я тронул налобную повязку, проверяя, туго ли она затянута.

   Ладно. Так, значит, так.

   Едва я сделал первый шаг прочь от Закия, как он заорал за моей спиной во всё горло, заставив меня вздрогнуть:

   — Эй! В лагере! Не спите! Вот, уже шагает к вам реольский ублюдок! Уже готовится поджарить вам задницы! Стражник, что сумеет его ранить — получит месячное жалование в награду! Ученик, что сумеет его ранить — завтра освобождается от пробежки!

   Я вскинул брови. Щедро. Парни сейчас из кожи вывернутся, особенно помня, что в прошлый раз дважды сумели меня задеть.

   Рядом оказался Ограк, советник армии:

   — Господин, советую вам…

   Я вскинул руку, складывая её в печать-приказ.

   Молчать.

   Ограк кивнул и послушно замолчал. Вот он, советник армии отлично знает, что такое приказ.

   Раз это экзамен, то я буду сдавать его сам.

   Ошибусь, позже Ограк расскажет, что я сделал не так. И не он один.

   Пальцы мои замелькали, складывая печати одну за другой.

   Беззвучно, без голосовых активаторов, меня сначала окутала плёнка защиты, затем в руке появился мой любимый воздушный хлыст. Почти невидимый, он нравился мне гораздо больше, чем огненный, удар которого легко отследить взглядом.

   Защитную плёнку умения Оскуридо я привычно сжал в крошечный кругляш, который защищал только сердце. Опасно, но я уже привык.

   Когда до прохода между камней осталось десять шагов, я сложил ещё одну печать. Ускорение.

   Рванул вперёд, ощущая, как сначала свистит вокруг воздух, а затем стрелы, которыми меня встретили защитники лагеря.

   Луки? Откуда…

   Глупая мысль мелькнула и исчезла. Оттуда.

   Три шага до прохода.

   Я поднажал и вильнул в сторону, уходя с пути сразу десятка сгустков огня.

   Мгновение, и я уже на верхушке камня. Налево шипы под ноги встречающим меня, скатиться вниз, не рискуя прыгать и…

   Я ещё успел заметить, что песок под ногами странный, а затем вокруг меня с рёвом взметнулось пламя, жадно облизало, обняло, заставляя трещать волосы, перехватывая дыхание и заставляя споткнуться.

   Чтоб дети забыли их имена!

   Они тут готовились встречать учителя Закия и биться против него, а теперь в их ловушку вляпался я.

   Я рванул влево, туда, где точно было свободное место и стояла телега с прячущимися за ней воинами.

   Там огня точно нет.

   Зато нашлась преграда в виде «херристра аут», в голубоватую стену которой я влепился. Они накрыли им пламя и меня, соорудив ловушку.

   Зарычал, закашлялся, когда в глотку попал раскалённый воздух.

   Отскочил на шаг назад.

   Терпеть, нужно терпеть. И нужно завершить вдох, набрать воздуха, как бы он ни был горяч, потому что выбраться отсюда я могу только одним способом — проломить ловушку до того, как изжарюсь, а на это нужно время и воздух.

   Обновить исчезающую защиту тела я сумел и так, уже три дня как обходясь в этом без звукового активатора. Но следующую технику я ещё не настолько хорошо знаю, да и бывает, она у меня срывается.

   Сейчас я не могу позволить себе такого срыва.

   К Ребелу хлыст, сейчас мне нужны обе руки.

   Первая пара печатей

   — Исит, — с трудом вытолкнул первый слог активатора.

   Вторая пара

   — Узарр, — через боль распухшего языка осилил и это.

   Третья печать.

   — Аххау.

   Вот прорычать это удалось отлично — опалённое горло было для такого в самый раз.

   Но жар души сорвался, вырвался из моей власти, добавил боли и огня внутри меня, раздирая руки.

   В груди уже почти не было воздуха, повторить активаторы не выйдет.

   Ощущая, как стягивает от жара лицо, как лопаются губы, я медленно потянул в себя воздух.

   Нет, это не воздух, это словно сам огонь.

   Рот, горло, грудь вспыхнули болью, будто обугливаясь. В голове потемнело, словно я вдыхал не воздух, пусть и раскалённый, а яд реольцев, яд, который мог действовать и на идаров.

   Меня шатнуло, ноги ослабели, но я сумел набрать полную грудь пылающего воздуха, заставил себя поднять руки, а через миг захрипел:

   — Исит узар… аххау.

   Не сорвалось, в этот раз жар души я удержал, довёл до ладоней.

   Из моих рук ударило серым потоком толщиной в моё тело. Таран, как просто и незамысловато называл эту технику Закий, предназначенный для выбивания дверей и сооружения дыр в стенах.

   Купол «херристра аут» хрустнул, проломился, покрылся трещинами, в которые тут же хлынуло пламя.

   И я.

   Откатился в сторону, ломая своим телом торчащие из песка шипы, вскинул левую руку, создавая на ней «тум», а на правой восстанавливая воздушную плеть.

   С наслаждением, невзирая на то, что холодный воздух резал рот, глотку, грудь словно ножами, вдохнул, ощущая, как проясняется в голове, а к телу возвращается сила, и оскалился.

   Ну всё, парни, вы меня разозлили.
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Я привычно открыл глаза при первом же ударе утреннего колокола. Всё как обычно. Кроме тяжести в голове.

   Вчера мы все хватили лишку. Сначала парни в желании победить, затем я в желании наказать их за свою боль и страх.

   И я победил, да. Но хватил лишку, так что учителю Закию пришлось лечить не только меня, но и парней. Одной и той же пятисоставной техникой. Да…

   У меня серьёзно пострадали лёгкие и, вообще, всё, чем дышать. Да так, что всё начало опухать и перестало хватать воздуха. Парни же… Ну, в общем, там у каждого своё было. Хорошо ещё, что обошлось без отрубленных рук, ног и выпущенных кишок. Но и того, что получилось, хватило, чтобы даже Закий не заикнулся о продолжении тренировки, хотя солнце ещё стояло высоко, а приказал ползти в замок и отдыхать.

   Не знаю, не знаю. На его месте я бы и парням зачёл экзамен. Я, и правда, пару человек едва не убил.

   Стражники от меня и вовсе начали шарахаться, словно я Кровавый жнец и только и жду, чтобы высосать из них кровь.

   С парнями было полегче, но ненавидящие взгляды на себе я ловил всю долгую дорогу до Академии.

   И без советников было понятно, что с этим нужно что-то делать. У меня, конечно, будет месяц преимущества, но парни всё равно догонят меня в армии и рано или поздно мы там встретимся. Да и слухи обо мне поползут нехорошие. Как сказал советник армии Ограк — вас, господин, конечно, должны либо любить, либо бояться, но в этот раз вы перестарались.

   Совет, как это исправить у него тоже не блистал разнообразием. Он едва ли не слово в слово повторил свои прошлые слова. Ну, те, про женщин и вино.

   Так что напились мы изрядно, потому как первых двух кувшинов нам не хватило. После четвёртого, правда, мне Питак попытался набить рожу, но после пятого успокоился, и его больше не нужно было держать, да и некому уже было к тому времени, если честно, их бы самих, кто на ногах удержал.

   Поэтому уезжать я мог с чистой совестью, вот только… голова…

   Я сел, зажмурил один глаз, когда мир вокруг качнулся и потемнел. Переждал эту жуть и поднял перед собой ладони.

   Поток излечения не прояснил голову полностью, но сильно облегчил состояние, и на ноги я поднялся уже с улыбкой, ставшей лишь сильней, когда с одной из кроватей донёсся стон Питака.

   Шагнул к нему и довольно спросил:

   — Что, хреново?

   В ответ меня послали. Очень далеко. К Безымянному, но с изрядным количеством поворотов и сложностей в пути.

   Я всё это выслушал и посоветовал:

   — Зерраум сортам зиарот — помогает от похмелья.

   Питак попытался, но пальцы дрожали, и техника срывалась, добавляя ему прекрасных утренних ощущений.

   Я покачал головой. Это не дело. Ещё минут двадцать, и парням нужно выдвигаться на пробежку. Что им придумает Закий, обнаружив, что они неспособны бежать, даже думать не хотелось. Да и мне, как виновнику, достанется. Как бы не пришлось забыть о поездке к Илиоту, а мне обязательно нужно с ним поговорить.

   Выругавшись, я вскинул руки, проливая на Питака часть жара души.

   Он с каким-то утробным стоном вытянулся струной, затем медленно открыл глаза и выдохнул:

   — За такое можно всё простить. Прости, Лиал, погорячился я вчера.

   Я невольно хмыкнул, глядя на его счастливое, сияющее лицо и шагнул к следующему.

   Следующие пятнадцать минут, уже безо всякой улыбки, я метался от кровати к кровати и лечил страдальцев. Вернее, лечил самых сильных из страдальцев, заставлял подниматься и лечить дальше остальных, помогая мне.

   Мы успели вовремя. Парни успели и умыть помятые рожи и избавиться от воняющего гадюшника во рту.

   А я, я двинул вместе с ними. К воротам. И там наши пути впервые разошлись. Они побежали вниз и влево, к синей тропе через лес, а я остался рядом с учителем Закием. Спросил:

   — Всё в силе, учитель? Я могу отправиться в город?

   — Странный вопрос, — Закий ожёг меня тяжёлым взглядом. — Я давал повод усомниться в себе? — И тут же с ухмылкой добавил. — Четыре дня это много. Одного тебе хватит, чтобы повидаться со слугами.

   Я скрипнул зубами и потребовал:

   — Четыре, как вы и обещали, — напомнил ему его же слова. — Это ведь мне выбирать, на что тратить ваш дар, — заметив, как его перекосило, добавил. — И вы дадите мне разрешения посидеть в библиотеке.

   — Всё странней и странней, — я выдержал взгляд Закия и он недовольно кивнул. — Хорошо.

   Я выругался про себя. Нужно было просить больше, пять дней, а то и прежнюю десятицу, кто знает, сколько у меня займёт копирование нужных Илиоту книг? Но что сделано, то сделано. Спросил:

   — Где мне взять лошадь?

   Закий изумился:

   — Может, мне ещё грауха тебе выделить? На своих двоих, Наглый, на своих двоих добирайся.

   Мне очень, очень-очень захотелось повторить длинное утреннее ругательства Питака. Но я сдержался под насмешливым взглядом Закия, сложил перед собой руки в вежливом жесте:

   — Конечно, учитель, тренироваться ведь нужно каждый день. Вам тоже уже пора, иначе парни доберутся к первой засаде на синей тропе раньше вас.

   Закий хохотнул:

   — Наглая язва.

   Но затем шагнул за линию ворот и побежал, с каждым шагом набирая скорость.

   Через два удара сердца, понадобившиеся мне, чтобы довести жар души до печатей ускорения, я рванул следом. А затем наши пути разошлись.

   Закий налево, я прямо, к городу.

   А стоило мне миновать пост стражников в лесу, как рядом, легко выдерживая мою скорость, оказался Ирал.

   — Господин, самое время попытаться совместить Шаги сквозь тьму и эту печать скорости. Вы можете это сделать, вы…

   Мне нужно было удерживать печать, я не мог использовать язык жестов, но и подслушать на бегу меня было некому, поэтому я выдохнул, перебивая его:

   — Тебя не смущает, что это два разных умения?

   — Не умения, а…

   — Неважно, — снова перебил я его. — Не хочешь дождаться, когда Илиот попытается переделать печати Шагов?

   — Нет, господин. Это лишь потеря времени. Вы впервые за много дней остались без присмотра. Я тоже беспокоюсь, чтобы вы стали сильней как можно скорей. Вы должны как можно быстрей добраться до основной силы идара, овладеть аурой меча и научиться использовать свою волю для удара. Возможно, тогда вам и не понадобятся эти переделанные печати.

   Я недовольно скривился:

   — Опять ты за своё.

   — Господин, — на лету, двигаясь спиной вперёд, вздохнул Ирал. — Сначала дети учатся ползать, затем встают, делают первые шаги, держась за стену, затем отпускают поддержку и шагают в пустоту, пытаясь не упасть и только затем учатся бегать, прыгать и всё остальное. Идары сначала отказываются от голосовых активаторов, которые становятся ненужной подпоркой, затем… — он прервался и поправился. — Сейчас идарам доступно лишь первое, от печатей они все так же зависимы, но раньше идары, взрослея, набираясь сил, отказывались и от печатей, обходясь лишь силой воли, затем они шагали ещё дальше, познавая суть силы Предка и отыскивая свой путь к ней.

   Мне было не так легко разговаривать на бегу, как давно мёртвой тени, но я справлялся:

   — И ты думаешь, я сумею пройти их все?

   — Вы — Оскуридо, — твёрдо ответил Ирал. — Вы сумеете всё, нужно только набрать больше силы. Сгустить ихор, убить больше врагов…

   — К чему смешивать разные пути? — повторил я свои мысли из темницы. — Так мы не поймём, какой из них верный, какой нет.

   — Господин, к чему терять время? И как, может быть, вы откажетесь убивать врагов?

   Я понял его, но мне не понравилось, как он жульничает в этом разговоре и я буркнул в ответ:

   — Нет, я просто не буду совмещать Шаги и печати, и не буду больше сгущать ихор.

   Ирал тут же возопил:

   — Господин!

   Я ухмыльнулся, довольный эффектом, но тут в разговор вмешался Молак, догнавший меня слева:

   — Господин, это неразумно, вы ведь уже не дитя, на вас лежит ответственность…

   Теперь я оскалился, невзирая на то, что ветер тут же рванул в рот, заставляя меня давиться воздухом. Опять этот советник пытается давить на мой несуществующий долг короля. Но приказать замолчать я не успел, Молак оказался хитрей, чем я ожидал.

   — …за вашу семью и договор. За вашу жизнь. Негоже отказываться от лежащего рядом ножа и пытаться освежевать добычу с помощью щепки.

   Выругавшись под нос, шёпотом, едва ли не про себя, я чуть укоротил шаг, подстраивая его под зло стучащее сердце, а через мгновение толкнулся, выворачивая ступню точно так, как требовали Шаги сквозь тьму.

   Что я могу сказать? Ирал был счастлив. Шаги сквозь тьму рода Оскуридо отлично совместились с печатью «херристра потег». Не просто совместились, а сложили свою скорость. Дальше я мчал, куда там лошади. Не всякий граух в конюшнях Денудо был способен так быстро и так долго скакать — кусты вдоль дорог сливались в одну полосу, взгляд с трудом выхватывал детали, а путь через лес, четыре лиги до Иструма я пролетел минут за двадцать, не больше и мог бы пробежать ещё столько же.

   Заметив впереди маячащую тень, сжал левую руку в кулак, ломая печать и скорость. С трудом успел перестроить шаг, чтобы не полететь носом в пыль. Ирал рядом довольно прогудел:

   — Отлично, господин, отлично.

   Ещё бы ему не радоваться, господин же послушно выполняет его указания.

   Тем временем из леса на дорогу бросились четверо. Кодик и три воина.

   Да, тень отмечала мне именно их. Жаль, конечно, что сегодня здесь очередь не Илиота, с другой стороны, какая мне разница? Часом раньше, часом позже.

   Один из воинов качнул головой:

   — Господин, вы так изменились за эти десятицы, ещё сильней стали похожи на владетеля Нумеро.

   Кодик же беспокоило совсем другое:

   — Господин, что случилось? За вами погоня? Вы бежали из Академии?

   — Нет-нет, — махнул я рукой, успокаивая его. — Можешь считать, что я закончил Академию раньше срока и теперь ищу вас, чтобы вместе отправиться в Реол.

   Тот же воин, что говорил, как я похож на отца, расплылся в улыбке:

   — Господин, поздравляем! Господин, мы не сомневались в вас. Я слышал, что ваша мать тоже добилась здесь успехов.

   Возможно, я отвык, возможно, воины тут озверели в лесу от одиночества и однообразия дней, но их слова резали меня какой-то нарочитой лестью, которой я совсем не ожидал от тех, с кем когда-то гонялся за реольцами.

   А вот Кодик остался точно самим-собой. Хмуро сообщил:

   — Господин, Креод отъехал…

   Я едва не сказал, что знаю. В последний миг прикусил язык. Откуда знаю? Всё же так неудобно бывает с этим знанием от теней — приходится думать, что можно говорить, что я могу знать, а что не могу. Учитывая, как часто у меня слова слетают с губ раньше, чем я успеваю подумать головой — это даже опасно.

   — …по делам.

   Я не удержался:

   — Это по каким ещё делам?

   Кодик невозмутимо пожал плечами:

   — Я хённам, он гаэкуджа. Он не доложился мне, господин. Но если нам всем не нужно бежать прочь, спасаясь от погони, то вы можете оставить ему указания и он догонит вас, господин.

   — Ладно, — отмахнулся я от этих мелочей. — Я хочу увидеться с Илиотом. Двигаемся в город, — спохватившись, спросил то, что и так знал. — Вы тут ждали каждый день?

   — Конечно, господин. Мы пытались и ближе подойти, стражники у Академии так себе, но дальше ворот нас всё равно не пускали, а забираться через стены мы не рискнули.

   И снова я отлично знал, что, вообще-то, они уже почти собрались это сделать, пока я сидел в камере, но остановились в последний момент, побоявшись, что их могут поймать внутри и этим они лишь сделают мне хуже.

   Не думаю, правда, что от этого стало бы хуже мне, идару и ученику, которого привёз в Академию её глава Вир. А вот они пострадать могли. Стражники и учителя Академии могли и не разбираться, кто к ним лезет, а бить сразу на смерть.

   Поймав взгляды воинов, медленно кивнул:

   — Спасибо за службу и верность Дому.

   Они просияли, а Ограк довольно заметил:

   — Правильно, господин. Нет ничего лучше для простого воина, как знание о том, что господин замечает и ценит их.

   Вообще-то, это объяснил мне ещё отец, да и сабио Атриос часто говорил, что нет ничего проще, чем добрым словом поддержать слуг, воинов и простых людей на землях Дома. Правда, они же оба советовали к словам добавлять ещё и дела.

   О делах я и думал весь путь к городу. До тех пор, пока не пришла пора разговаривать с Илиотом.

   Это вышел непростой разговор. Я говорил осторожно, выставив за двери остальных, включая Кодика, подбирая слова, стараясь вести всё так, чтобы не сообщить ничего об излишней части крови Оскуридо.

   Так мол и так, есть сложность с многосоставными техниками. К сожалению, учитель Закий очень занят и ничем мне помочь не может. Нужно переделать печати, но прочитанная книга главы Вира не особо помогает. В этом деле я могу полагаться только на тебя, Илиот.

   Я говорил и уже раз в десятый пытался сообразить, как же мне поведать ему в конце главное, то, что печати нужно переделывать под кровь Безымянного Предка.

   Илиот же слушал, хмурился, наконец покачал головой:

   — Господин, да толку от этой книги? Её всех заставляют читать. Даже экзамен по ней проводят. Но…

   Он вздохнул, пошевелил пальцами, не разминая их, не перебирая знаки в языке жестов, как я, а словно не зная, какую печать сложить, поднял на меня глаза:

   — Господин, нас, конечно, учили гораздо дольше, три года это всё же не два месяца, но даже этого времени мало… Нет, не так. Нас учили не спеша, давая много и других вещей, а не только набор простых печатей и навыки применять их в сражениях. Академия выпускала много разных адептов. И тех, кто шёл в армию к королю, и тех, кто лишь весело проводил в Академии время, ничего толком не запоминая.

   Я, кажется, понимал, куда он ведёт и невольно стиснул зубы. Кажется, самым простым путём пройти не получится. Будь это всё проклято, чтоб эти ваши сложности Безымянный к себе утянул. Можно мне оставить немного удачи?

   — Я, конечно, учился с удовольствием, а не бездельничал за вином, но всегда знал, что мне суждено всю жизнь прослужить в Доме адептом небольшой крепости и потому никогда даже не интересовался ни прикладным использованием в кузнечном деле, в лекарском, а тем более такой нудной штукой, как история пути адептов, изыскания на этом пути. Я и книгу главы-то прочитал с трудом.

   — Ладно, — я вздохнул. — А какие книги тебе нужны по этому делу, чтобы вникнуть? У меня есть четыре дня и доступ к библиотеке.

   — Никакие. Я знаю другой способ, господин. Идёте.

   Я шагал за Илиотом по улочкам города, невольно отмечая, как здесь чисто и ухоженно. Слушал.

   — В Академии разделялись и по величине Дома, и по умениям, и по богатству. Когда пришёл приказ короля, то всех, кто хоть что-то умел, но не имел за спиной мощного Дома, вымели в армию короля, родовитые же поехали домой. Но учились в Академии и те, кто идаром считался с натяжкой и был совершенным слабосилком, негодным в армию даже сейчас. Им некуда оказалось податься, вся их жизнь была сосредоточена в Академии и Иструме. Вам нужен один из них. Листен. Он из побочной ветви Дома Арой. Ихора в нём так мало, что он лишь Осенённый. Но при этом он очень умён и занимался в Академии именно тем, что вам так нужно, господин.

   Я слушал и думал.

   Дом Арой это идары центральных земель Скеро, но я даже знаю одного человека из этого Дома. Истий, телохранитель принцессы Леве, который вручил мне меч от её имени, он из этого Дома.

   Илиот же продолжал рассказывать:

   — Он изучал путь адептов, искал способ усилить ихор, подчинить себе более сложные техники или упростить их под свой ранг. Я знаю пару парней, которые достигнув ранга Великого заклинателя, именно у него заказывали переделку печатей пяти и шести составных техник. Удивительно, конечно, что вам уже это нужно. Какую из пятисоставных техник вы пытаетесь освоить, господин?

   Я легко признался:

   — У меня возникли проблемы уже с четырёхсоставными техниками.

   — Кхм, — покосился на меня Илиот. — Удивительно. Я, честно говоря, не слышал о таком. У одного из моих знакомых мать была из Андамо, но у вас…

   А у меня предки то и дело хлебали ихор из запасов Ребела, Илиот.

   И мысли мои становились всё тяжелей.

   Илиоту я хоть немного, но доверял. Немного в таком сложном деле, как моя странная кровь.

   Но насколько я мог доверять совершенно чужому человеку?

   Мы повернули к узкому серому дому в четыре этажа и невольно я стал искать причину для того, чтобы потянуть время на раздумья.

   — Он найдёт на нас время?

   — Он будет счастлив, — покосился на меня Илиот. — Он был слишком слаб, чтобы создавать артефакты из исаров, поэтому даже не представляю, чем он сейчас зарабатывает себе на жизнь, когда Академия опустела, и все его заказчики в армии или дома.

   Я же думал над услышанным. И думал не один, заставив за спиной Илиота думать об этом и своих советников. Пусть отрабатывают свою теневую жизнь и возрождение из небытия.

   Молак не задержался с ответом. Скользнул вперёд и чуть вбок, оказавшись ровно передо мной.

   — В этом деле есть два пути. Первый из них это путь силы. Вам достаточно приставить к нему, к примеру, Кодика. Или Креода, когда он возвратится, если ему вы доверяете больше. Приказ простой — не спускать глаз с вашего нового слуги, и едва он заметит, что тот пытается передать кому-то письмо, обратить на себя внимание солдат или идаров — убить. Осенённый? При такой разнице в силе это будет несложно. Одно движение, один удар. Уверен, он считается простолюдином, поэтому его смерть легко удастся замять.

   Ариос, то и дело плечом проваливаясь в стену на узкой лестнице, добавил:

   — К тому же, недалёк тот день, когда мы сможем сами убивать простолюдинов. Для всех это будет выглядеть как смерть от естественных причин. За тысячу лет люди уже забыли, как могут убивать тени Оскуридо, никто ничего не поймёт. Десятица разжигания ихора или десяток убитых врагов и такие недоидары тоже покорятся смерти от нашего прикосновения, — повёл рукой, указывая на себя и своих безымянных подчинённых. — Нам не нужно есть, пить или спать. Мы не прозеваем предательства.

   Молак позволил ему сказать всё, что тот хотел, и только потом продолжил:

   — Но есть и второй путь. Более сложный, но и дающий больше. Помните, господин, вы уже прибегали к нему, когда возвращались домой? Когда спасли женщин и дали им возможность начать новую жизнь на землях вашего Дома. Здесь вы можете поступить так же. Тем более что момент удачный. Подумайте, чего больше всего на свете желает человек, к которому вы идёте? Что из его желаний можете дать только вы? Как вы можете изменить его жизнь и заполучить его верность?

   Хорошие вопросы.

   Илиот шагнул к двери и одновременно с ударом распахнул её.

   Молодой мужчина, что сидел за столом точно напротив двери, ошалело вскинулся и забормотал:

   — Эй, вы кто и что… — осёкся, когда заметил наши одеяния адептов.

   Илиот, пока я глазел по сторонам и думал, шагнул вперёд. Негромко сказал:

   — Эй, Листен, помнишь меня? Я выпускался в тысяча триста двадцать четвёртом году, Илиот из Великого дома Биос, учился вместе с почемучкой.

   Судя по голой, я бы сказал нищей обстановке в комнате этого умника и его истёртой и грязной одежде — на жизнь ему точно не хватало. С одной стороны, это неплохо, я могу дать ему много денег, с другой же, раз ему нужны просто деньги, то он может получить их и за весть о возрождённой крови Оскуридо.

   Листен выскочил из-за стола, едва не скинув на пол свои бумаги, вскинул руки в вежливом жесте и низко склонил голову:

   — Да, достопочтенный, помню. Польщён, что вы навестили меня. У вас ко мне дело?

   — Угадал, — всё так же без малейшей вежливости, словно говоря с обычным простолюдином, продолжил Илиот. — Помню, ты был хорош в подстройке техник. Не забыл ещё эти вычисления?

   Листен на миг поднял голову, сверкнув взглядом:

   — Нет, достопочтенный Илиот, память моя крепка. Вас можно поздравить со взятием ранга Великого заклинателя?

   Илиот хмыкнул:

   — Можно.

   Листен склонился ещё ниже:

   — Поздравляю, уважаемый.

   Я невольно покосился на спину Илиота. Это получается, он стал ещё сильней? Моя кровь до сих пор продолжает толкать его по рангам? Или же в ранге Великого заклинателя заслуга лишь его упорства?

   Илиот шагнул в сторону, вытягивая руку в мою сторону:

   — Но помощь нужна не мне, а моему господину Лиалу из Дома Денудо.

   — Господину…

   Замолчав, Листен поклонился уже мне, представился ещё раз и осторожно спросил:

   — Ваша милость, вы так молоды, какой у вас ранг? С какими именно техниками у вас возникли проблемы?

   Я помедлил, затем шагнул вперёд, стараясь не кривиться от затхлого и неприятного запаха здесь, несколько ударов сердца разглядывал комнату, стол, бумаги, которые на нём лежали. Уточнил:

   — Работаешь писарем?

   — Вы верно поняли, ваша милость. Но я уже сказал, что память моя крепка, все формулы я помню, да и измерительные свечи у меня ещё найдутся. Возможно, достопочтенный Илиот не сказал вам, ваша милость, но из всех, кого вы можете найти сейчас в городе, я лучший. Остальные гораздо, гораздо хуже меня.

   Я кивнул, медленно произнёс:

   — Не буду скрывать, мне очень нужна твоя работа и важно, чтобы о моих проблемах не узнали посторонние и враги Дома. Я мог бы предложить тебе деньги, очень и очень много денег…

   Я замолчал, потому что заметил взгляд, которым он скользнул сначала по моему ханбоку, затем по ханбоку Илиота. Я вдруг понял, что он увидел перед собой — идара из Малого дома, который одет в застиранный ханбок, один из тех, что выдаёт Академия.

   Не уверен, будто он знает, что сейчас в Академии другой одежды нет ни у кого из обучающихся. Но уверен в том, что раньше ханбоки богачей резко выделись тканью.

   Кстати вдруг вспомнился старик Крёз, что просил называть его дедом. Я усмехнулся, поднял руки и напоказ потёр рукав, где осталось пятно от вчерашней попойки. Хмыкнул:

   — Если бы ты увидел моего деда, владетеля Великого дома, в мятом и невзрачном ханбоке, с неровно, словно ножом обрезанными волосами, то спутал бы его со слугой. Но разве содержание не важней оболочки? Разве бесценные слёзы Амании не скрыты в сером и пыльном камне?

   Листен побледнел:

   — Простите, ваше сиятельство, у меня и в мыслях не было вас оскорбить. Прост…

   Я жестом оборвал его:

   — Довольно. Я мог бы предложить тебе богатство, мог бы, но не буду.

   На этот раз на меня покосился и Илиот.

   — Вместо этого я скажу тебе, что могу исполнить твою самую сокровенную мечту. Илиот много рассказывал о тебе, он говорил, к чему ты стремишься и я могу тебе дать это.

   Илиот сообразил, поспешно шагнул ко мне:

   — Господин!

   И тут вдруг Листен захохотал:

   — Аха-ха-ха! Илиот? Много рассказывал? Знает, к чему я стремлюсь? — шагнул вперёд, то ли ко мне, то ли к Илиоту, стискивая кулаки и шипя сквозь зубы. — Да что он обо мне знает? Что вы можете мне предложить? Место слуги? К Безымянному! К Безымянному в пасть ваше предложение!

   Ирал, которого здесь никто не видел, процедил:

   — Жалкий ублюдок, посмевший осквернить Ребела, я с удовольствием лично заберу твою жизнь, едва ты станешь не нужен господину.

   Неожиданно заговорил один из тех теней, что обычно молчали.

   — А что это ты? Занимайся своим делом — тренируй господина. Нарушение законов — это моя сфера.

   Это было забавно, но я шагнул вперёд, чтобы тени не маячили передо мной, оказался в шаге от Листена, заставляя его подавиться своим дурным смехом и попятиться.

   Едва наши глаза встретились, я тихо сказал:

   — Раз никто не понимает тебя, то у тебя отличный шанс рассказать мне лично, чего же ты хочешь больше всего на свете, — видя, как он стиснул зубы, я подтолкнул его. — Давай, иначе откуда я узнаю, чем мне тебе платить?

   — Платить, — он с силой провёл рукой по лицу, оставляя на лбу и щеке красные следы. — Если бы всё было легко решить деньгами.

   — Ближе к делу, я лишь теряю время.

   Листен махнул рукой:

   — Ладно, давайте сойдёмся на деньгах, ваше сиятельство, они лучшая мера.

   Илиот буркнул:

   — Что ты мнёшься, Листен? Лучшая мера — это услуга и господин сам предложил тебе её.

   Тот помолчал, гоняя по скулам желваки, затем выдохнул:

   — Сестра. Мне нужно спасти сестру.

   — У тебя есть сестра? — удивился Илиот, заставив Листена снова разразиться своим безумным смехом.

   — Аха-ха!

   И снова я шагнул вперёд, заставляя его замолчать:

   — А что с ней? У реольцев?

   — Что? — вылупился Листен, замотал головой, едва осознал суть вопроса. — Нет, хвала Хранителям. Как бы, если реольцы сюда не дошли?

   Я пожал плечами:

   — Мне откуда знать, как, если ты ничего не говоришь?

   — А что говорить? — снова осунулся Листен. — Она младше меня, в ней ещё меньше ихора и она умирает от костной лихоманки.

   Я скосил глаза на Молака, то тот лишь развёл руками. Перевёл взгляд на Илиота, но тот повторил жест, словно видел моих теней.

   Пришлось спрашивать у самого Листена:

   — И что это за штука?

   — Одна из тех мерзостей, которыми болеют простолюдины. И если в моей крови ихора достаточно, чтобы оставаться здоровым, то сестре не повезло.

   — Техники лечения?

   — Слабые не действуют совершенно, многосоставные на некоторое время снимают симптомы и облегчают её состояние. Она потому и протянула столько лет, что… Но теперь учеников в Академии нет, а учителям нет дела до моей беды.

   Ариос негромко сообщил:

   — В соседней комнате как раз лежит девушка. Думал, что это другой номер и на спит, но, вероятно, это его сестра и она в забытьи.

   Я кивнул, давая понять, что услышал и понял. Обоих.

   Не то чтобы в Академии не осталось сейчас учеников, но вот учеников, которых выпускали бы из стен Академии, учеников, которым он мог бы помочь, а они в ответ лечили бы его сестру чем-то пятисоставным — там точно нет. Кроме меня.

   — Лекарства? — продолжал допытываться Илиот.

   — От потной лихоманки есть лекарства, от костной нет.

   — А с исарами?

   — Ха! — оскалился Листен. — Никто не делает лекарств с исарами для простолюдинов. Уверен, многие владетели считают жизни целого села дешевле цены лекарства с исаром. Я мог бы сам создать такое лекарство, но это время и…

   Листен запнулся и Илиот с широкой ухмылкой подсказал:

   — Деньги? Те самые, которые тебе только что были не нужны?

   Листен медленно покачал головой:

   — Нет, — склонив голову, повинился. — ваше сиятельство, простите меня. Я погорячился, но действительно не отказывался от денег. Вы правы, деньги могут решить проблему сестры, я могу купить исаров и начать опыты, главное, чтобы хватило времени. Давайте, какое вам…

   Я перебил его:

   — Погоди. Я правильно понял, что идары, даже самые слабые не болеют этой заразой?

   — Это не зараза, заразой называют… — Илиот кашлянул и Листен спохватился. — Простите, ваше сиятельство.

   Я повёл рукой:

   — Излишняя лесть. Она мне не нужна. Я лишь наследник Малого дома и мне хватит положенного — ваша милость.

   — Кхм, — теперь кашлянул Листен. — Я понял, ваша милость. Да, вы правы, уже первый дар надёжно защищает от множества болезней, свойственных простолюдинам, и я тому доказательство.

   — Значит, — я довольно кивнул, — всё ещё легче, чем я думал. Что, если я скажу, что владею секретом средства, как одарить простолюдина первым даром Хранителей?

   Листен медленно, не спуская с меня глаз, прошептал:

   — Я бы сказал, что в обмен на вашу милость, стал бы вернейшим из ваших слуг.

   Илиот обжёг меня взглядом и спросил Листена:

   — И ты бы поклялся на алтаре хранить эту тайну?

   Тот лишь равнодушно пожал плечами:

   — К чему мне чужие тайны? Дома, особенно с длинной родословной, хранят самые разные тайны. Рецепты особой стали, родовые техники, грязные страницы истории, быстрые способы создания гвардии, — впился в меня взглядом. — Если вы вылечите сестру, ваша милость, то я буду молчать об этом секретном лечении. Незачем простолюдинам знать о нём, слишком сильный соблазн.

   Я покачал головой:

   — Всё гораздо сложней, Листен. Я открою тебе и другую тайну, попрошу помощи, расплачу́сь с тобой, но ты должен будешь умереть, а не выдать мою тайну.

   — Цена меня устраивает, — кивнул Листен. — Могу поклясться на алтаре.

   Алтарь — это хорошо, но если неправильно сформулировать клятву, то она будет бесполезной. А с правильной формулировкой я сам к алтарю не пойду. Это уже бессмысленная наглость какая-то, на алтаре говорить о составе своей крови и родстве с Оскуридо. Амания больше не откликнется на мой зов, чтобы спасти меня от моей же глупости. И поделом будет.

   — Обойдёмся пока без алтаря, — решился я. — Раз для тебя жизнь сестры важней всего, то она и будет гарантом твоего молчания.

   Листен облизал губы, неожиданно заупрямился:

   — Ваша милость, не сочтите мои слова грубыми, но я всё же настаиваю на алтаре. Я бы хотел получить вашу плату за мою работу уже сейчас, с тем, чтобы дальше спокойно работать над вашими техниками, а вы не переживали, что я…

   Илиот хмыкнул:

   — Ой, не надо этих глупостей, — уже мне негромко объяснил. — Боится, что платы не будет.

   Листен покачал головой:

   — Боюсь, что плата опоздает. Пока я переделаю технику, пока т…, пока его милость её выучит, пока привезут это чудесное средство, пока оно подействует.

   Я помедлил, глядя на него, а затем вздохнул:

   — Веди.

   — Что?

   — Веди к своей сестре. Глянем на неё.

   Он сглотнул:

   — Она хорошо себя чувствует, она проживёт ещё и месяц и два, ваши люди успеют обернуться с лекарством, ваша милость, я помню, где находятся земли Денудо, на севере, это не так далеко.

   Ариос хмыкнул:

   — Верит в лучшее. А я бы сказал, что девушка настолько слаба, что её связь с жизнью может разорвать любой из нас, бесполезных слуг господина, для которых и простолюдины пока не по зубам.

   Илиот ругнулся, шагнул ближе к Листену и шепнул ему на ухо:

   — Ты же понимаешь, что если обманешь доверие господина и выдашь его тайну, то я лично приду за жизнью твоей сестры?

   — Не дурак, — тихо буркнул Листен в ответ. — Вырос в Великом доме, насмотрелся.

   Листен развернулся, шагнул влево, за полки, где пряталась всё это время дверь, распахнул её, я шагнул следом,

   Ох, тут и запах. Гораздо хуже, чем в предыдущей комнате. Здесь к затхлости и духоте добавились запахи трав, грязного тела и ещё чего-то.

   Впрочем, я много раз вдыхал и более едкую вонь.

   На ходу задавал вопрос теням, не обращая внимания на удивлённого моей разминкой Илиота:

   Как замаскировать вкус крови?

   Уловив непонимание уже на лицах теней, уточнил.

   Ну, тайный состав Кузни и Академии ничуть не напоминал кровь. Даже следа на губах не оставлял, да и на вкус совсем не был похож на кровь.

   Тени переглянулись, зависли буквально на кровати девушки, что не открыла глаз, даже когда брат погладил её по руке.

   — Господин, даже не представляем. На охоте в наше время вкус крови не маскировали.

   В наше тоже, иначе бы не спрашивал.

   Чуть выше остальных скользнул тень, что называл себя советником по землям и пастбищам, Тормур:

   — Нужны травы, которые заставят кровь не сворачиваться и не уничтожат её свойства. Вкус и следы не так уж важны. Девушка без памяти, губы ей вы оботрёте, чашу заберёте с собой. Для этого подходят многие отвары, например, отвар змеиного глаза или цветов донника.

   Листен тем временем оторвался от сестры, развернулся ко мне:

   — Вот. Сами поглядите.

   Я уже почти буркнул, что толку глядеть, ведь я в этом ничего не понимаю, но вовремя сдержался, согнал его с кровати и сам сел рядом, ухватил тонкую безвольную руку, послушал, как бьётся жила под пальцем. Просто для его успокоения.

   Он снова принялся бормотать:

   — Слышите, дыхание ровное. И жара нет. Если вы сегодня пошлёте людей…

   Илиот рыкнул:

   — Не забывайся, Листен.

   Я вздохнул, глядя, как тот покрывается пятнами, встал и сообщил:

   — Жди. Никого я посылать никуда не буду. Я наследник, мне известен рецепт и я сделаю его на месте.

   Листен сглотнул, торопливо подсказал:

   — Семитравье. В городе у них самый богатый выбор трав и средств на исарах.

   Я молча кивнул и шагнул прочь из этой душной и пропахшей болезнью комнаты.

   Когда мы спускались, подал голос обычно молчаливый Урамос, которому обычно не находилось повода для советов, ведь он был советник по казне и торговле:

   — К чему эти лишние траты денег, которых у вас сейчас особо и нет, господин? Можно просто выгнать всех из комнаты, дать ей отпить всего один глоток крови, а в какой-нибудь пузырёк налить отвара из ближайшего трактира. И тут же выплеснуть его на улицу на глазах этого Листена. Всё — никто сумеет установить истины.

   Молак возразил:

   — Если он всё же проговорится, то узнают и о том, что господин ничего не покупал в лавках.

   — У нас разве нет того, кто должен следить за тайнами?

   Взгляды обоих скрестились на Ариосе. Он спокойно ответил:

   — За Листеном слежу, вокруг нет тех, кто следил бы за господином, все люди Академии в городе известны, и сейчас я слежу за ними.

   И впрямь, я только сейчас обратил внимание, что безымянных теней считай и нет. Две за спиной Ариоса и всё.

   Урамос довольно кивнул:

   — Вот и отлично. Господин, этот обман обойдётся вам очень дёшево.

   Назад я вернулся через час.

   Листен снова писал, не замечая тени за своим плечом. Видимо, либо не очень надеялся на то, что я вернусь, либо был очень ответственен к взятым на себя делам, либо пытался забыться в деле. Для меня лучше, если второе.

   Когда он попытался зайти следом за мной к сестре, то я так зыркнул на него, что он замер на месте, а затем попятился.

   Приказал Илиоту:

   — За мной. Присмотришь за дверью с этой стороны.

   Он явно удивился, но лишь кивнул:

   — Конечно, господин.

   Я не стал говорить Листену, что случится, если он попробует заглянуть или подслушать. Должен сам понимать, что это ещё одна проверка.

   Убедился, что девушка по-прежнему без памяти, задрал рукав ханбока, сложил печать.

   Свистнула воздушная плеть, вскрывая мне предплечье.

   Илиот хмыкнул от двери:

   — Господин, мне бы в Академии вашу скорость обучения. Вы уже освоили её без активатора.

   Я беззлобно буркнул в ответ:

   — Вперёд, попросись в ученики к Закию, уверен, он будет рад.

   Что-то по перекосившемуся лицу Илиота он не оценил предложения. Ещё…

   Торопливо подставил металлическую чашу под стекающую кровь, не давая ей пролиться на лоскутное одеяло, что прикрывало девушку. Текла кровь гораздо сильней, чем я рассчитывал, вроде, сердце успело бухнуть в груди всего два раза, а натекло уже на три глотка. Похоже, защита тела опять ослабела в неподходящий момент.

   Как назло, без активатора трёхсоставная техника лечения сорвалась, крюча пальцы.

   Злясь, прорычал:

   — Зерраум сортам зиарот.

   В этот раз, с помощью, удержал. Наглядное свидетельство того, что мне нужно переделывать всё, вообще всё, потому как даже у трёхсоставных техник случались срывы. И в будущем они тоже могут случиться, причём в самый неподходящий момент, когда ценой ошибки станет моя жизнь. Вчера я наглядно в этом убедился.

   Крови теперь половина чаши.

   Девушке столько явно лишнее. Даже Креоду в своё время я давал меньше.

   Значит, сделаю сразу два дела.

   Девушка выпила на удивление легко. Всего-то и понадобилось приподнять её и ткнуть чашу ей в губы. Глоток, другой, как страховка на случай её слабости или стойкости её болезни.

   Уложив её обратно, я отвернул рукав ханбока и долго оттирал им ей губы от следов красного. Затем напоил её обычной водой, чтобы смыть остатки состава с зубов и дёсен.

   Вроде вышло неплохо.

   Остальное отправилось во флягу.

   Через пятнадцать минут я открыл дверь.

   Листен застыл посреди комнаты, по которой всё это время метался. Я знаю, мне тени всё рассказывают.

   — Я напоил её. До этого этот рецепт не использовали для борьбы с болезнью, поэтому я не могу сказать, как быстро он подействует. В обычном случае это занимало от двух десятиц до двух месяцев.

   Листен выдохнул и глубоко поклонился:

   — Господин, я вижу, что наследие величия вашего Дома всё ещё цело, для меня будет честью служить вам.

   Я невольно растянул губы в улыбке, краем глаза видя десять теней, что окружали нас всех. О да, величие моего дома цело, проснулось после тысячи лет и желает вернуть ещё больше.

   — Что же, тогда поговорим о том, ради чего я пришёл к тебе?
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— Что за бред ты… Ох! — Листен опомнился, вскочил, склоняясь передо мной в глубоком поклоне. — Прошу меня простить, господин, это вырвалось из меня само по себе. Простите, меня, господин, я забылся.

   Я хмыкнул. Мне тоже было тяжело. Пытаться объяснить, зачем мне нужно переделать техники, куда нужно смотреть в переделке и при этом ничего не сказать про Оскуридо и прочих Безымянных — это нелегко, да. Так что мою запинающуюся речь я и сам бы назвал бредом.

   Сев за стол, я побарабанил по нему, скользя взглядом по бумагам и собираясь с мыслями для новой попытки.

   Так и не севший Листен негромко шипел Илиоту на ухо:

   — Ну ты-то должен помнить хотя бы выводы, их же всех заставляли зубрить. Какие ещё срывы трёхсоставных техник? Их оттачивали последние три сотни лет. Они подходят всем. Ну, — запнулся на миг Листен и тут же поправился, — всем в королевстве. Разве что у какого-нибудь реольца во втором поколении могут быть проблемы, да и то вряд ли. Разница по крови начинает сказываться на более поздних рангах, — шёпот стал еле различим даже для меня. — Господин достиг предела своих сил. Как бы ему об этом мягче сказать?

   Илиот не шептал:

   — Ты получил плату. Не надейся, что расплачиваться не придётся, и не выдумывай оправданий.

   Листен возмутился:

   — Да разве это оправдания? Это… Это… Правда!

   Под моим взглядом он замер. Я жёстко напомнил ему:

   — Ты ведёшь себя недостойно слуги, каким назвался.

   Листен вздохнул и глубоко поклонился:

   — Простите меня, господин, вы правы. Суть я понял. Верю, не верю, в чём причина, какая мне, верному слуге, разница? Вы, господин, щедро заплатили мне, — говоря это, он покосился за мою спину на дверь в комнату сестры, — мне нужно отрабатывать плату. Простите меня, это всё нервы.

   Илиот хмыкнул:

   — Давно бы так. А то ты за плату не делал всех тех глупых и безумных вещей, которые рождались в голове подвыпивших учеников Академии.

   Листен кивнул, ухватил кисть и принялся что-то писать, бормоча себе под нос.

   Толкнул бумажку Илиоту.

   — Вот что нужно для начала.

   Тот едко напомнил:

   — А заливал, что у тебя всё есть в запасах.

   — Огарки, — честно признался Листен. — Господин говорит, что у него равновесное распределение ихора Предков по частям. Я такого не видел ни разу в жизни, но вполне допускаю, что такого гармоничного состояния можно добиться путём взвешенных браков. Лет за триста. Но! — поднял вверх кисть Листен. — Тогда все техники работали бы пусть не идеально, но до пятой ступени без особых изъянов. Потом господин говорил, что, возможно, в нём есть большая, чем обычно часть ихора Безымянного, что уже вовсе не лезет ни в какие ворота.

   Я подтянул под себя ноги, готовый в любой миг вскочить и сражаться, но Листен сказал совсем не то, чего я ожидал. Он вскинул обе руки и с раздражением спросил:

   — Господин, как можно в таких опасных вещах полагаться на возможно и наверное, на бабка говорила и прочее? Только полная проверка, — махнул в сторону Илиота. — Давай-давай, а то досидимся, что они закроются, — и тут же снова повернулся ко мне. — Выкладывайте, господин, чему вас там научили в нынешней Академии, на чём мы будем проверять подобия?

   Спустя два часа я стоял в центре начерченной на полу фигуры — семилучевой звезды, на кончиках которой горели тонкие и высокие свечи.

   Листен ещё раз всё оглядел и довольно кивнул:

   — Приступим.

   Склонился к первой свече с красным пояском у основания, приставил к ней странного вида конструкцию, собранную из нескольких линеек, винтов и зажимов. Не поднимая головы скомандовал:

   — Используйте «агдже». Сейчас!

   Я, как и было договорено, тщательно выговорил:

   — Агдже, — отправляя сгусток огня в стоящего за пределами фигуры Илиота.

   Тот ловко принял его на защиту, не отбив в сторону, а словно затушив, чуть ли не впитав огонь в руку. Я такой техники не знал и напомнил себе, что нужно будет во время дороги поучиться у него.

   Листен записал что-то, перешёл к следующей свече с чёрным кольцом у основания, снова осторожно приладил к ней свою конструкцию, снова вслепую кивнул мне, и я снова поднял ладонь, складывая печать.

   — Сейчас!

   — Агдже.

   Проверка заняла час. Для каждой свечи в итоге я использовал по очереди семь разных односоставных техник, одну из которых мне пришлось выучить, пока Илиот ходил в лавку. Каждая свеча содержала в себе свою смесь исаров и Листен проверял, сколько её сгорает, когда я выплёскиваю из себя жар души. По мне — сгорели они почти одинаково, но Листен явно в этом понимал больше, чем видел я.

   Теперь он, что-то бормоча себе под нос, считал на бумаге, с каждой минутой всё сильней и сильней улыбаясь.

   А вот я совсем не улыбался, мрачно следил за ним, готовясь сорваться с места, когда он осознает, кто сидит перед ним и попытается сбежать. Мне нужно будет догнать его и заткнуть, а затем угрозой сестре заставить выполнить взятое на себя.

   Зря я в это ввязался с совершенно чужим мне человеком. Правда, у меня и выбора не было.

   Хуже будет, если я слишком уверился в верности Илиота. Он готов отдать жизнь за Лиала из Дома Денудо, но готов ли он отдать жизнь за Лиала из Дома Оскуридо? Может, как верный Флайм, сам попытается меня убить, когда Листен начнёт орать о проклятой крови?

   Я занял место вроде как в стороне, а на самом деле между ними и дверями, пальцы разогреты, Ирал в шаге от меня, готов вырвать меч из своей груди, если всё пойдёт плохо.

   Жаль, что у меня не было выхода. С другой стороны, близится момент, когда я узнаю цену настоящей верности Илиота.

   — Ну вот, — Листен отложил кисть, потянулся, снова не выглядя при этом человеком, который вот-вот бросится бежать в ужасе. — Я же говорил — проверять нужно, а не пытаться на слухах о прадедах выстроить карту ихора. Конечно же, всё совсем не так, как вы мне говорили, господин. Смотрите…

   Он подхватил листок, где всё это время черкал, поднял его и застыл, переводя взгляд с меня на Илиота и обратно. Я внимательно и мрачно следил за ними обоими. Листен смутился, положил листок обратно и кашлянул:

   — Кхм, да, вы же всё равно не поймёте, нужно проще. В общем, да, пять ветвей ихора Предков в удивительной гармонии, что само по себе редкое зрелище. Ихора Безымянного, пусть его имя так и канет во тьме веков, тоже столько, сколько я никогда не видел.

   Ирал в очередной раз разразился приглушенным обещанием убить Листена, я только успел чуть прищуриться и напружинить ноги, готовый шагнуть, когда Листен махнул рукой:

   — Но всё это не важно, суть проблемы совершенно в другом. И да, это проблема, — Листен вперил в меня восторженный взгляд и заявил, — но, господин, вам не о чём переживать, я клянусь держать язык за зубами, все в Академии знали, что я не болтлив.

   Эти слова… Они меня совершенно не успокоили. Даже тени шевельнулись, плотней окружая Листена, который даже не подозревал о таком соседстве. Или подозревал, после того как составил карту моего ихора?

   Илиот тоже ничего не понимал и недовольно потребовал:

   — Хватит юлить и набивать себе цену. Ты уже оплачен с потрохами. Говори.

   Листен вздохнул:

   — Ох. Как бы это… Нас там никто не подслушивает?

   Илиот шевельнул головой, явно прислушиваясь к звукам за дверям. Я же шевельнул пальцами и получил ответ, который тут же повторил:

   — Нет. Мы одни здесь.

   Листен медленно кивнул:

   — Какой острый слух. Неудивительно, — сглотнул и негромко сказал. — Господин, в вас так много ихора Амании… Так много…

   Я моргнул раз, другой, всё ожидая, когда прозвучит имя Оскруидо и недоумевая, при чём здесь Предок Амания, а затем стиснул зубы, удерживая в себе ругательство и всё осознавая.

   Я разрушал не тот ихор. Я должен был разрушать те капли, что были без трещин, те капли, что…

   Заставил себя прекратить причитания. Да быть того не может. Я разрушал именно тот ихор, который был в тайном составе Академии. Не тот, что был во мне, а чужой. Что значит во мне много ихора Амании? Быть того не может. Какой я тогда Оскуридо, если во мне ихора Амании больше, чем ихора Ребела.

   Вскинул взгляд на Листена. Здесь кто-то или ошибся, или лжёт, осознав правду и пытаясь спасти себя, пытаясь задурить мне голову и выгадать время для побега.

   Илиот шагнул вперёд:

   — Ну-ка, ну-ка. Что значит много, насколько много?

   Листен тут же ухватился за свои расчёты, принялся тыкать пальцем:

   — Гляди. Вот, вот и вот. Это всё высчитано для поправок, но теперь объединяем, теперь усредняем равновесное, разделяем доли и… Смотри вес долей.

   — Куда тут смотреть? — возмутился Илиот. — Ты их в столбик мне выпиши.

   Листен запыхтел, макнул перо:

   — Так! — решительно черканул. — Будем считать, что ихор Предков — это лист.

   — Чего?

   — Не сбивай. Лист. Кленовый, из тех, у которых семь долей.

   И всё же Илиот перебил его:

   — Ну тогда какой уж тут лист? Делал проверочную звезду, так и рисуй звезду.

   Листен с уважением хмыкнул:

   — Соображаешь, оказывается. Тогда так. Каждый луч полагаем равным разделённой и равновесной доле ихора Предка. Аманию сюда, Безымянного рядом, теперь Эскара, Химедо, Дисокол, Фирм, Салир. А теперь вписываем сюда твою примерную звезду ихора. Ну?!

   — Да, теперь вижу, — кивнул Илиот и медленно протянул. — Клянусь Хранителями, а это и правда много. Слишком много. Ты уверен в цифре?

   — Трижды пересчитал, — хвастливо заявил Листен и тут же предложил. — Если хочешь, можешь купить ещё свечей, мы сделаем замеры ещё раз.

   Я впился в него взглядом, но он даже не заметил, сияя улыбкой и продолжая что-то объяснять Илиоту. Трижды пересчитал? Если увидел, что первый раз вышел ихор Ребела, то затем дважды переделал всё под Аманию? Это уловка, чтобы успокоить меня? Что там написано на листе на самом деле? Не мольба ли о помощи и попытка уговорить Илиота напасть на меня? Что сейчас сделает Илиот? Предложит купить ещё мерных свечей?

   Илиот повернулся ко мне, как-то неуверенно спросил:

   — Господин, вы точно не можете быть сыном короля Лавоя?

   Подозрения и прочее вымело у меня из головы, я хлопнул глазами и неуверенно переспросил:

   — Ч-чего?

   Листен хмыкнул и пихнул Илиота в бок:

   — Ну ты уж загнул. Кто бы сейчас потерял сына короля?

   Тот огрызнулся:

   — У тебя есть другое объяснение? Это же твои цифры.

   — Что цифры? Неизвестен коэффициент затухания, неясен…

   Илиот скривился:

   — Будь добр избавить меня от этого. Если бы я в этом понимал, то сам бы всё посчитал господину. Ещё раз спрашиваю, какое ещё может быть объяснение?

   Я шагнул к ним, выдернул из рук Листена расчёты, где нашлись сплошь цифры, а не мольба о помощи. Ну и с краю неряшливо изображена странная кособокая звезда с одним огромным лучом, одним небольшим и пятью крохотными.

   Вглядываясь в него, пробормотал себе под нос:

   — Действительно, какое ещё может быть объяснение?

   В наступившей тишине, не обращая внимания на взгляды Илиота, Листена и теней принялся лихорадочно размышлять. Всё дело точно в тайном составе, что я пил. Не просто пил, а хлебал за пятьдесят человек. Да, я разрушал тот ихор, что был в нём, я использовал его жар души для того, чтобы разжечь, усилить свой ихор.

   Но не слишком ли я о себе великого мнения? Да, я мог разрушить капли ихора королевской семьи. Но мог ли я разрушить основу? Тот ихор семи Предков, из которого и состоит в своей основе ихор любого идара? Нет, не стоит быть о себе столь великого мнения, где я и где Предки?

   Значит, я разрушал ихор королевского рода Умбрадо, разрывал его на крошечные капли первоосновы, на ихоры Предков и уже их, вместе с жаром души вливал в свой ихор. В таком случае неудивительно, что после целого кувшина состава и ещё трёх, вернее, четырёх чаш сверху, у меня избыток ихора Амании.

   Но, тогда выходит, проблема с техниками не в том, что у меня в крови слишком много крови Оскуридо, а в моей жадности?

   Может ли быть ответ так прост?

   — Денудо, Денудо, Денудо…

   Я очнулся от мыслей под бормотание Листена. Тот в это мгновение щёлкнул пальцами:

   — Вспомнил. Господин, ведь ваш Дом не так давно был Великим, вы не просто с севера, вы когда-то правили севером. Вот и ответ. Наверняка в те времена был договорной брак королевского…

   Илиот перебил его:

   — Не было. И если бы ты помнил книгу родов королевства, то знал бы об этом.

   Я повернул голову в сторону Молака и принялся складывать печати.

   Что ты считаешь о таком составе ихора, верный советник? Где ихор Ребела?

   Он вздохнул:

   — Господин, это, конечно, печальная новость, но…

   Я перебил его.

   Но ты в это веришь?

   — Значит, это был либо тайный брак, либо тайное воспитание наследника королевства у Денудо, — отмахнулся тем временем Листен. — А уж там молодость, красивая подруга детства, с которой он вырос.

   — Ты девица, чтобы так цепляться за такие глупости?

   Листен вспыхнул:

   — С чего девица?

   — Ни с чего, — отрезал Илиот. — Хватит глупостей, говорю, думай о настоящей жизни. Теперь тебе только клятва, тайну господина никто не должен заподозрить, понял?

   Молак же в это время кивнул:

   — Да, господин, верю. Если уж говорить прямо, то в любом наследнике из самой слабой, боковой, увядающей и почти размытой браками с другими королевствами ветви рода Оскуридо было больше силы Оскуридо, чем в вас.

   Жаль, в жестах не передать того яда, что я хотел бы в них вложить.

   Интересная новость.

   — Я говорю это не в укор вам, господин, — вскинул руки Молак. — Чудо уже то, что спустя тысячу лет в вас соединилось достаточно пылинок ихора, чтобы мы ощутили в вас Оскуридо и проснулись. Это чудо, господин, а эти двое ослеплены внешним, наносным. Господин, вы король Оскуридо, насколько бы больше в вас не было ихора Амании. Вы пробудили нас, вы видите нас, вы даёте нам силы, у вас проявилась метка Ребела.

   Я прислушался к тому, о чём болтали Илиот и Листен, скривился и спросил.

   Получается, что моих детей вы не будете считать Оскуридо?

   — Господин, как мы можем это знать заранее? Возможно, что если вы отыщете девушку, в которой много ихора Ребела…

   Но вы говорили, что не ощущаете этого. Вы говорили, что я буду сам это решать.

   — Говорил, — кивнул Молак. — И продолжаю говорить. Мы ещё ни разу не встретили ни одного человека, в котором ощутили бы Оскуридо. Даже в том мальчике, мать которого слышала голоса.

   Я тоже невольно кивнул, вспомнив ту историю. Я ведь ещё собирался сводить его к алтарю на посвящение лично и без свидетелей. А ещё было бы неплохо дать ему глоток крови и проверить, что случится с ним, не станет ли он тоже слышать эти голоса?

   Потрогал флягу на поясе, где так и плескались остатки моей крови. Впору говорить о тайном составе Оскуридо.

   Молак отвлёк меня от мыслей:

   — И, конечно, мы не будем выбирать, с кем вы должны связать свою судьбу.

   Я смерил его подозрительным взглядом, не особо веря в то, что слышу. Даже в обычных Домах вопрос браков очень важен и часто его от начала и до конца решают родители детей, а тут такая важная вещь, как возрождение королевского рода. Выберу красивую простолюдинку и тени воспримут это как должное?

   Ага, верю, особенно после того, как я буду лет десять делать вид, что вырывание жара души из идаров мне не даётся, а перед ними замаячит новое забвение на тысячу лет. Но до этого нужно ещё дожить. Вот пропаду, «погибну» на одном из заданий для лучшего Потрошителя Скеро, начну другую жизнь на развалинах королевства Валио и поглядим, к чему я сам приду.

   А тем временем мои слуги пошли по второму кругу.

   Илиот с изумлением выдохнул:

   — Чего? Ладно твоя сестра могла бы читать такое и в такое верить, но ты?

   — Что я? — не смутился Листен и теперь ответил более смело. — И при чём здесь романы, чего ты ими опять тыкаешь? Это только логика. Ихор Амании есть? Есть. Пропорцию видел? Видел, там двадцать тебя влезет, а то и тридцать. Предложи другое объяснение.

   Я покачал головой и вмешался в их спор:

   — Кажется, вы увлеклись и забыли, с чего всё началось.

   — Простите, господин, — смутился Илиот.

   Следом за ним извинился и Листен.

   Я напомнил:

   — Раз у меня теперь есть результаты проверки, то можно изменять под меня техники?

   — Конечно, — уверенно кивнул мне Листен. — Я, правда, раньше не переделывал трёхсоставные, не требовалось, но разницы нет, это даже будет немного быстрей. Давайте, господин, мне список ваших техник, начнём с тех, которые вам нужны прямо сейчас. Обычно у меня уходит неделя на одно, тут, думаю, через месяц вы можете прийти и забрать сразу…

   — Не пойдёт, — прервал я его. — Через три дня я должен отправиться в армию короля, в Реол. И ты должен ехать со мной, потому что мне нужно будет переделывать и те техники, что я получу там.

   Листен нахмурился, вогнул голову и неожиданно заупрямился:

   — Господин, не пойдёт. Я не один, и вы знаете, что для меня сестра важней, чем я сам. Я не оставлю её здесь чужим людям полностью беспомощной.

   — Чужим? — фыркнул Илиот. — Ты тут живёшь уже сколько? Пять, шесть лет?

   — И что? Ты забыл какой это район? Тут во всех гниль. Отдать им в руки мою сестру? Да ты рехнулся.

   — Хорошо, — согласился Илиот. — Это и впрямь ненадёжно. Ты слуга Дома Денудо, она теперь тоже своего рода слуга, значит, отправим её с солдатами в замок Денудо.

   — Ни за что! — вскочил и уперся руками в стол Листен.

   — Ей там будет гораздо лучше, чем в этой дыре с тараканами. Тем более, напомню, ты уже получил плату от господина.

   — Пока это лишь слова, а не плата, — процедил Листен и тут же добавил. — Я, значит, буду в Реоле, сестра на севере и если она умрёт по дороге, то ещё год вы будете мне рассказывать, что с ней всё в порядке и лекарство вот-вот подействует?

   Илиот вспыхнул, шагнул к Листену, ударом кулака снося его с ног:

   — Ты смеешь клеветать на господина?

   Я со злой усмешкой глядел на происходящее. Как быстро Листен позабыл об уважении и прочем, включая подсчёт того, сколько колен назад я получил в жилы королевскую кровь. Негромко сказал, тяжело роняя слова:

   — Я не могу оставить тебя здесь, ты не можешь оставить здесь сестру. Что, повезём её с собой, в Реол, под стрелы и огненную смесь? В ней едва тлеет жизнь здесь, под крышей и в тёплой постели, как долго она протянет в палатке? Ты забыл, что осень уже на исходе?

   Листен попытался подняться, но Илиот тут же толкнул его ногой обратно и потребовал:

   — Думай, дурак, думай!

   — Брат! Брат, что происходит?!

   Илиот застыл, наступив на Листена, все мы застыли, подняв голову на этот крик.

   Дверь, которая вела в соседнюю комнату, была открыта и в ней, цепляясь за косяк, стояла та самая сестра, о судьбе которой сейчас так переживал Листен.

   Илиот сделал шаг назад, убирая ногу с груди Листена, хмыкнул:

   — Как видишь, ты впустую рвал горло, господин держит своё слово, в отличие от тебя. Что-то мне подсказывает, что если бы болезнь была всё так же сильна, то она бы сейчас не сумела встать.

   — Ой, Илиот, — простонал Листен, держась одной рукой за грудь, а второй пытаясь помочь себе встать, — хватит так сложно сплетать слова, у тебя с кулаками лучше выходит.

   — Ты тоже заканчивай умничать и юлить, — хмыкнул Илиот. — Давай, проверяй сестру, сообщай ей тайные знаки, которые она должна тебе оставлять в письмах и готовьтесь к поездке. Ты — с господином, она — в замок Денудо, хватит тебе мыть ей задницу и выносить за ней горшок.

   Девушка покрылась пятнами, попятилась, позабыв о том, как только что цеплялась за косяк, чтобы не упасть:

   — Б-брат… Г-господин, д-да что вы т-такое…

   Я уже справился с удивлением от того, как быстро подействовала моя кровь, встал, жестом привлёк внимание разъярённого Листена и негромко спросил:

   — Я выполнил твоё самое большое желание в жизни?

   Он с усилием сел, вытер кровь с уголка губы, расправил плечи и кивнул:

   — Да, господин. Благодарю.

   — Насколько далеко будет простираться твоя благодарность? Ты будешь хранить мои тайны?

   — Да, господин.

   — Даже если я задумаю свергнуть короля?

   Илиот на пару с безымянной сестрой Листена что-то задушено охнули, но вот Листен даже не моргнул, напротив, глаза его вспыхнули каким-то странным чувством и он с расстановкой ответил:

   — Я буду молчать даже под пытками.

   — Ты умрёшь, если я этого потребую?

   — По первому вашему слову, господин.

   — А дашь увезти сестру в мой замок?

   Листен закряхтел, поняв, что я его поддеваю, я же усмехнулся:

   — Ладно, надеюсь все эти страсти мы проверять не будем, но твоя уверенность в себе обнадёживает. Утром ты принесёшь клятву на алтаре, через три дня мы выдвигаемся. Илиот, за мной.

   — Господин? Вы…

   — За мной, — припечатал я.

   Развернувшись, шагнул прочь из этих комнат, складывая на ходу печать для Ариоса.

   Следить.

   Мне не нужны ещё сюрпризы.

   За дверью бросил флягу Илиоту. Моя кровь, кровь с огромным количеством ихора Амании стала сильней, чем раньше, уверен в этом, и выпитый кувшин тайного состава Академии тому свидетель. Нужно проверить, возможно ли ещё одно усиление, но уже для моих людей.

   — Это тебе и Кодику. Креод, раз уж он у нас гуляет сам по себе, пролетает. Поглядим, хватит ли этого, чтобы шагнуть за пределы Великого заклинателя.

   Илиот поймал флягу, нахмурился:

   — Нет даже именования таких адептов, подобно Клинку у идаров. Это невозможно.

   — Я же говорю — давай проверим.

   — А Листен? Зачем вы приказали мне оставить его?

   — Возьми людей, пригляди за ним со стороны. Так, чтобы он ничего не заподозрил. Я хочу знать, решит ли он сегодня ночью сообщить кому-нибудь о моей странности или нет.

   — Думаю, нет, — покачал головой Илиот. — Он вспыльчив, но умён и всегда умел держать язык за зубами.

   — Я хочу знать, а не гадать, — отрезал я и снова сложил пальцы в печать.

   Следить.

   Я должен проверить всех своих людей.
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Илиот провожал взглядом спину господина, полностью погрузившись в свои мысли.

   Нет, он ни о чём не жалел, отказавшись в тот день от имени своего Великого дома, от своего рода. Тогда всё было именно так, как и должно было быть. Его спасли. Не просто спасли, а спасли от ужасной участи, от смерти, которая лишь сделала бы врагов страны сильней. Спас наследник другого Дома.

   Если бы Илиот был равен ему, тоже был бы наследником Дома или хотя бы принадлежал к более сильной ветви своего рода, то отплатил бы за своё спасение союзом, помощью воинов Дома, связями и прочим. Но у него был лишь он сам и самого себя он и сделал платой за спасение. И не жалел об этом. Всё было именно так, как и должно было быть, и бездействие главы его бывшего Дома говорило только об одном.

   Илиот поступил именно так, как и должен был на его месте поступить любой член рода Биос.

   И всё же, одно дело служить захудалому Малому дому. Другое дело служить богатому и сильному Малому дому, у которого найдётся пара тайн. И совершенно иное дело служить тому, в чьих жилах течет кровь сильнейшего рода королевства.

   Там, в вонючей каморке Листена Илиот словно прозрел. У кого, кроме короля и его потомков могло бы получиться усилить идаров своей кровью? У какого-то безвестного Малого дома, чьё величие давно кануло в летописные книги и который не завтра, так послезавтра исчезнет?

   Болтовню Ития из Дома Матон, которую он слушал, стоя по другую сторону полога шатра, Илиот помнил, но если тогда лишь посмеялся наивным желаниям отыскать силу таким простым способом, то сейчас…

   Сейчас он не смеялся, сейчас он понял, что если усиление кровью и возможно сейчас, спустя тысячу лет после ухода Предков, то обладать им может только сильнейший род. Королевский.

   Илиот кивнул, окончательно принимая эту мысль и даже не подозревая, что одновременно совершенно прав и полностью ошибается, слуга королевского рода, рода Оскуридо.

   Господин скрылся за поворотом, отправившись в гостиницу, и Илиот моргнул, заставляя себя очнуться. Но в голове всё равно вертелась какая-то мысль. О севере и королевской крови. Что-то помнилось ему из уроков, которые он получал в детстве. Что-то о большом восстании простолюдинов на севере пять или шесть сотен лет назад.

   Кажется, тогда род Денудо и утратил могущество, пав из Великого до обычного Дома. Какой интересный род выбрали крестьяне для того, чтобы уничтожить их алтари. Случайно ли они это сделали или же им тогда кто-то помог выбрать верную цель? Были ли ещё рода в те годы, лишившиеся алтарей? Не слишком ли странно, что восставшие простолюдины навалились на сильнейший Дом севера и как они, вообще, сумели справиться с идарами Денудо и их солдатами? Чего они, вообще, хотели?

   Илиот вздохнул, с сожалением признавая, что память словно проклята — ничего не помнит. То ли простолюдины хотели бороться со всесилием короля, начав с севера, то ли боролись за власть короля против всесилия Первых домов и снова начали с севера. Да и какая теперь разница, спустя столько лет? Сейчас другие времена, а у него — другие дела.

   Развернувшись к Кодику, он поднял флягу и напоказ болтнул её.

   — Как думаешь, что в ней?

   — Если бы вопрос задал Креод, я бы ответил, что там вино и он приглашает отпраздновать появление господина, но ты не Креод.

   — Очень тонкое наблюдение.

   Кодик помолчал, а затем осторожно спросил:

   — Неужели кровь?

   Илиот хмыкнул, повесил флягу обратно на пояс.

   — Отлично. А теперь скажи, в чём отличие между мной и тобой?

   — Ты идар, я простолюдин?

   — Скромность тебе не к лицу, — покачал головой Илиот. — Ты можешь по-прежнему рядиться в мешковину и отказываться от шёлка, но твоей силы это не отменит.

   — Мне же лучше, — шрам на щеке Кодика зазмеился, когда он улыбнулся. — Первый удар всегда будет мой.

   — Как скажешь, — в нетерпении оборвал его Илиот. — Спрошу иначе, в чём перед господином отличие между мной и тобой?

   Кодик фыркнул:

   — В том, что в этот раз он провернул какое-то дело с тобой и тебе же дал награду кровью?

   — В этой фляге на двоих, и нет, давай ещё раз.

   — Я уже вышел из того возраста, когда такие игры забавляют, — в раздражении отрезал Кодик. — Могу гадать бесконечно, мы с тобой слишком разные. Говори прямо, Илиот, у нас с тобой ещё дело, если ты не забыл.

   Илиот, помедлив, процедил:

   — В том, что я поклялся служить господину до конца жизни. Напомни, в чём клялся ты? Служить за деньги?

   — Ты намекаешь, что я недостаточно верен? — Кодик набычился, исподлобья глядя на Илиот. — Я так-то пару раз рисковал шкурой по слову господина, шкурой, которую за деньги не купишь.

   — Я намекаю, что ты недостаточно… что ты слабо показываешь степень своей благодарности господину.

   — И что мы будем с этим делать? — поинтересовался Кодик и тут же ядовито заметил. — Если я буду плясать каждый раз при виде господина, тебя это тоже не устроит.

   — Совершенно не устроит, — кивнул Илиот. — Я хочу быть уверен, что ты не предашь, что ты не бросишь господина и не ударишь в спину.

   — Знаешь, я всё же постарше тебя и даже пережил падение Дома. Уверяю, клятвы на алтаре не остановят того, кто решит предать.

   — Мне всё же не пятнадцать и я давно не наивный мальчик, — отрезал Илиот. — Предать могут все, но у каждого для этого должна быть причина. Ты одинок и на тебя не надавить семьёй. Ты старше меня и повидал в жизни такую жопу, в сравнении с которой наш господин просто целомудренный и чистый цветок. С другой же стороны, господин дал тебе то, что не мог дать никто другой в королевстве Скеро, а может, и на всём материке Инферио. Он дал тебе силу.

   Кодик покачал головой и хохотнул:

   — Как забавно выходит — один верный слуга убеждает другого верного слугу, что нужно быть ещё верней, — заметив, как недобро прищурился Илиот, вскинул руки. — Всё-всё. Я понял тебя — алтарь так алтарь. Утром, как встанет господин, пойду, стану тебе ровней.

   Илиот кивнул и бросил флягу Кодику:

   — Пей первым.

   Кодик откупорил её, вдохнул запах и криво ухмыльнулся:

   — В одном ты прав, я повидал всякого в жизни, по-разному представлял, что будет завтра, иногда даже думал, что ничего уже не будет, буду завтра пялиться из канавы в небо мёртвыми глазами, но вот того, что буду хлебать кровь господина — ни разу не представлял.

   Кодик сделал полный глоток, обнажил в улыбке окровавленные зубы и протянул флягу обратно.

   — Твой глоток, самый верный из слуг.

   Илиот закатил глаза и принял флягу.

   Так они и хлебали уже начавшую густеть кровь по очереди. Вдвоём в безлюдном переулке, если не считать безмолвной тени, что висела в шаге от них.

   ***

   — С какой ещё девкой?

   — С малохольной какой-то, бледная, словно вошь.

   Креод дёрнул щекой. Отличный ответ, сразу всё объясняющий. Впрочем, дальше болтливый слуга всё же хоть чуть, но кое-что разъяснил.

   — Этот, со шрамом, он купил смешную штуку у Арика, и не телега, и не повозка, коробушка какая-то на колёсах, засунул туда эту девку белобрысую, тряпки ейные и свистнул с солдатами на север. А эти в другую сторону двинули.

   — Эти? — прищурился Креод.

   — Ну да, — кивнул слуга и покрутил рукой, — этот, третий ваш, который чистюля и адепт, затем белобрысый парень, который всё девку лапал, и ещё один покрепче и тоже адепт.

   — На граухах?

   — Ага. Этому белобрысому чуть руку не откусили, — вспомнил и разулыбался слуга, обнажив редкие и мелкие зубы.

   Креод же жадно спросил другое:

   — Который адепт покрепче, он широкоплечий, повыше меня, с повязкой на лбу и волосами в два цвета, чёрный и белый, причём белый от корней?

   — Ага, белобрысый всё его о чём-то упрашивал, ему чистюля даже раз в бочину кулаком сунул, а тот, малахольный, аж вдвое согнулся. Кхм, — слуга глянул по сторонам и негромко спросл. — Господин, того этого, может, пара монет найдётся, а то я вон скоко вам рассказал всякого разного, дела позабросил.

   Честно говоря, слуга явно был из тех, кого можно не кормить, лишь поболтать дай, но без него Креод бы сейчас даже не знал про господина, поэтому не глядя черпанул горсть из кошеля и двинул прочь. Время не терпит, ещё господина догонять.

   Опоздал ведь. И опоздал прилично, больше чем на неделю. Но кто же знал, что господин закончит обучение раньше срока? А о том, что он закончил, а не сбежал, говорило, что он тут, в соседнем с Илиотом и Кодиком номере прожил три дня, да и уезжал средь бела дня, ни от кого не скрываясь.

   — Ох, ты ж! — изумился слуга за его спиной. — Щедро. Так это, господин, письмо-то возьмёте? Вам же оставили.

   Креод застыл. Письмо?

   Развернулся на месте, пронзая слугу злым и ничего хорошего не предвещающим взглядом.

   Пять минут, и Креод выскочил на улицу.

   Господин едет в армию короля. Зачем он туда едет, тоже нет сомнений, хотя в письме и написано про учёбу. Плохо то, что господин поехал без единого солдата, всех их, вместе с Кодиком отдав в сопровождение какой-то важной девки. Кто она — Креоду было безразлично. Его волновало то, что у господина сейчас нет свободных рук, чтобы разведать дорогу, устроить лагерь, отбить вражескую стрелу. А уехал господин на войну.

   Хорошо то, что теперь его, Креода, усилия точно не окажутся напрасными.

   Креод пробежался взглядом по своему отряду, заставляя тех, кого он пытался сделать солдатами Дома, бледнеть и замирать. Двадцать один человек. Половина от тех, кого он собрал изначально, но трусы, глупцы, насильники и откровенное отребье, которое воровало, уже став под его руку, ему были не нужны, и они теперь гнили по канавам Скеро, сделав мир чище.

   Креод кивнул и коротко сообщил:

   — Час вам на то, чтобы пополнить припасы отряда, затем выдвигаемся на юг.

   Кое-кто вздрогнул снова. Ничего, то, о чём он так часто говорил на привалах — теперь будет приближаться с каждым днём — искупление грехов в схватках с честным противником. Господину, что бы ни ждало его впереди, нужны дополнительные руки, главное — успеть его догнать, прежде чем он въедет на земли Реола, а вот сделать это будет не так легко, учитывая, что они втроём едут на граухах. Одна надежда на того белобрысого малохольного, может, он вообще ездить верхом не умеет.

   
***

   
Листен с грауха скорее упал, чем слез или даже сполз. Рухнул вниз, под брюхо, у самых копыт, позабыв о своём страхе перед могучим животным. Впрочем, мне кажется, если бы сейчас граух неловко переступил, опуская копыто на голову Листена и раскалывая её как орех — Листен был бы рад концу своих мучений.

   Неужели ездить верхом такая сложная наука? Я на лошади с детства, даже не помню, когда первый раз сел в седло. Раз уж ребёнок этому легко учится, то в чём сложность с этим у взрослого мужчины? Мы сегодня проехали вчетверо меньше, чем должны были.

   Со вздохом потёр щеку, проверяя, насколько успела отрасти щетина. Ровно сутки без бритья, а уже колется. Бороду, что ли, отпустить? Так бы и сделал, если бы эта клятая щетина, чтобы она другим Оскуридо досталась, не росла клочками, то тут, то там. Сразу ясно — борода будет убогой, ничуть не похожей на густую бороду сабио Атриоса или Кодика.

   Ладно, плевать на бороду. Тут проблема посерьёзней. Как быстро научить Листена правильно держаться в седле? Мы с ним теряем время. Я с ним теряю время, которого у меня совсем немного.

   Илиот ухватил повод моего грауха, на котором раньше приехал в Иструм один из моих воинов, замер плечом к плечу со мной. Смотрел он туда же, куда и я, на Листена, который притворялся мёртвым. Но вот мысли у него были немного о другом.

   — Мазь с исарами у меня есть, за ночь потёртости затянет, да и я добавлю лечением, но не кажется ли вам, господин, что проблему нужно решить раз и навсегда? Он слишком слаб и сейчас только задерживает нас. Он больший простолюдин, чем даже старшие воины.

   — Ты предлагаешь…

   Я замолчал, позволяя Илиоту завершить фразу. Но он лишь пожал плечами:

   — Он принёс клятву на алтаре, он знает о вашей крови и достаточно умён, чтобы подозревать если не рецепт вашего «лекарства», то хотя бы то, что вы всегда можете повторить быстрое создание гвардии с любым человеком. Да и почему нет, господин? Почему не с ним? Так вы не только второй раз выполните его самое большое желание, дадите возможность стать полноценным адептом, но и получите помощника с огромными знаниями. Вы же сами помните — он знает десятки техник, знает, но пока не может применить.

   Звучало убедительно, да и Ограк, советник армии, редко подающий голос, негромко обронил:

   — Одиночка всегда остаётся одиночкой, который может быть только в одном месте. Создавая армию, нужно первым делом позаботиться о костях, хребте, на котором будет нарастать мясо.

   Ирал сварливо заметил:

   — Хотя в этом случае вернее говорить об основе могущества. Вам нужно становиться сильней, господин, и тогда вы не будете зависеть от других!

   Замечание было интересное, как по мне, он слишком уж верит в силу одного идара, в отличии от более здравомыслящего Ограка, но сейчас очень не подходящее время для разговора и спора с тенями, Илиот ждет ответа, поэтому я пошутил:

   — Да и время подходящее. Он сейчас даже не поймёт, что его чем-то напоили.

   Илиот шутки не понял:

   — Нет, господин, я приведу его в чувство, он обязательно должен понимать, кому и чем он обязан.

   Я вздохнул себе под нос. Может, я плохо шучу? Но пока Илиот занимался граухами и Листеном, набрал валежника, воды из ручья, поставил котелок закипать и сел рядом с костром. Разминать пальцы. Хотя на самом деле — задавать вопросы во время разминки и неслышимой другим беседы.

   — Поэтому, господин, самое лучшее, если вы даже найдёте ещё один сосуд с ихором Предков, отложить его. Сейчас важней повысить качество вашей силы, чем продолжать наращивать её мощь.

   Не так давно ты говорил совсем по-другому.

   — Тогда я не знал, что возникнет проблема с техниками, теперь важно сохранять баланс.

   Я отмахнулся:

   На твоём месте я бы не переживал, что я сумею найти ещё один тайник Ребела.

   — Кто, если не вы сумеете его найти? — изумился Ирал. — Для всех остальных это будет лишь сплошная стена.

   Насколько помню, Реол славится своими озёрами и реками, а не пещерами.

   — Господин, моё дело наставить вас, дать совет и убедиться, что вы его поняли и приняли, а будут или нет подземелья на вашем пути, мне не так уж важно.

   От подколки я удержаться не сумел и быстро-быстро принялся складывать печати:

   Мне больше кажется, что тебе хочется просто поболтать, потому как о чём-то подобном мы уже говорили в тот вечер, когда узнали, что в моей крови слишком много ихора Амании.

   — Удивительный, конечно, поворот судьбы, — рассудительно заметил Ирал, пропустив мимо ушей мою подколку. — В летописях Скеро так много записей о том, как Амания преследовала выходцев из Валио и кровь Оскуридо. Предок Ребел через все эти века словно насмехается над всеми её усилиями. Королём Оскуридо и верным последователем Ребела стал один из её прямых…

   — Ирал — неожиданно перебил его Молак. — Ты и впрямь слишком болтлив. Пора бы и помолчать.

   Я краем глаза следил и за Молаком и за Иралом. Как много вы от меня скрываете, мои советники. Вы думаете, что я побыстрей хочу стать сильным, чтобы начать возрождать Ребела? Я хочу быстрей стать сильным, чтобы выполнить условие спасения своей семьи — это раз. А второе — я хочу как можно быстрей задать вам вопросы, зная, что вы будете говорить мне правду или хотя бы зная, что я могу наказать вас за ложь.

   — Господин.

   Я поднял взгляд на Илиота.

   — Он готов, господин.

   С этим словами Илиот толкнул Листена, заставляя его опуститься передо мной на колени. Илиот что, хочет напугать и его, и меня? Это ещё что за ритуал? Принятия крови господина?

   С другой стороны, заставлять его подняться будет глупо и обидит Илиота. Так, значит, так. Я вздохнул и поднялся.

   ***

   Пленных и каторжников оказалось так много, что тюрьма под Академией, предназначенная больше для строптивых учеников, просто не могла вместить их всех, даже если набить ими коридоры как рыбой бочки. Пришлось срочно расчищать старые развалины и обустраивать рядом с лабиринтом Академии тюрьму на открытом воздухе. Три стены, решётка-дверь и решётка-потолок.

   Много проблем с охраной, много проблем с кормёжкой и попытками побега. Но по-другому никак, если учесть требования короля к экзамену, да и с кормёжкой с сегодняшнего дня проблем станет ровно вдвое меньше.

   Закий поймал себя на висельном юморе, но лишь скривил губы в усмешке. Ничего против того, чтобы вместо каторги простолюдины искупили свою вину так — он не имел.

   Да и сейчас его больше интересовало другое — принцесса Леве и ответы на его подозрения.

   Хотя какие уж тут подозрения, теперь это уже скорее истина.

   Между Закием и принцессой стояло двое. Идар первой крови с мечом на поясе. Судя по гербу на плече — из Великого дома Арой. И мог ли быть телохранителем принцессы кто-то слабее Великого паладина? Разумеется, нет.

   Рядом с ним замерла такая же высокая и широкоплечая фигура. В тяжёлом плаще, накинув на голову капюшон, который каким-то удивительным образом скрывал лицо в непроглядной тени, скорее даже в чернильном пятне.

   Великий паладин и Кровавый воин.

   Какое удивительное совпадение.

   Четверо солдат с натугой притащили очередного каторжника. Рот его был крепко забит кляпом, руки и ноги надёжно закованы в тяжёлые кандалы. Когда его с лязгом швырнули в центр начерченного круга, то ему не хватило сил даже перевернуться в них, не то что бы вскочить.

   Едва ноги осторожно перешагивавших через линии ритуала солдат покинули круг, принцесса шагнула вперёд. В свете факелов сверкнул алой вспышкой нож и вниз упала капля крови. Каторжник забился так, что, казалось, вот-вот сломает себе спину или шею.

   Впрочем, ни один из них не бился долго.

   Вот принцесса опускает руки, а солдаты снова ловко заскакивают в ставший безопасным круг ритуала, подхватывают каторжника, но швыряют его буквально в шаге за границей начертанных кровью линий, ловко, уже привычно расковывают и уходят прочь, унося с собой кандалы. На их место становится Стиид.

   Старший из Кровавых воинов Академии.

   Он молчит, но каторжник раскрывает алые глаза, а затем медленно, покачиваясь, поднимается на ноги. И так же безмолвно они уходят в темноту. Стиид уводит новорождённого Жнеца в его клетку, где тот будет ждать экзамена.

   Принцесса оглядывается через плечо на Закия:

   — Я гляжу, вам так же интересно, как и в первый раз. На всякий случай напомню, что тратить свою жизнь на изыскания в ритуале Кровавых воинов — бесполезное занятие. Этот ритуал передали королевским родам сами Предки и для него нужна наша кровь и наша воля, одних знаков, линий и жестов недостаточно, даже если вы сумеете запомнить их.

   Закий, который, наконец-то, получил шанс, довольно сообщил:

   — Даже не думал, ваше высочество. Я лишь вспоминаю одного из своих учеников и сожалею, что вы с ним немного разминулись.

   Принцесса пожала плечами:

   — Сейчас у вас учатся дети Малых домов. Уверена, всем им было бы интересно увидеть меня, но в этом не вижу смысла я. Если они достойно покажут себя на войне, то получат свою награду. Возможно, даже из рук отца, что запомнят гораздо сильней.

   — Скорее, увидеть его было бы интересно вам, ваше высочество. В моих учениках был Лиал из Малого дома Денудо, — на лице принцессы ничего не изменилось и Закий тут же добавил. — Но на самом деле вы правы, королевский дом никогда не забывает заслуг, на примере Лиала я в этом убедился. Приятно видеть, что вы не забыли своего героя, ваше высочество.

   Закий, наконец, добился хоть какой-то эмоции от Леве. Она фыркнула и тут же отвернулась, не давая больше возможности Закию продолжить разговор. Но вот то, каким взглядом его наградил Великий паладин… Закий расплылся в улыбке.

   А не твой ли меч, приятель, оставил отметину в башне девятнадцатого отряда? Или меч твоего напарника, что сейчас проверяет посты внешнего круга охраны?

   ***

   Леве ворвалась в шатёр словно вихрь: треснул полог, который она смела в сторону, в сторону же полетел и стул, который вдруг помешал принцессе, встав на её пути.

   Мгновение Леве глядела на него, а затем одним неуловимым движением оказалась рядом, с наслаждением пнула, ломая в щепки. Опустила ногу второй раз, третий, втаптывая обломки в ковёр.

   — Госпожа?

   Леве замерла, стиснув кулаки и тяжело дыша, попыталась справиться с собой и не сумела. Ненависть раздирала её, лезла наружу, срывалась с губ ядовитыми словами:

   — Ничтожество, плешивый старик, брехливый пёс!

   — Госпожа!

   — Как он посмел обвинить меня, меня! — в неблагодарности!

   Служанка, которая всё это время и пыталась призвать свою госпожу к спокойствию, сменила тактику, фыркнула:

   — Вы злитесь, госпожа, значит, он сумел задеть вас.

   — Ты!

   Леве вскинулась, вперила взгляд в служанку, прожигая её ненавидящим взглядом, но та не опустила глаз. Это для других старшая принцесса Леве выглядела холодной, рассудительной и не по годам взрослой. Но она, ставшая её дистро с шестилетнего возраста, знала, сколько пламени скрывается за её ледяным обликом, и давно привыкла с ним справляться. В меру своих сил и разницы в положении.

   — Я тоже задела вас, госпожа?

   Леве зарычала, стиснула кулаки так, что ногти вонзились в ладони, шагнула к столику, который стоял у стены, одним взмахом руки смела с него все пузырьки, коробочки, шкатулки и прочее, что там стояло.

   И тут её начало отпускать. Она повторила прежние ругательства, но былого жара в них уже не ощущалось:

   — Брехливое ничтожество, посмевшее распускать свой язык и винить меня в неблагодарности, осмелился бы ты сказать это прямо, а не плести кружева? И кто, вообще, надоумил тебя это сделать? Глава Академии?

   — Сомневаюсь, госпожа, — снова подала голос служанка. — Вы же помните, у него с вашим отцом свои договорённости, он сейчас рядом с ним, и Академия действует сама по себе.

   — Что не отменяет писем и указаний! Хотя может он и сам дурак, возомнивший о себе чересчур многое. Ничтожество, не смеющий носить на ханбоке герб своего Дома.

   — Может, стоит вернуться к началу? Что именно задело вас, госпожа?

   Леве взяла себя в руки, вздохнула:

   — Тот день, когда напал Реол. Истий не сумел бы меня защитить, если бы не помощь одного юноши.

   — Вы о том юноше, госпожа?

   Леве сверкнула глазами:

   — Их там было много?

   — Вообще-то, да, — спокойно, но скрывая улыбку, возразила дистро, — целый выпуск Кузни, но я поняла о ком вы. О том широкоплече…

   — О том, кто прыгнул на Кровавого, сумев его отвлечь!

   — Да-да, госпожа, мы говорим об одном и том же человеке, — кивнула служанка и нахмурилась. — Но разве вы не вручили ему дар? Меч вроде бы.

   Леве поджала губы:

   — Ты сама сказала, что меня ранила правда. Как думаешь, меча, причём дешёвого, хватило расплатиться за моё спасение?

   Служанка кивнула:

   — Вижу, вы всё так же строги к себе, моя госпожа.

   — Хватит меня утешать и льстить, всё, я больше не гневаюсь, а хочу узнать ответы, — топнула ногой Леве. — Первое — почему этот Лиал оказался в Академии и что значит — был здесь учеником? Как идар и ученик Кузни мог стать учеником Академии?

   Голос из-за пределов шатра вмешался в их разговор:

   — Госпожа?

   Леве повернула голову на голос:

   — Истий?

   — Госпожа, у меня есть ответ на этот вопрос. Вы разрешите войти?

   Леве с досадой оглядела разбросанные по ковру крема и притирки, затем махнула рукой:

   — Входи.

   Истий даже глазом не повёл при виде разгрома, склонился:

   — Моя госпожа, простите, что невольно я услышал вас…

   — И сильно я кричала? — опомнилась Леве. — Кто ещё слышал?

   — М-м-м, мой напарник из этих, возможно, внутреннее кольцо стражи, сильнейшие из них.

   Леве на миг прикрыла лицо ладонями:

   — О-ох! — но справилась с собой, выпрямилась, расправила плечи и повелела. — Рассказывай.

   — Не так давно, буквально три месяца назад на севере разошлись слухи про судебный поединок между Домами Денудо и Вораз. На нём Лиал убил наследника Вораз и…

   — Ему грозила казнь, — продолжила вместо телохранителя Леве, все поняв. Нахмурилась. — Но он здесь. Неужели он выторговал себе жизнь, предложив пройти второе посвящение? Какой ужасный риск. Если он учился в Кузне, то являлся в лучшем случае вторым сыном и его отец решил пожертвовать провинившимся сыном…

   — Госпожа, — осторожно перебил её Истий. — Он единственный ребёнок в Доме Денудо, и всегда им был.

   Леве вновь заалела в смущении. Хорошо же она знает того, кто перевернул ту безнадёжную схватку. Правда ранит, да.

   И снова она согласилась, сделав вид, что всё в порядке:

   — Ещё более удивительно. Неужто его отец из тех, что пытаются шагнуть за границу и пробовал сгустить ихор в сыне? В единственном сыне? Он безумец?

   И телохранитель, и служанка промолчали. Одно дело перебивать госпожу, когда им есть что сказать, другое дело попусту болтать, вмешиваясь в рассуждения госпожи.

   А вот Леве снова вонзила ногти в ладони. Намёк Закия теперь вдвое сильнее жёг её. Мало того что она, да, не слишком уж щедро расплатилась за своё спасение, так ещё и в момент, когда спасителю грозила смерть, ничем не помогла. Она даже не знала об этом.

   Если, кстати, это один из очередных хитрых планов отца, например, попытка создать единого идара по подобию древних идаров, то понятно, почему не узнала. Может ли она помочь этому Лиалу хотя бы сейчас? И в чём?

   Но то, что Истий знал, когда молчать, означало, что он знал и когда можно и нужно говорить, а слепым, чтобы не увидеть, как госпожа снова страдает, он не был. И знал, как и чем отвлечь её.

   — Госпожа, мне наказать этого Закия за его грязный язык?

   — Что? Нет! — очнулась Леве. — Он сейчас управляет всей Академией, возможно это и кружит ему голову, но я не буду из-за личной обиды рушить планы отца, да ещё и тогда, когда всё замерло в шатком равновесии. Разузнай о Лиале. Чему его учили, применял ли он меч и умения идара, куда отправился. Только осторожно. Нет, — изменила решение Леве. — Про меч ничего не спрашивай, я спрошу сама.

   Истий кивнул и вышел. Леве же вдруг представила, что ей придётся расспрашивать того, кто так ужалил её замечанием о неблагодарности и стиснула зубы. Нет, ни за что. Уж лучше она задаст этот вопрос отцу.
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— Слыхал? У девятнадцатой башни уже два дня расслабона.

   — О, можно за них порадоваться? — вскинул брови белобрысый парень.

   — Придурок, — отрезал его более темноволосый собеседник с большой примесью крови Предка Эскары. — Ты бы лучше за нас переживать начал.

   — Это чего, учителя поменяются отрядами? — дошло до белобрысого, и он вскинулся. — Да ты гонишь, тут до экзамена осталось…

   — Это ты гонишь, тупица.

   — От тупицы слышу.

   — Ты чего, правда не догоняешь? — изумился темноволосый. — В том-то и дело, что экзамен близко, а Закий их сейчас тут главный. К тому же половина стражи исчезла из Академии вместе с Закием. Не догоняешь снова?

   Белобрысый ощерился в злой ухмылке:

   — Ну ты же у нас умный, давай разъясняй.

   — И ещё обижаешься на тупицу, — покачал головой темноволосый и, понизив голос, шепнул прямо. — Каторжников привезли, чтобы мы с ними сражались.

   — Сражались? С каторжниками? — ухмылка белобрысого стала лишь кровожадней. — Да я этих простолюдинов первым же воздушным хлыстом пополам разорву.

   Темноволосый поднял руку в ободряющем жесте, но тут же поддел:

   — А ещё привезли реольских солдат и реольских же адептов. Этих как, тоже пополам порвёшь?

   — Да не ссы ты, — отмахнулся белобрысый. — Среди учителей дураков тоже нет. Самых сильных поставят против самых сильных. Пусть девятнадцатая башня голову ломает, как реольцев завалить.

   — Ну тут проскочим, — согласился черноволосый, но угрюмо заметил, — а потом Реол, всё равно жопа.

   — Чё сразу жопа? — насторожился белобрысый. — Чё жопа-то?

   — Так уже считай полгода, как мы границу перешли, а Теназ, их северную столицу до сих пор не взяли.

   Белобрысый воспрял духом:

   — Так чё, король, по-твоему, дурак? Это ж сколько сил нужно, чтобы Теназ в лоб взять? Он же действует хитрей — захватывает земли, дороги, реки, не даёт возить товары. Сколько этот твой Теназ продержится без жратвы? Вот ещё полгода и сами сдадутся, даже штурмовать не придётся.

   — Это должно меня утешить?

   — Конечно.

   — Придурок. Мы едем не через полгода, а уже вот, три десятицы пройдут, и в жопу.

   — Нормально всё будет, будем дороги охранять. Сам придурок, раз даже таких простых вещей не понимаешь.

   ***

   Яшмовые весы несколько раз глубоко вдохнул и выдохнул, прежде чем откинуть в сторону полог шатра и войти. Хорошо быть стратегом, который спешит к королю с вестью об очередной победе, отвратительно быть стратегом, который раз за разом приносит королю только неутешительные вести.

   Яшмовые весы со дня на день ожидал, что король прикажет схватить его. Столько просчётов, столько поражений…

   Король тогда верно всё сказал — в настоящем деле он оказался не так хорош, как в испытаниях с фигурками на карте. И всё же он делал всё, что мог, и совесть его чиста.

   Радовало то, что Нефритовые весы ещё не запятнала себя ни одним проступком перед лицом короля, ни единым поражением. Когда она займёт его место, использует полученный им опыт, она…

   Яшмовые весы вздохнул и покачал головой.

   Он всегда был честен не только с королём, но и с самим собой. Возможно, даже таланта Нефритовых весов не хватит, чтобы переломить столько сильных ходов Реола. Особенно тогда, когда её предшественник раз за разом разочаровывал короля.

   Будет ли король, вообще, продолжать слушать советы Нефритовых весов? Хватит ли его жизни, чтобы удовлетворить разочарование и злость короля от поражений?

   Яшмовые весы надеялся на это, и рука его не дрожала, когда он, наконец, откинул полог шатра.

   Первое, что увидел Яшмовые весы, когда вошёл — глаза короля.

   Первое, что услышал:

   — Наконец-то. Чем порадуешь?

   Яшмовые весы спокойно ответил:

   — Ничем, ваше величество.

   Король качнулся, перенося вес тела с пяток на носки и обратно, недовольно спросил:

   — Почему ты так хорошо показал себя при освобождении Фулгурана, а сейчас лишь разочаровываешь меня?

   Яшмовые весы осторожно, неглубоко вдохнул. Вот он, момент истины. Сейчас от его слов зависит будущее Нефритовых весов. Он должен быть честен, прям и смел. Он возьмёт всё недовольство короля на себя. Миг спустя он спокойно ответил:

   — Ваше величество, всё дело в снабжении. Освобождая свои земли и Фулгуран, мы опирались на знакомые нам дороги, города и крепости юга Скеро, на провиант и отряды близлежащих Домов. С каждой лигой вглубь земли Реола путь, который нужно пройти нашим обозам и нашим подкреплениям — всё больше и больше.

   — Я помню совет на этом берегу Динадо. И помню, как жарко ты там очерчивал путь нашей скорой победы. Где же наш стремительный удар в сердце северных провинций Реола? Где подавление реольцев в ключевых местах? Там же, где и все остальные твои обещания?

   Яшмовые весы склонил голову:

   — Я виноват, ваше величество. Я не справился и готов понести наказание.

   Король вспыхнул:

   — Несправляющихся и виноватых здесь полный лагерь! Где тот бесстрашный сопляк, что в лицо говорил мне правду? Хватит мямлить! От мямлей меня уже тошнит!

   — Хорошо, ваше величество, — поднял голову Яшмовые весы, встретил взгляд короля и твёрдо начал. — Первое — мы слабы. У нас нет значительного перевеса по солдатам, у нас отставание по адептам, которое с каждым днём становится всё больше и опасней.

   — Второй выпуск Академии вот-вот прибудет и будет сильней, чем прежний, — король обернулся к Виру, который был третьим в шатре и всё это время молчал. Потребовал ответа. — Так же?

   — Так. Месяц и они прибудут сюда. Их будет меньше, но они будут сильней.

   Яшмовые весы покачал головой:

   — Мой король, горькая правда в том, что этого всё равно будет недостаточно, чтобы изменить баланс сил. Этого бы хватило, чтобы опереться на замки южан, оборонять Скеро и вышвыривать на тот берег Динадо любое количество реольцев, но мы сейчас на их земле и мы здесь в меньшинстве. Леса полны ловушек и адептов реольцев, которые сжигают обозы, уничтожают мелкие отряды, не дают покоя ночью.

   — Я всё это слышал ещё на прошлом совете, — сквозь зубы повторил король, недовольно добавил. — Южан с их опытом мало, другие не готовы к войне в лесах, не хотят учиться и прочее, только ждут, когда же я отменю их призыв под мои знамёна. Меня мало волнует их хотелки. Они либо научатся, либо сдохнут.

   — Они и учатся, ваше величество, — мягко возразил Яшмовые весы, осознавая, что балансирует на грани королевского гнева и прощения. — Южане передают свой опыт, но последние две десятицы всё стало гораздо хуже — мы лишились питьевой воды.

   — В Реоле, где у них вместо дорог реки, мы лишись питьевой воды? — изумился король. — Это как?

   — В реках даже рыба сдохла, мой король, — Яшмовые весы увидел неверие в глазах короля и попробовал объяснить. — Реольцы выше нас по течению, а значит, контролируют их воду, засыпают всякой дрянью, начиная от забитого домашнего скота и заканчивая ядами, которые варят бочками. Они травят и все ручьи в лесах, причём яд действует даже на идаров, сводя их с ума. Колодцы же…

   Король подался вперёд, перебил его:

   — Ты уверен? Насчёт отравленных идаров?

   Ответил королю Вир:

   — Я уверен, проверил. Два случая. Слабые, но всё же идары.

   Король развернулся, уставившись на Вира, и тот кивнул:

   — Да, королевский яд Бокоро, который может как дать силы идару, так и свести его с ума. И я даже не представляю, откуда он у Реола и как они сумели протащить его через столько границ.

   Король процедил:

   — Тебе не идёт притворяться глупцом, Вир. Конечно же, из Бокоро, контрабандой. Но Бокоро далеко, а вот Лано — очень даже близко и через них ближе. Лано… Одно дело, если через них тащили безвестную контрабанду, другое дело — если Лано знали, что везут через всю их страну.

   Вир хмыкнул:

   — Тогда уж важней вопрос — знали ли они, кому везут? Одно дело, если они везли королевский яд Бокоро в Скеро, другое дело — если знали, что конечный пункт это Реол.

   Король кивнул:

   — И для чего они могли везти столько усиливающего идаров средства к нашим границам или же прямо к нам, но теперь хотя бы понятно, почему адепты Реола так сильны, — корольк хмыкнул и покачал головой. — Всё же правильно я не стал трогать Дома запада и севера. В такое время ослабить границы — это дать возможность соседям ударить в наше беззащитное брюхо, — повернулся к Яшмовым весам. — Теперь ты и сам понимаешь, почему я не увеличил армию.

   — Ваше величество, — возразил тот, — но я всегда просил поднять Дома востока, а не границ.

   — Море — это тоже граница, — нравоучительно заметил король. — Реол всегда был славен своими моряками. Ты думаешь, они не набьют свои торговые корабли солдатами?

   — Я думаю, что на нашем побережье не так много мест, где их нападение может увенчаться успехом, а Дома востока это не только побережье, но и вполне сытые и безопасные земли едва ли не до самой столицы.

   Король прищурился:

   — Я услышал тебя. Но даже если я соглашусь с тобой, солдаты востока не появятся здесь завтра. Ты стратег, ты прошёлся по головам десятков моих советников, заняв место возле меня. Раньше их в этом шатре были десятки, теперь только ты.

   Яшмовые весы жёстко, без дрожи в голосе заметил:

   — Я всегда готов отдать свою жизнь за Скеро. Моя жизнь принадлежит вам, мой король.

   Улыбка короля была больше похожа на улыбку змеи, что языком ощупывает свою добычу:

   — Кто сказал, что платить будешь только ты? У тебя есть не только твоя жизнь, но и жизнь твоего Дома. Если ты не можешь дать мне победу, то, может быть, Кровавые добудут мне её? Но их ведь нужно ещё и накормить.

   Кровь ударила в голову Яшмовым весам, и он впервые позволил дерзость:

   — Вот только не окажется ли, что этого средства снова больше у Реола?

   — О, мальчик решил, что ему нечего терять? — поднял бровь король.

   Вир же усмехнулся и вмешался в разговор:

   — Поверь, Весы, Кровавые воины Реола жалкие ничтожества, только и могущие брать числом.

   Король кивнул:

   — Так и есть, просто у всего есть своя цена, и я пока не готов платить цену Кровавым, — выставил палец в сторону Яшмовых весов. — Победа Скеро — это твоя победа, твоя слава. Поражение Скеро — это конец твоего Дома, тот, кто называет себя Яшмовыми весами, и я жду от тебя действий, решений, победу, наконец, а не оправданий в том, что нас мало и нам негде взять воду в королевстве рек и озёр.

   Яшмовые весы облизал пересохшие губы:

   — Я не могу обещать вам победы здесь и сейчас, мой король. Нам нужно выиграть время на то, чтобы обучить войска, идаров и адептов.

   — Снова время? — вздохнул король. — Хорошо, и как его выиграть? Провести отвлекающий удар, показать угрозу на западе?

   Яшмовые веса помолчал и качнул головой:

   — Нет, мой король. Нам нужно отступить к ближайшей крупной реке, проведя по её берегу новую границу Скеро. Очистить ручьи, которые мы будем контролировать, выкопать колодцы, дождаться, когда вода в них очистится от яда, построить несколько крепостей и промежуточных укреплённых лагерей, между которыми мы будем водить обозы с едой и припасами. Нам нужно будет вычистить леса нового Скеро от реольцев, окрепнуть и лишь затем шагнуть вперёд, отрезая от Реола ещё один кусок.

   — Другими словами, ты предлагаешь сначала бежать, а затем топтаться на месте, — скривился король. — Чем ты лучше тех стариков, кого выпили Кровавые? Я мог топтаться на месте и с их советами.

   — Я предлагаю сохранить жизни солдат и выиграть время на то, чтобы стать сильней, а затем победить. Они не могли этого сделать, я могу.

   Король снова качнулся, перенося вес тела и словно ища ответ на весах в своём разуме. Подвёл итог размышлениям:

   — Уверенность в себе — это хорошо, но мне нужны дела, а не красивые речи. Мне нужны сроки. Сколько тебе нужно времени?

   — Мне нужно ещё хотя бы два выпуска Академии, чтобы сократить разрыв в них.

   Король покачал головой:

   — Это слишком долго. Шесть месяцев? Шесть месяцев к тем уже минувшим четырём, которые я без толку топчусь здесь?

   — Мой король, никогда королевства не воевали так серьёзно, никогда короли не вели в бой столько солдат и идаров. Я сожалею, но Реол сейчас готов к такой войне гораздо лучше, чем мы.

   — Что мне до твоего сожаления, Яшма? — презрительно заметил король. — Мне нужна победа. Мне нужна победа здесь и сейчас. Для начала мне нужно, чтобы Теназ пал. Не через год, не через шесть месяцев, а сейчас. Тебе не хватает сил? Может быть, мне действительно обменять твой Дом на силу Кровавых и добавить их к войску? Тогда тебе хватит сил? Или этих новых Кровавых хватит Нефритовым весам, чтобы открыть мне ворота Теназа?

   Яшмовые весы вновь облизал губы и охрипшим голосом пообещал:

   — Три месяца, мой король. Дайте мне три месяца, и Теназ падёт.

   — Отсчёт пошёл, — согласился король. — Иди, Яшма, и береги каждый день. Если ты нарушишь своё обещание хотя бы на час, я не прощу тебе этого, а твой Дом исчезнет с лица Скеро.
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    Глава 15
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Ариос негромко сообщил:

   — На повороте двое с левой стороны дороги, трое с правой. Луков нет.

   Я едва заметно, словно клюнув подбородком во время качки чуть глубже, чем обычно, кивнул.

   Лениво приподнялся на стременах, оглядывая изгиб дороги впереди. Одно из неудобств того, что нас так мало — то, что мы теперь, словно мёд, притягиваем разбойников. Одно дело, когда по дороге едет десяток в отличных доспехах, другое, когда всего трое в поношенных одеждах.

   Не уверен даже, что они видят — на двоих из нас многослойные ханбоки младших идаров. Тонкий шёлк одеяний старшей крови гораздо сильней бросается в глаза. Все знают — видишь идара — беги как можно дальше, а не пытайся убить его.

   Но вот с адептами это срабатывает не всегда. Не все ещё разбойники знают о новых веяниях — адептов именовать младшими идарами.

   Я невольно усмехнулся. Я и сам ещё недавно о них не знал. Наследник Дома, прошедший Кузню, осваивающий всё новые и новые ступени пути меча, было ли мне дело до адептов? О, Илиот пришёл, палатку подогрел — отлично.

   Теперь я на другой стороне. Пусть не целиком, но внешне — адепт адептом.

   Но неужели у этих разбойников, вообще, глаз нет? Граухи под нами, чтоб этих разбойников дети забыли. Спутать граухов с простыми лошадьми, насколько тупым нужно быть? И насколько тупым нужно быть, чтобы напасть на тех, кто может позволить себе ехать на них?

   От поворота к нам метнулась тень. Безымянная. Ариос тут же доложил:

   — Уходят, отползают вглубь леса.

   А нет, всё же не настолько тупые. Может быть, дети даже запомнят отцов, а не вырастут сиротами.

   Ограк тяжело уронил:

   — Эти земли с каждым днём всё сильней сползают в беззаконие.

   С этим не поспоришь. Эти разбойники уже третьи на нашем пути, а мы ещё даже не выбрались из центральных земель.

   Вечером, едва Листен сполз с грауха, я напомнил ему:

   — Печати.

   Не знаю уж, начала действовать моя кровь или же он понемногу, как любой на его месте, втягивался в путешествие, но ему явно с каждым днём становилось легче, а у меня с каждым днём всё ближе становилась армия короля, реольцы и Вир с его желанием сделать из меня равного Потрошителям.

   Поэтому я не мог терять ни минуты. Илиот занимается граухами, я занимаюсь костром и едой, а Листен должен заниматься печатями.

   Ещё в Иструме я всё обдумал, и он начал с трёхсоставных. В деле, где малейшая ошибка может стоить мне жизни, я должен быть полностью уверен в своих умениях.

   Да и чем сложней техника, тем сложней её переделывать. Я не знаю, что ждёт меня в армии, но знаю точно, что мне придётся с большим отставанием догонять то, что мне даст глава Вир. Это будет тяжело. Я ведь не сумею освоить без переделки ни четырёх, ни тем более пятисоставных техник. Придётся выкручиваться только за счёт безупречной основы. Нельзя, чтобы хоть одно трёхсоставное подвело меня в схватке.

   Листен кашлянул, привлекая моё внимание, а когда я поднял на него взгляд, осторожно заметил:

   — Господин, у вас какой-то бестолковый разминочный комплекс. Часть печатей вы повторяете чаще, чем другие, несколько пальцев и вовсе забываете. Возможно, для той системы обучения на три месяца, о которой вы рассказывали, этого достаточно, но если вы собираетесь осваивать пятисоставные техники, то можете столкнуться с трудностями в некоторых печатях, которые требуют гибкости тех же мизинцев.

   Я спокойно выслушал его тираду, между тем кляня его не самыми тёплыми словами. Всё звучало справедливо, только ведь на самом деле это я не пальцы разминаю, а разговариваю с Ариосом.

   Ты бы лучше занимался тем делом, ради которого я тащу тебя, Листен.

   И всё же я ответил, чтобы раз и навсегда закрыть эту тему.

   — Ты прав, я знаю и другую разминку. Не замечал?

   В доказательство я быстро показал то, что давал Закий, с удовлетворением ощущая, как пальцы послушно гнутся в самых сложных выворачиваниях, едва ли не расплываясь от скорости, а стоило Листену довольно кивнуть, ужалил его:

   — Тренировка — великая вещь, обычно, когда упорно занимаешься одним и тем же делом, то начинаешь делать его всё быстрей, а оно начинает даваться тебе всё проще, — видя, что он не принимает это на свой счёт, сказал прямо. — Десятица на одну технику это очень долго, Листен.

   Илиот поддержал меня с той стороны костра:

   — Где результат, Листен?

   Листен возмущённо вскинулся и тряхнул сначала передо мной, а затем перед Илиотом стопкой бумаг:

   — В седле? Как я могу делать вычисления в седле? Господин, — он снова повернулся ко мне. — Вам с первого раза нужна работающая техника или же хотите, чтобы я по три раза переделывал работу, исправляя ошибки? В этом деле нельзя спешить!

   Я спокойно повторил:

   — Но десятица это слишком долго.

   Он сдался:

   — Да, да, дальше, когда получу таблицы подобия, дело пойдёт легче. Поток уже сегодня закончу, господин, спать не буду. К полуночи закончу, вручу вам утром.

   Я ухмыльнулся:

   — Я дождусь, к полуночи, так к полуночи.

   Илиот тут же добавил:

   — А ты, бездельник, отоспишься завтра, в седле, раз всё равно на ходу вычислять не можешь.

   Листен только беспомощно всплеснул руками.

   А я надеялся не только на него, но и на Ирала с Молаком, которые в вечерние часы неотрывно стоят за его спиной и пытаются понять систему переделки. Не знаю уж, как они обходятся без бумаги, на которой можно делать записи, но надеюсь на них и их опыт.

   Листен не обманул и передал мне в ту ночь новые печати для потока лечения. Разница всего лишь в другом положении пальцев. Почти неуловимая. Но с тех пор эта техника ни разу не сорвалась, а через десятицу и ещё две переделанных техники мы добрались до Динадо, реки, когда-то разграничивающей Скеро и Реол.

   Крепость, к которой вывела дорога, была очень похожа на ту, что я когда-то штурмовал, взбегая по стене, и из подвала которой спас Илиота. Разве что эта была в четыре раза больше, но в остальном ничем не отличалась. То же количество башен, та же форма зубцов, то же потемневшее дерево ворот.

   И тут нас ждала первая трудность.

   Хёнбен внимательно прочитал мою бумагу, перевернул, оглядывая другую сторону, и пожал плечами:

   — Ну ладно, верю, что вам туда нужно и даже можно. Только спрошу, вы просто хотите заехать в Реол и сдохнуть там или вам всё же важней добраться до лагеря армии живыми?

   — Глупый вопрос, — отрезал Илиот.

   — Глупо было отвлекать меня от дел, когда гаэкуджа вам всё разжевал, — не остался в долгу хёнбен крепости. — Но я повторю — обоз выдвинется только через три дня. Вы либо идёте с обозом, либо валите обратно, ради вас я не буду сдвигать сроки. Что выбираете?

   Учитывая потерянный на вчерашние переговоры день, это уже четыре дня промедления, но, похоже, у меня просто нет выхода.

   Я протянул руку, ухватил выданную мне Закием бумагу и потянул на себя.

   — Выбираем ждать.

   Но на что потратить эти три дня пустого ожидания? На техники?

   Что лично меня радует в переделках техник, так это то, что изменению подвергаются лишь печати пальцев, голосовой активатор остаётся неизменным. Я, разумеется, подозревал это и раньше, но как-то реольцы обычно обходились без них, да и били чем-то сильным, а не тем, что я заучивал перед Кузней. Для меня же главное в том, что не приходилось ломать голову ещё и над новыми активаторами, а старые, тот же поток лечения, я и со старыми, и с новыми печатями применял, не шевеля губами.

   Подумав, я повернулся к Илиоту:

   — Ты же служил в похожем месте. Где здесь площадка для тренировки?

   Глаза его загорелись:

   — Отличная идея, господин. Идёмте.

   Я двинул следом за ним, куда-то влево, наискось через внутренний двор крепости. Народу тут было — тьма. Но Илиот где могучим рыком, где простым пинком расчищал нам путь. Не у всех на спине есть глаза, чтобы заметить двух идаров младшей крови.

   Вот интересно, то, что я стал так называть себя всё чаще и чаще вместо старого адепты — в чём причина? В том, что я жалею об утраченном пути меча? Но мне же известно, что это ложь. Я жалею о том, что теперь на моих плечах не шёлк ханбока и с моего пути не спешат разбегаться простолюдины? Тоже вряд ли. Денудо Малый дом, как и большая часть наших соседей. А большая часть наших соседей лишь чуть побогаче простолюдинов, что живут на их землях.

   Если так посудить, то я сейчас одних должен называть идарами старшей крови, других идарами младшей крови, а себя истинным идаром, вот это будет правдой. Ну или частью правды.

   Истинный идар проклятой крови Оскуридо.

   Неплохой титул, если его огласить на Играх, то половина идаров онемеет, не веря своим ушам, а вторая половина схватится за мечи, желая уничтожить проклятую кровь прислужников Безымянного.

   За главной башней, в углу, обнаружилась привычная мне площадка для тренировок — квадрат песка, ограждённый с двух сторон стенами крепости, а с двух других невысоким забором из жердей. На нём седой хённам лениво гонял два десятка младших воинов, но Илиот даже не замедлил шага, громко потребовал:

   — Хённам, устрой своим бойцам отдых, пусть подышат да поглядят.

   Тот обернулся, ощерился в ухмылке:

   — Это на вас, что ли, ваша милость?

   — Скорее, на схватку двух адептов.

   А вот Илиот говорит так, как всем привычней. Хённам и сам, видно, устал здесь на солнце, поэтому лишь коротко поклонился, и быстро выгнал своих за ограду, в тень стены.

   В ней же, но уже в квадрате площадки встал и Илиот, а я хмыкнул, оценивая его позицию. Солнце светит мне прямо в глаза, заставляя щуриться. Всё правильно, Илиот, уверен, Закий бы подумал, не взять ли тебя к себе в помощники.

   Спустя час я валялся на песке, бездумно щурясь на солнце и пытаясь отдышаться.

   Впрочем, результат схватки был известен заранее. Не мне, после всего двух месяцев учёбы в Академии, пытаться выстоять перед Великим заклинателем.

   Арсенал Илиота был раз в десять больше, чем у меня. К сожалению, пока ничего из его техник я перенять не мог. Из простых мне ничего не было нужно, а сложные необходимо для начала переделать.

   Главное же — я впервые за две десятицы нормально потренировался. Причём в схватке с тем, кого я опасался больше всего — с более сильным противником. Жаль только, что жар души улетел всего за час. Силы тренироваться у меня ещё есть, а жара души уже нет. Не буду же я круги с камнем на плечах наворачивать вокруг крепости? Как не буду и пользоваться слезой Амании, что выдал мне Закий вместе с письмом к Виру. Она не то чтобы крохотная, но совсем небольшая. Глупо расходовать её запас на тренировки, когда впереди у нас путь по бывшим землям Реола.

   С другой стороны, можно и не вокруг крепости бегать.

   — Господин?

   Я ухватился за протянутую руку Илиота и поднялся с песка. Сообщил ему:

   — Я пуст, поэтому займусь тренировкой тела, пробегусь немного.

   — Пробежитесь где? Здесь? — изумился Илиот. — На границе Реола?

   Хённам, который до этого что-то объяснял воинам, вдруг громко заметил:

   — Реол падёт! А за рекой уже земли Скеро, пусть и не безопасные, но нам тут на юге к этому не привыкать, — с явно различимой паузой добавил. — Ваша милость.

   Илиот резко обернулся, вперил взгляд в хённама:

   — Смени тон, солдат. Я родился, считай, на юге, четыре года отслужил в малой крепости вот на этой самой реке ниже по течению, ты мне будешь рассказывать, к чему здесь привыкать?

   — О, ваша милость, уважаю, — я, честно говоря, не заметил, чтобы тон хённама стал лучше. — Так, может, вы тогда своему товарищу дадите совет, ваша милость? Тут все окрестности изрыты ловушками. Хорошо, если его вторая милость не вляпается в них, плохо, если он наткнётся на патруль. Пока разберётесь, может и кровь пролиться.

   Ограк покачал головой:

   — Этот человек совсем потерял страх, так разговаривать с вами, мой король.

   Я лишь ухмыльнулся. Слова хённама справедливы, я что-то увлёкся. А слова Ограка пусты. Что и как я должен доказывать этим солдатам? У них свой командир, я для них никто. Проезжий идар, оборванец, у которого нет даже ханбока с гербом Дома. Наследник Малого дома Денудо? Что так мелко? Самое время представиться незаконнорождённым внуком короля. Можно даже позвать Листена, будет тут трясти своими расчётами, кричать о весе долей и прочей мути.

   Шучу, конечно. Клятва, которую он принёс на алтаре, не позволяет ему рассказывать про состав ихора в моих жилах. Лгать про него позволит, а в остальном… Только если он хочет рискнуть гниением своего тела и жизнью сестры.

   Илиот шагнул вперёд, но я уже положил ему руку на плечо:

   — Оставь. Пойдём к себе, я вздремну, восстановлю жар души, а затем продолжим, — перевёл взгляд на хённама. — Продолжим же через пару часов? Нападёт десяток наглых реольцев на одного слабого и глупого адепта Скеро?

   Кто-то из солдат попятился от моего взгляда, но хённам остался на месте, медленно, не опуская глаз, покачал головой:

   — Не, ваша милость. Парням будет пора на посты.

   Я ухмыльнулся:

   — Жаль, жаль. Но я сделаю вид, будто поверил.
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Обоз собрали у крепости немалый. Что по числу телег, что по количеству охраны. А вот командир всего этого подкачал, всего лишь гаэкуджа, Паладин, Прайм из Дома Илгал. Хотя кого я ожидал для рядового обоза? Гонгана? Клинка?

   И мне, в общем, было всё равно, что и как он делает, и что происходит в самом обозе. Место для ночлега выделили, костёр, у которого кормят, указали, три телеги, которые охраняем в случае чего, назначили. Что мне ещё нужно?

   Но не сегодня.

   Я выругался под нос, стукнул грауха каблуками, заставляя его перейти на рысь.

   — Почему оставил своё…

   Перебил Прайма, ткнул пальцем вдаль:

   — Там несколько раз сверкнуло, гаэкуджа, — пользуясь тем, что солнце сейчас было у нас слева и сзади, нагло соврал, — словно отсветы стали.

   Прайм приподнялся на стременах, вглядываясь в склон, куда я ткнул пальцем. Конечно, ничего не увидел, но это не отменяет того, что там только что вырезали наш дозорный отряд.

   Реольцы, конечно. Причём вырезали ловко, не дав никому убежать, а орать с такого расстояния… Без толку.

   — Ничего не вижу, — протянул Прайм, недоверчиво покосился в мою сторону и повелительно махнул рукой. — Давай на место, адепт.

   Я вздохнул. Никто не обещал, что это будет легко. Понизил голос, чтобы меня ненароком не услышали ближайшие воины:

   — Гаэкуджа. Когда реольцы нанесли первый удар, я был в числе тех, кто принял его той ночью. Когда реольцы рвались к столице, я был в числе тех, кто сидел у них на хвосте и был тем, кто загнал их в ловушку гор Ожерелья и раздавил там. Я сам гаэкуджа и лишь за проступок перед Играми был лишён армейского жетона. Я командовал тремя десятками старших воинов и подчинялся напрямую гонгану Крау из Великого дома Умбрадо.

   Прайм слушал меня, всё сильней и сильней поднимая брови, а едва я прервался на миг, делая вдох, как заговорил сам:

   — И что?

   Я зло выдохнул, отбросив вежливость:

   — А то, что я задницей чую — там засада.

   — Я, по-твоему, первый день воюю, бывший гаэкуджа, принявший на себя первый удар реольцев? Там отряд разведки, если что…

   Теперь перебил его я:

   — Если что, то они уже мертвы, а видел я отсветы на клинках, которыми добивали раненых. Но, дело твоё, гаэкуджа. Моя совесть чиста, свои три телеги я как-нибудь сберегу.

   Мгновение мы ещё мерялись взглядами, а затем я развернул грауха и двинул прочь.

   Ограк наставительно заметил:

   — Неплохо сказано, господин, но давить нужно было сильней. Жаль, конечно, что сейчас на вас нет шёлка.

   Я невольно кивнул. Что да, то да. Говори я с Праймом на равных, как идар старшей крови с идаром старшей крови, моим словам был бы больший вес.

   И всё же, сомнение в его голове я заронил — обоз сжался, расслабившиеся было воины надели шлема, растянулись вдоль телег, вглядываясь в лес. Туда же, спешившись, рванула пятёрка младших воинов во главе с опытным, уже с сединой, старшим.

   Эти приготовления ничуть не смутили реольцев, которые как ждали нас в засаде, так и продолжили ждать.

   Тени исправно доносили мне все их шевеления, заставляя морщиться.

   Пожалуй, нужно было иначе строить разговор, а не давить и тем более не давить сильней, как посоветовал Ограк. Нужно было выбить себе разрешение на уход в лес. Я со своими тенями сумел бы ужалить реольцев, сумел бы заставить выдать их себя, эти же…

   Эти же пятеро во главе со старшим воином, оказались гораздо лучше, чем я ожидал.

   Седоватый что-то почуял буквально за три шага до нависшей смерти, вскинул меч, рявкнул, предупреждая, и у реольцев сдали нервы, кто-то спустил тетиву раньше срока.

   Нам оставалось ещё канов сорок до засады, я уже готовился накрыть наши телеги барьером, когда из леса раздались вопли пятёрки:

   — Засада! Засада!

   Ну, а реольцы поняли, что выжидать дальше бесполезно и обрушили на нас стрелы.

   Но то, что стало бы смертельным сюрпризом при ударе в упор, да с двух сторон на прострел, на расстоянии в сорок канов дало время воинам вскинуть мечи.

   Не все сумели отбить стрелы, не все даже успели укрыться за щитами, но и о разгроме речи уже и быть не могло.

   Гаэкуджа Прайм вопил:

   — Защиту! Адепты! Адепты, чтоб ваши имена из памяти людской стёрлись, защиту, защиту!

   Возницы пытались сдать назад, но у половины из них лошади этому были не обучены, а у многих из возниц и руки росли непонятно откуда, телеги сталкивались, съезжали с дороги, вламываясь в лес.

   На месте Прайма я бы спрыгнул с грауха, рванул вперёд, на один из склонов, рассекая реольцев и заставляя их бежать, заодно расчищая место для удара охраны обоза. Но на месте Прайма был не я, а он сам, и он даже и не подумал нападать — пятился на граухе, вместе со всеми, отмахивался мечом от стрел, да и только.

   И всё бы ничего, но ведь адептов в обозе, которых он клянёт, — я, Илиот, да ещё двое. Этого не хватало, чтобы прикрыть все телеги и всех лошадей. Три телеги уже лишились лошадей, ещё две-три минуты и треть обоза придётся тут и оставить.

   Я выругался и сам рванул вперёд, пока лишь к Прайму.

   Подскочил вплотную, развернул грауха боком, мордой к крупу грауха Прайма, оказываясь с ним лицом к лицу, вскинул руки, складывая печати.

   — Херристра аут. — едва выдохнув активатор, зло прошипел. — Отдай мне приказ отогнать их.

   — Ч-что? — выпучил он на меня ошалелые глаза.

   — Оглох? — рявкнул я, уже не заботясь о его авторитете. — Отдай мне приказ.

   — Да ты! — привстал на стременах Прайм, вскидывая меч, и тут сверху упал шар жидкого пламени.

   Не знаю уж какой силач сумел его докинуть, но огонь, обливший мой купол защиты, пришёлся, как никогда вовремя.

   Прайм охнул, закрутил головой, оглядывая панику вокруг — рвущих постромки лошадей, катающихся по земле солдат, пылающую телегу. Сглотнул и вернул взгляд ко мне:

   — Давай. Отгони их, приказываю.

   Я кивнул, предупредил:

   — На счёт три снимаю защиту. Раз, — толкнул коленом своего грауха, разворачивая его мордой в другую сторону. — Два, — спрыгнул, закидывая повод ему на шею, скомандовал. — К Илиоту! Три.

   Сжал пальцы в кулак, впитывая обратно неиспользованный жар души, тут же сложил пальцы в новую печать.

   Херристра потег. Ускорение.

   Толкнулся ногой, отправляя тело в полёт над пламенем.

   Впереди возник Ариос, буквально соткался в воздухе, вися в трёх канах над землёй, вытянул руку, задавая направление:

   — Туда, господин, туда, пятьдесят канов вперёд и вверх по склону на десять. Там командир отряда. Они вскинули луки, господин!

   Удерживая печать ускорения левой, правой рукой я сложил щит-тум.

   Через два удара сердца и пять прыжков по щиту застучали стрелы.

   Чтоб Закия никогда Ребел не побрал, знал, знал, к чему готовить своих учеников.

   Влево, прямо сквозь куст, обманывая лучников. Тьма Оскуридо уже прикрывает меня целиком, никакая шальная стрела мне не грозит, но это не значит, что можно бежать как дурак, по прямой, собирая все стрелы и шары.

   Не хватало мне ещё огня или даже яда. Я уже не идар старшей крови, которому не страшны яды, но и ещё не идар истинной крови, каким меня грозит сделать Ирал. Моё тело слабей, чем было раньше, не нужно мне испытывать, повезёт с ядом или не повезёт, мне вполне хватило стрел Кровавых в Академии.

   Но реольцы даже шар с пламенем в меня не швырнули, не то что сосуд с ядовитым порошком. То ли у них его не было, то ли не успели достать и раскрутить, всё же лес, ветви деревьев не только прикрывают засаду с дороги, но и мешают бросать такие штуки.

   А вот я уже добрался до рельцев и меня ветки не останавливают.

   Шар пламени налево, прямо в просвет между двух стволов, к троице лучников.

   Ускорение бега сброшено, в последнем усилии я прыгаю, складывая новую печать.

   Воздушный хлыст перечёркивает ещё двух реольцев, лёгкий кожаный доспех не в силах остановить мою технику, их вскрывает едва ли не до спины, забрызгивая всё кровью.

   — Господин, лучники, левее!

   Пальцы обеих рук сложены в печать щита-тум, через миг я скрещиваю руки перед собой, смыкая щиты-тум краями и закрывая себя не только с боков, но и спереди.

   Вперёд и левее.

   Стрелы отскакивают, не в силах пробить моей защиты, я проламываюсь сквозь кусты, уходя от лучников, и буквально врезаясь в Дождь клинков.

   Десятки призрачных, голубых с прожилками листьев крошатся о сдвоенные тумы, покрывают их трещинами.

   Два удара сердца, но вливаемый в щиты жар души ничего исправить не может, они бледнеют и осыпаются.

   Последние два голубых, полупрозрачных листа бьют меня в грудь, но не пробивают защиты тьмы Оскуридо.

   Мгновение передышки.

   Меч в руках реольца чертит вязь нового удара, а я сплетаю пальцы в более сложной печати.

   — Херристра сортам, — и тут же следом. — Херристра питар.

   Я быстрей реольца, две техники выходят у меня быстрей, чем у него одно умение пути меча.

   Слабак?

   Моё тело прикрыто защитой, в руке сжат голубой хлыст, глаза неотрывно следят за вязью движений его меча.

   Сейчас.

   Шаг влево, уходя из фокуса удара реольца, первый, самый плотный сноп призрачных листьев Дождя клинков уходит в пустоту.

   Мой хлыст змеится, с шипением рассекая воздух, дотягивается до реольца и вспарывает шёлк его ханбока.

   И только.

   Слабовато.

   Кто передо мной? Паладин?

   Шаг вправо и вперёд, шар огня в реольца. Пламя расплёскивается ему по груди, поглощает лицо.

   Крепость тела, дарованная Хранителями, крепостью тела, а дышать огнём — приятного мало, по себе знаю.

   Ещё один «агдже» в кусты, откуда ломится подмога реольцу, хлыстом ему по шее, по лицу, по рукам, продолжая считать удары бешено стучащего сердца.

   Вложенный в защиту тела жар души заканчивается, обновить.

   — Херристра сортам.

   Голубое облако снова окутывает тело.

   Реолец ограждается от меня и моего хлыста Стеной клинков, я тут же повторяю за ним, прикрываясь справа от подмоги, которую не остановил шар огня.

   — Агдже орте раум.

   Огненная стена очерчивает полукруг, на десяток вдохов позволяя мне не заботиться о тех, кто находится с той стороны.

   Стрелы? Стрелы не в счёт. Меня не видно за стеной огня

   Не видно и реольца за его Стеной клинков, так плотно он наполнил умение жаром души. Но не Паладин, не Паладин — в этом умении он не сумел проявить его сути, обычные призрачные клинки, а не голубые листья.

   В былые времена я бы использовал либо Покров ледяных игл, проламывая стену с их помощью, либо же усиление простого удара, несколько раз проведя жар души по кругу.

   Ирал рядом, готов дать мне меч по первому слову, но я должен уметь обходиться только тем, что можно показать чужим глазам.

   С них и начнём.

   — Аур!

   Даже сквозь веки ало-белая вспышка режет глаза.

   Приходится использовать голосовой активатор. Эту простую технику я освоил не настолько хорошо, чтобы отказаться от него.

   — Исит ватум.

   Чтобы жизнь по ту сторону Стены клинков реольцу не казалась хорошей.

   Слабак. Мне повезло, что он полный слабак, который ошарашен бьющими его из-под земли шипами. Будь на его месте равный мне, Паладин или хотя бы опытный Возвышенный мечник, он бы уже навязал мне ближний бой, ведь…

   Накаркал.

   Стена клинков опала, пропуская сквозь себя реольца.

   Я тут же прыгнул в сторону, уходя от горящей синим стали меча.

   Опоздал.

   Кончик сияющего клинка дотягивается до моего плеча, неожиданно вспарывает плоть, пробивая и «херистра сортам» и пелену тьмы.

   Это как, чтобы его Безымянный к себе прибрал?

   — Господин! Меч, используйте меч!

   Это кричит Молак.

   Я даже не поворачиваю в его сторону головы.

   В первой же схватке показать всё, на что я способен? Может, мне и вовсе открыть реольцам все свои тайны?

   Вторя моим мыслям зло шипит Ирал:

   — Не влезай в то, в чём не смыслишь, Молак. Господину не впервой рисковать.

   Реолец же машет мечом как заведённый, пытаясь повторить свой успех, но теперь я вижу его, я готов к неожиданностям, и у него ничего не выходит.

   На его Шаги я отвечаю своими Шагами, опасные удары принимаю на щит-тум, обновляя его после каждого столкновения, а вот его меч с каждым мгновением теряет своё сияние.

   Одно из секретных умений, которые есть у каждого Дома. Правда, вижу я его второй раз в жизни.

   Реолец кроет меня грязными ругательствами, не щадя дыхания, машет мечом, словно мельница, пытаясь дотянуться, но ничего у него так и не выходит, на последних ударах он даже не может пробить «тум», его не нужно больше обновлять.

   Реолец выдохся, а у меня, напротив, появились свободные мгновения.

   Первые два из них я трачу на то, чтобы обновить защиту тела — стрелы из-за полукруга пламени летят всё гуще.

   Вторые два я использую, снова поднимая под ногами реольца каменные шипы.

   Они не могут пробить прочное тело реольца, не в силах справиться с мощью третьего дара его Хранителей, но это только начало.

   Реолец крутнулся на месте, срубая шипы, попятился, отступая к огню и своим людям.

   Стрелы теперь летят мне в лицо, стегая по груди, животу и плечам, но я лишь прыгаю вперёд, кто бы отпустил теперь тебя, реолец?

   Огненный хлыст оплетает его руку, захлёстывается петлёй на шее, сковывая меч и срывая движения умения.

   Щит исчезает с моей левой руки, пальцы складываются в печати:

   — Агдже сир.

   Толчок ногой, рывок хлыста на себя, и я оказываюсь вплотную к реольцу, впиваюсь горящей рукой ему в горло.

   Крепость тела, третий дар Хранителей реола своему идару продержалась три вдоха, а затем пала под натиском моего огня, и он умер.

   Я разжал руку, позволяя телу упасть, и смерил взглядом реольцев, которых было хорошо видно на той стороне опадающего огня.

   Они попятились под моим взглядом, а затем бросились прочь.

   — Отступаем! Отступаем!

   Я сжал кулак, втягивая в себя остатки жара души из техники горящей руки, и сложил пальцы в приказе.

   Проследить. Действительно ли отступаю или это ловушка?

   Несколько теней тут же молча метнулись сквозь огонь следом за реольцами, а вот Ограк довольно протянул:

   — Хорошо, господин, очень хорошо. Но есть над чем работать. Какие ошибки вы допустили? Давайте попробуйте ответить сами.

   Я скривился, не собираясь пока отвечать, сплёл пальцы в печати потока лечения:

   — Зерраум сортам зиарот.

   Переждал, пока она действовала, останавливая кровь из плеча, а затем присел над телом реольца, вытаскивая из его руки меч и выигрывая себе ещё время на ответ.

   Какие ошибки? Как по мне, никаких ошибок. Схватка и схватка. Рана не в счёт, я не ожидал подвоха и того, что второй раз в жизни увижу секретную технику Дома. Да и спрашивает меня не Ирал, который учит сражаться, а Ограк, тень, который советник армии.

   Значит, я где-то ошибся не как идар, а как солдат. Но в чём? Можно пойти от другого. Что бы я сделал по-другому, повторись эта схватка?

   Ограк, не дождался моего ответа, покачал головой:

   — Плохо. Давайте я подскажу, господин. Сейчас ваша основная цель была защита обоза. Нужно было начать с лучников, выбить их, чтобы устранить угрозу простолюдинам и лошадям внизу.

   Я хмыкнул, перевернул тело, чтобы внимательно разглядеть герб на плече реольца, и возразил. Вслух:

   — Я, конечно, не видел, может, кто-то и продолжил стрелять по телегам, но разве не все они пытались спасти своего командира?

   — В этот раз вам повезло, господин, так и вышло, но другой отряд может положиться на силу своего командира, продолжить выполнять приказ. И так ли уж будет сладка ваша победа, если половину обоза придётся бросить?

   — Понял, — вздохнул я. — Учту.

   Ирал словно только и ждал момента, когда я уступлю.

   — И как вы могли позволить себя ранить, господин?

   Я покачал головой. А то он не видел, как это произошло.

   Герб мне был незнаком, а вот жетон на поясе вполне знаком. Все королевства были созданы под управлением Предков, с единым языком и похожи своим устройством друг на друга. Даже спустя тысячу лет после ухода Предков. Языки, правда, начали отличаться, да вот, форма жетона в Реоле другая, да только цвет тот же самый. Гаэкуджа армии Реола.

   Когда я спустился вниз, то не только в обозе навели порядок, но и обыскали склоны бывшей засады.

   На обочине дороги лежал десяток мёртвых. Видимо, это и есть тот передовой отряд, что не заметил засады.

   Прайм хмуро глянул на меня, но признал:

   — Ты был прав, зоркий у тебя взгляд.

   Я пожал плечами, молча протянул ему лоскут ханбока, который я срезал с убитого идара — герб его Дома, добавил к нему жетон гаэкуджи в форме зелёного кругляша с двумя шнурами.

   Прайм принял его, спросил:

   — Это с кого?

   — Думаю, с их старшего. Скорее всего, Возвышенный мечник, причём не очень умелый, ничего сильней проявленного Дождя Клинков он не показал. Едва я его убил, как остальные реольцы бросились бежать.

   — Я доложу о твоей заслуге. Лиал из Малого дома Денудо, верно?

   Я кивнул. Прайм отстегнул с пояса меч, сжимая его за рукоять обеими руками, поднял перед собой и склонил голову:

   — Я Прайм из Дома Илгал. Рад познакомиться с тобой.

   Меча у меня не было, поэтому я просто сложил перед собой ладони, не собираясь напоминать, что мы знакомы уже несколько дней:

   — Взаимно, Прайм.

   Едва меч вернулся на своё место, как Прайм негромко спросил:

   — Ты говорил, что этой весной сражался с реольцами.

   — Говорил, — признал я.

   — У меня проблема, — признался Прайм, делая ко мне ещё шаг и понижая голос. — Этот десяток, — ткнул в мёртвых, — это мои люди, солдаты моего Дома и среди всех солдат обоза они были самыми опытными, но это не спасло их.

   Я молчал, спокойно ждал, к чему же он ведёт.

   — До первой крепости ещё три дня пути. В этот раз погибло не так много лошадей и удастся распределить их по телегам, хотя три дня пути превратятся почти в пять, но если реольцам удастся ещё одно нападение, то придётся бросить не меньше трети повозок.

   Прайм замолчал, уставившись на меня. Так мы глядели друг на друга некоторое время, затем он вздохнул:

   — Понимаешь?

   Я легко согласился:

   — Понимаю.

   — Во-от! — радостно протянул Прайм. — И мне нужна твоя помощь, — с этими словами он снова потянулся к поясу, но на этот раз отцепил с него бляху гаэкуджи — Я соберу ещё десяток тех, кто может ходить по лесу и поставлю тебя старшим над ними. Нечего тебе с твоим опытом охранять три жалкие телеги. Займись лесом и реольцами.

   Я глянул на бляху, которая так и качалась между нами:

   — Я так понимаю, что это приказ, гаэкуджа Прайм?

   — Да, это приказ.

   — Сомневаюсь, что у тебя найдутся свободные старшие воины, гаэкуджа…

   — Четверо, — перебил меня Прайм. — И я отдам их тебе всех. Не время держаться за гордость, когда можно влететь под Строй мечей за потери в обозе.

   Я кивнул и всё же договорил:

   — Причём такие воины, которые умеют читать следы и бесшумно ходить по лесу…

   — Они постараются.

   Я вздохнул и поинтересовался:

   — Ты дашь мне договорить, гаэкуджа Прайм? Я ведь не собираюсь отказываться.

   Он опустил бляху и молча повёл другой рукой, а я, наконец, завершил свою мысль:

   — Будь со мной мои люди, я бы пошёл с ними, но мне пришлось отослать их, поэтому я возьмусь за твоё задание один.

   — Один?!

   — Да. Все остальные будут мне только мешать.

   — Силы духа и отваги тебе не занимать, несмотря на молодость, — покачал головой Прайм. — Интересно, каков же твой брат, если даже второй сын Дома Денудо крепок и остёр словно меч.

   Я пару раз моргнул, пытаясь сообразить, нужно ли ему говорить, что я и есть наследник своего Дома, единственный сын, но оставил всё как есть.

   — Пойду, предупрежу своих людей.

   К концу первого дня я понял, что полностью отказываться от людей глупо. Мне ведь нужно спать. Моим теням, конечно, нет, но даже в таком случае необходимо, чтобы кто-то, вроде как, «предупредил» об опасности.

   Поэтому десяток всё-таки собрали по обозу и четверо старших воинов Прайма в него вошли. Но они устраивали секретные посты охраны только на ночь. И в это время их проверял Илиот, пока я спал. Хотя на самом деле внешним и главным кольцом охраны стояли безымянные тени.

   На второй день своей новой службы я обнаружил ещё одну засаду и в этот раз действовал по-другому.

   Тихо, неспешно, пользуясь тем, что обозу ещё часа два тащиться до этого места.

   Конечно, я не мог становиться невидимым, но вот бесшумным — вполне.

   А когда на каждом твоём шагу тебе дают подсказку настоящие невидимки, то не так уж и сложно стать незримой смертью для простолюдинов, главное, не использовать техники огня, которые могут тебя выдать.

   — Господин, три шага вперёд и замрите вот за этим кустом.

   Я послушно скользнул к кусту, замер.

   Через минуту и справа, и слева от меня прошагали реольцы. Обогнули куст и двинулись дальше.

   — К дереву, господин.

   Я сделал два шага и прижался к стволу.

   — Полшага влево, не отрывая спины, замрите. Ещё полшага влево. Стоим, стоим, стоим. Полшага назад, вправо, господин.

   Я размеренно дышал, ощущая, как колотится сердце, и с усмешкой вспоминал вылазку за кувшином состава в Академии. Мне тогда казалось, что это сложно, опасно и волнительно?

   Я ошибался.

   Хотя сейчас это не опасно. Тогда мне нельзя было себя раскрыть и попасться, если же сейчас я перепутаю лево-вправо и где у меня сейчас «назад», шагну не в ту сторону, запутавшись и показавшись на глаза реольцам, то ничего плохого не случится.

   Для меня.

   Я просто начну основную схватку раньше срока, не уничтожив одиночек, которые растянулись по краям дороги.

   Единственная опасность — встретить в этом отряде сильного врага, но что в Кузне Крови, что в Академии меня хорошо учили бегать.

   — Господин, он отвернулся. Стоит в пяти шагах, ровно по ту сторону дерева. Выходите, он ваш, его никто не видит.

   И я шагнул. Влево, поставив сначала пятку, а затем осторожно перекатив стопу, готовый в любой момент замереть, если под подошвой почувствую ветку.

   Ничего.

   Я завершил шаг, сделал ещё один, оторвал спину от дерева, развернулся на месте, беззвучно, не пользуясь голосовым активатором, складывая печати.

   Хлестнуть.

   Воздушный хлыст рассёк воздух и плоть реольца.

   Думаю, он умер мгновенно.

   Через мгновение я уже был рядом, придержал тело, осторожно опустил его на траву.

   — Господин, реолец справа что-то услышал, крадётся сюда.

   Справа?

   Я бросил быстрый взгляд на тень, которая указывала направление и тут же потянул мертвеца в другое место, скрывая его от взгляда с той стороны. Два удара быстро стучащего сердца, и я снова прижимаюсь спиной к дереву. Только к другому.

   — Хейт?

   Раздался шёпот возле самого моего уха. Я тут же сложил пальцы правой руки, создавая щит-тум.

   — Хейт?

   Справа от меня показалась сначала тень, а затем и реолец. Чем хорош щит-тум и чем он лучше настоящего, так это тем, что у него нет веса, но есть очень тонкая и прочная грань. Очень тонкая, очень прочная. Главное, не жалеть силы.

   Едва реолец сделал ещё шаг, я прыгнул к нему. Сбоку и чуть сзади.

   Мертвец с одного удара. Даже не успел крикнуть. Да и не смог бы, я его считай, обезглавил.

   Стряхнул с лица кровь и поискал взглядом тень. Движемся дальше.

   Обоз и Прайма я встретил, сидя на камне возле дороги.

   Прайм остановился рядом, спрыгнул с грауха и спросил, оглядывая лес впереди:

   — Это то, о чём я думаю? Реольская засада?

   Я поправил его:

   — Бывшая реольская засада, — повёл рукой, жестом очерчивая ближайшие заросли. — Где-то половину я уничтожил, включая одного идара, тоже в ранге гаэкуджи. Остальные, включая адепта, сбежали.

   Прайм опустил взгляд и покачал головой:

   — Впервые я вижу такого адепта. У тебя точно ранг всего лишь Возвышенный плетущий? С прошлым идаром я думал, что ты ударил первым и в спину, но потом сходил, глянул, там была настоящая схватка, а ты обошёлся всего лишь небольшой раной, в этот раз, вообще, цел.

   Я хохотнул, протянул ему реольский жетон и ответил правду:

   — Поверь, Прайм, тебе лучше не знать, что и как со мной.

   — Вообще-то, один из гонганов армии — мой дядя, — многозначительно заметил Прайм. — Я всё равно, как глава обоза, буду делать ему доклад. И про тебя расскажу и спрошу сам. Чего ты на пустом месте тайны разводишь, Лиал?

   Я хмыкнул. Сомневаюсь, что у гонгана есть время принимать доклады от каждого из обозов. Что там рассказывал о них хёнбен крепости на Динадо? Два обоза в десятицу? Шесть докладов в месяц? Ну, может, и принимает, следит. Пожав плечами, негромко спросил:

   — А ты про убийц из Дома Миус слышал?

   — Слышал. Они немало крови портят нападением на главный лагерь, а что?

   Не понял. Ладно.

   — А про Потрошителей Ариды слышал?

   — Слышал, но они здесь при чём? Королевство Арида далеко.

   Я уже с ухмылкой спросил:

   — А как думаешь, у нас в Скеро таких убийц нет, племянник гонгана?

   — Да, может, и есть, — равнодушно пожал плечами Прайм. — Про Кровавых раньше… — до него, наконец, дошло, сглотнув, он переспросил. — Так ты…

   А я с удовольствием повторил:

   — Поверь, Прайм, тебе лучше не знать, что и как со мной.

   — П-понял. Но д-дя… Но гонгану мне всё р-равно придётся всё доложить.

   — Так я и не против. Ладно, — я встал, отряхнул одеяние. — Я двину дальше. Сделаю круг вокруг обоза, чтобы убедиться, что реольцы не вернулись и двину дальше. Не возитесь долго с мертвецами, Прайм.

   — Х-хорошо.

   Я не успел сделать и десятка шагов, как Молак укоризненно прогудел:

   — Господин, ну и зачем вы это сделали? Зачем…

   Я отмахнулся:

   — Замолчи, ради Ребела. Дай немного развлечься. Стоит мне добраться до Вира, как моя вольная жизнь закончится.

   Я даже не представлял, как окажусь прав.
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    Глава 17
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Хённам, старший воин в очень и очень неплохой броне опустил письмо из Академии и спросил:

   — И что?

   Я сжал губы, удерживая за зубами злые слова. Чтоб твоё имя дети забыли! Вот к чему повторять недавнюю сцену из крепости на реке Динадо? Хённамы что, сговорились по всей армии?

   Заставил себя досчитать до десяти и только тогда заговорил:

   — Что значит «и что»? Я направлен от Академии к её главе — Виру. Пропусти меня, хённам и скажи, где его искать.

   У него чуть дрогнул уголок губ:

   — А я поставлен тут стражем. Какое мне дело до ваших бумаг, ваша милость? Идите к моему командиру, если он даст приказ вас пропустить, то я и пропущу. Иначе не имею права.

   Ограк хмыкнул:

   — А он хорош. В меру невежлив, прикрываясь своим положением и командиром, но грани не переходит.

   Я даже не глянул в его сторону. Нашёл чему радоваться, советник.

   Мне пришлось пройти цепочку от хённама до целого хоу. Гаэкуджа, хёнбен и, наконец, хоу с его алой бляхой на поясе.

   Лагерь армии оказался разделён на четыре кольца и у каждого была своя стража и свои старшие. И это мне ещё повезло, что первое, самое большое и лёгкое я преодолел с обозом. Для его стражей хватило и того, что мы не реольцы.

   А вот последнему, хоу из Великого дома Дигно даже того, что у меня письмо заместителя главы Академии к самому главе и этот самый глава сидит в шатре за его спиной — не хватило. Вернее, хватило, но не сразу, лишь к ночи, потратив, считай половину дня, я всё же получил доступ к самым важным шатрам лагеря — к шатрам владетелей, советников, куккунов, гонганов и прочих. Повезло, что мне не надо было попасть в шатёр самого короля.

   Подозреваю, там бы нашлось ещё одно кольцо стражи, да ещё злее и въедливее, чем все четыре предыдущих.

   Здесь же — пустота.

   Ни стражи у шатра Вира, ни деревяшки, в которую можно было постучать.

   Я пожал плечами и громко откашлялся:

   — Кг-ха, кг-ха!

   Тишина. Даже мой слух, который гораздо лучше, чему у простолюдинов, и лучше, чем у большей части идаров, подводит. Ни единого шороха, даже нет звука дыхания. Вот только я знаю, что глава Вир в шатре. Я снова пожал плечами и громко объявил:

   — Глава Вир, ученик Академии Лиал из Малого Дома Денудо прибыл, чтобы завершить условия договора.

   В полной тишине вдруг раздался приглушённый полотном шатра голос:

   — Раз прибыл, то входи.

   Я тихо выдохнул и потянул тонкий ремешок, который стягивал полотнище входа, а затем, пригнувшись, нырнул в открывшуюся дыру.

   Я меньше волновался, прыгая навстречу умениям реольских Паладинов.

   Вир обнаружился на лежаке у дальней части шатра. Полулежал как ни в чём не бывало на груде подушек, черкая угольной палочкой в потрёпанной и старой даже на вид книге.

   Сабио Атриос, заметь за мной такое пренебрежение к древности, устроил бы мне головомойку, но думаю, то, что редкость и драгоценность для Малого дома, для главы Академии Вира не более чем хлам.

   Опомнившись от неуместных размышлений, я склонился:

   — Ученик Академии приветствует главу. У меня к вам письмо от учителя Закия.

   Вир шевельнулся, опуская ноги на застеленный ковром пол шатра, и вытянул руку:

   — Так давай его сюда.

   Тихо хрустнула печать на закрытой части письма, которую не посмел вскрыть и хоу, Вир растянул губы в лёгкой улыбке, скользя глазами по строкам.

   Закончив, отложил письмо на столик в изголовье, поднял взгляд на меня:

   — На месяц раньше отведённого тебе срока. Похвально. У меня для тебя две новости, одна хорошая, вторая не очень. Первая заключается в том, что благодаря твоему усердию у тебя теперь больше времени на то, чтобы выполнить условия нашего договора. Вторая, та новость, что похуже, заключается в том, что этого времени у тебя чуть больше полутора месяцев, но меньше двух.

   Из меня словно воздух выбило. Молак, который до этого молча висел у правого плеча, быстро проговорил:

   — Время, господин. Это нарушение. Договор был заключён на шесть месяцев.

   Не так я представлял себе этот разговор. Клятый Вир, чтобы его Ребел к себе прибрал, пусть бы вместе дремали в забвении вечность. Я собрал разбегающиеся мысли в кучу, возразил:

   — По договору у меня шесть месяцев и впереди ещё три, но никак не полтора.

   — Жизнь — несправедливая штука, — равнодушно пожал плечами Вир.

   — При всём моём к вам уважении, — процедил я, — глава Вир, но мы на такое не договаривались.

   — Уважении? — усмехнулся Вир, покачал головой. — Ладно, опустим это.

   — Договор, — повторил я. — Вы не боитесь, глава Вир, что станете клятвоотступником?

   — Нет, — ухмыльнулся он уже откровенно, подтверждая мои самые мрачные догадки, — не боюсь и объясняю почему. Формально да, у тебя ещё два с лишним месяца, — ткнул в меня пальцем. — Не три, как ты тут пытаешься меня обмануть, не учитывая дорогу ко мне. Обмануть, но я молчу про клятвы и их нарушение, правда же?

   Я смолчал, под смеющимся взглядом Вира, и он опустил руку.

   — Конечно, я мог бы дать тебе все эти десятицы, но твоя проблема в том, Лиал, что через полтора месяца назначен штурм Теназа, и у меня большие планы на твоё в нём участие. Я лишь забочусь о тебе.

   — Заботитесь?!

   Я всё же не сдержался, но тут же прикусил язык, проклиная свою вечную несдержанность.

   Вир же кивнул, ничуть не смущённый моим воплем:

   — Именно забочусь. Если ты не успеешь набрать оговорённую нашим договором силу, боюсь, штурма Теназа ты не переживёшь. Зато, если выживешь, то после взятия города оставшиеся две или три десятицы от нашего с тобой договора можешь наслаждаться тренировками, оттачивая свои умения до полного совершенства, — Вир откровенно надо мной издевался, а следом вкрадчиво добавил. — Или же насладиться простым отдыхом. К семье съездить. Не хочешь?

   Я закончил считать про себя до десяти, уже спокойно пожал плечами:

   — Хочу. Но лучше спросить — а есть ли у меня выбор?

   — Хороший вопрос, — согласился Вир. — Выбора у тебя нет. Я уже немало сделал для твоего Дома. Раскалывание ваших врагов, контракты на поставку слёз Амании, покровительство именем, которое заставило многих три раза подумать, прежде чем тянуть руки к твоему Дому и его шахтам. Пора расплачиваться, Лиал, пора расплачиваться.

   Я мрачно кивнул:

   — Я готов.

   — Тогда начнём.

   Вир встал, как был, босиком прошёл к левой стороне шатра, к полкам, где стояли десятки шкатулок, взял одну, открыл.

   — Это твоё.

   И с этими словами бросил мне что-то, блеснувшее металлом и цветным.

   Я поймал и посмотрел на полученное, раскрыв ладони.

   Медальон, который дарил мне отец перед отправлением в Кузню крови — кругляш с гербом Дома Денудо и огромной слезой Амании внутри. Вторая вещь — это зелёная, с алой кистью прямоугольная бляха гаэкуджи.

   Всё то, что у меня отобрали, перед тем как отправить в тюрьму владетеля Хонесто. Ну, кроме меча, который Ирал просто украл. Интересно даже — а что об этом подумали родители или сам Хонесто.

   Вир снова ухмыльнулся:

   — Пользуйся своим, замены такой слезы я тебе выдать не могу. Твой отец не спешит продавать Академии столь великолепные слёзы.

   Я промолчал. Вир стёр с лица улыбку и кивнул на письмо, которое так и лежало на столике возле ложа:

   — Закий редко снисходит до похвалы, но для тебя не поскупился на целых две строчки. Всячески превозносит твои навыки схваток. Но и для меня, и для короля, и для спланированных Весами дел, совершённого на банальном экзамене Академии — мало.

   Я снова промолчал, хотя на этот раз с трудом. Это вот тот огненный кошмар, который я пережил на экзамене, а затем жестокую схватку со всей своей башней и несколькими десятками стражников Академии Вир назвал банальной? Да я, вообще-то, по пути сюда в схватках с реольцами и на одну десятую так не влипал. Я на том экзамене едва ли не сдох. И ладно сам Вир и король. Но что ещё за Весы? Что за странное прозвище и как этот человек появился в моей жизни и в моём договоре с Виром?

   Вир же продолжал говорить:

   — Поэтому я позволю тебе потратить три дня на уже мой экзамен.

   Из всё той же шкатулки появился лист бумаги, который он не стал бросать мне, а просто протянул.

   Я шагнул вперёд и, приняв его, развернул.

   Карта.

   — Отправишься на левое крыло, в крайний форпост. Их донимают реольцы и они уже с трудом держатся, мне даже пришлось использовать резерв, чтобы поддержать их. Ты должен за три дня вычистить там все окрестности и в качестве доказательства пройденного экзамена принести мне двадцать реольских жетонов не ниже гаэкуджи. Если тебе не посчастливится наткнуться на какого-нибудь Паладина или Заклинателя в ранге хёнбена, но посчастливится не просто сбежать, а победить, то его синяя бляха пойдёт за три

   Услышав это, я скривился. Вот же… И зачем я отдал бляхи Прайму? Сейчас бы уже имел, считай одну седьмую выполненного экзамена. Рассчитывать, что за полдня он не сдал их, даже не стоит. А про Паладинов даже смешно. Вир считает, что я с ними не сталкивался? И кто, по его мнению, тогда носит бляхи гонгана в армии Реола? Сплошь Клинки?

   — Не смей брать с собой своих людей, на местах тебе тоже запрещено оказывать помощь. Ты должен справиться сам. Это ясно?

   Вир ждал от меня ответа, и мне пришлось кивнуть:

   — Ясно.

   — Ты приписан к отдельному отряду адептов. Их называют не иначе, чем Гири весов, у них и оставь своих людей. Через три дня, в это же время жду тебя здесь, стража будет предупреждена. Свободен.

   Я коротко кивнул и вышел, на ходу надевая на себя медальон. Следом и зелёная бляха гаэкуджи нашла своё место на поясе. Раньше он висел с другой стороны от меча, теперь же для меча у меня отдельный оруженосец, вешай жетон куда хочешь.

   Но повешу туда, куда и обычно, оставлю на месте меча место под реольские жетоны.

   Своих я оставил ещё перед третьим кольцом стражей, через которое протащить их не сумел, но теперь мне нужно было как-то определить их, и жетон гаэкуджи Вир выдал мне очень вовремя. Правда, решить все проблемы одним своим появлением он не мог.

   Листен всё возмущённо нудел себе под нос, тихо, как он считал, неслышно:

   — Как это так — нам место не положено, ищите сами, где приткнуться? Мы же сюда с письмом приехали, нас здесь ждали, приписали даже к кому-то там.

   Илиот, который слышал его бормотание не хуже, чем я, хохотнул:

   — Привыкай. Это армия, неповторимая смесь правил и бесправия.

   Следом, тише, настолько тихо, что Листен, едва ли не простолюдин, услышать этого не мог, Илиот шепнул уже мне:

   — Господин, но всё же, как это — вы уезжаете один?

   Я так же тихо ответил:

   — Во-первых, это прямой приказ главы Вира — я должен быть один. Во-вторых, если ты забыл, все последние дни я и так бегал один, выискивал реольцев, ничего не изменится. В-третьих, для меня сейчас самое важное — Листен.

   Мы оба перевели на него взгляд. Он, одетый во всё тот же непритязательный и поношенный ханбок из грубой дешёвой ткани, разве что прикрыв его сверху добротным плащом, купленным ещё в Иструме, крутил по сторонам головой, старательно уходя с дороги снующих по лагерю солдат. И ладно бы просто уходил, но то, как он вжимал каждый раз голову и прятал взгляд…

   — Его здесь прибьют ненароком и всё, кто мне переделает техники?

   — Понял, господин, — вздохнул Илиот.

   — Приглядывай за ним и не давай ему отлынивать. Дороги больше нет, в седле качаться не нужно, пусть утроит усилия.

   — Удесятерит, господин. Я пригляжу.

   Я довольно кивнул, закрутил головой. Заблудились мы, что ли? Мало того что незнакомое место, так и темнота уже опустилась. Я-то в ней вижу, но проблема не в этом, в другом. Где эти шатры, их Ребел к себе уволок?

   На очередном перекрёстке, который делил шатры лагеря проходами, шагнул к солдату, что стоял, скучал там.

   — Эй, где шатры идаров мла… Где шатры адептов? Тех, что выделены отдельным отрядом? — не видя на лице понимания, переспросил по-другому. — Гири где расположились?

   Он опытным взглядом скользнул по нашим с Илиотом многослойным ханбокам, ткнул пальцем:

   — Там, ваша милость. Три ряда и увидите их.

   Значит, не заблудился. Просто немного не дошёл.

   Искать того, кто считался здесь то ли командиром в ранге хоу, то ли приглядывающим за всеми этими адептами, пришлось уже в темноте. И он был очень не рад, что я оторвал его от ужина. Но обо мне знал, правда не ожидал, что я прибуду так рано, да ещё и с бляхой гаэкуджи на поясе. Зато ждал меня и десять человек, поэтому с радостью отделался от меня всего двумя местами для людей в одном из шатров, да двумя местами для граухов.

   От очередного вопроса Илиота я отмахнулся:

   — Времени очень мало, я не могу позволить себе терять целую ночь.

   — Но господин, вы больше времени потеряете на ночную дорогу, чем выиграете.

   Говорить, что для меня нет темноты, я не стал. Тут Илиот прав. Это для меня нет, а для грауха есть. Они хоть и видят в темноте лучше, чем люди, но не настолько, чтобы скакать по ночному лесу.

   Поэтому придётся его оставить здесь, а хоу с утра узнать, что мне понадобилось три места в стойлах. Илиот лишь покачал головой, когда понял это, а вот Листен с тревогой заметил:

   — А ещё ночью можно влететь в засаду реольцев, господин.

   Я лишь усмехнулся в ответ:

   — Я на это даже надеюсь, Листен.

   Так оно и случилось. Почти.

   Судя по карте, армия Скеро разделилась на множество отрядов, которые расположились на северном берегу довольно крупной реки, что вытянулась, изгибаясь с запада на юго-восток, к морю.

   Самый большой отряд находился в условном центре, два малых на левом и правом краю, а между ними и за ними тут и там карту пятнали отметки совсем уж мелких отрядов. И мне нужно было к крайнему левому из них.

   Совсем сократить путь напрямую я не рискнул. Пусть я вижу в темноте, пусть у меня есть тени, которые исправно прочёсывают округу, но Реол это страна не только рек, но и озёр, а ещё болот.

   Бегать по воде я не умею и если, разогнавшись ускорением и Шагами, небольшую реку перебежать, может, и смогу, то вот озеро придётся огибать и терять время. Полагаться на карту в таком деле будет слишком наивно. Это земли Реола, Скеро здесь без году три месяца. Даже я вижу различие между тем, что показывал на уроках сабио Атриос и тем, что видел на карте сейчас, а сколько тонкостей ещё никто не нанёс на карту? Нет уж.

   Поэтому мчался я почти всё время по тем дорогам, что натоптала здесь армия Скеро.

   Забавно то, что дважды я едва не влип в засады именно Скеро, а вот на отряд реольцев наткнулся всего раз и то, ради него пришлось прилично отклониться с пути. Так что скорее это они влетели на меня, неудачно попавшись на глаза теням, а не я влетел в них. Зато первый жетон я получил задолго до рассвета. С рассветом же добрался до нужного мне форпоста.

   Выглядел он… Так себе.

   Небрежно, на скорую руку сделанное кольцо стены. Просто три-четыре вбитых в землю столба, между которыми навалили брёвна с кое-как обрубленными ветками. Слева от лагеря деревья сожжены, справа просто вырублены, брошены прямо на месте. Видно, лишь бы отодвинуть черту леса подальше от лагеря.

   Само кольцо стен всё в следах нападений — истыкано стрелами, обуглено, кое-где порублено едва ли не в щепу. И всё это залатано тем самым небрежным способом — свежими стволами сверху. Иногда и вовсе грудой жердей и ещё зелёных веток.

   Внутри тоже всё выглядело удручающе.

   Если здесь и были когда-то шатры, то от них ничего не осталось. Разве угадаешь, от чего это выгоревшее пятно — от шатра или просто от огненной смеси реольцев?

   Весь лагерь был расчерчен десятками канав, которые делили его на части. В каждой стоял входом к центру лагеря невысокий наклонный навес из брёвен, сверху которых было накидано не меньше четверти кана земли. Тоже выжженой.

   Под навесами же ютились солдаты и идары.

   Ну, ни дождь, ни огонь их там точно не достанет, но целыми днями сидеть на ветру… А нет, кое-где под навесами ещё и что-то вроде хижин из всё тех же жердей и кусков полотна.

   Командир форпоста оглядел меня больными, красными глазами и фыркнул:

   — Парень, ты дочку одного из гонганов совратил или выбил зубы какому-то наследнику Великого дома?

   Ограк, я угадал его по голосу, за моим плечом тяжело вздохнул:

   — Всего лишь немного трудностей, но они тут же забывают о порядке и дисциплине. На этот, так называемый, лагерь не взглянешь без слёз, но теперь ясно, что тому причина. Тот, кто должен подавать пример, вести всех за собой — первый пал жертвой страхов, безразличия и лени. Господин! — вдруг повысил он голос. — Поставьте его на место. Пусть ведёт себя достойно!

   Я невольно едва не обернулся на Ограка. Вообще-то, тени не помнят ничего о тех временах, когда Валио сражалось против всех остальных королевств. Во всяком случае, они так меня уверяют. Тогда, что помнит этот советник армии? Те времена, когда королевства мирно встречались на Играх Предков? Конфликты между Домами?

   Нашёл что сравнивать. Здесь, второй раз в истории, столкнулись армии двух королевств и впервые за тысячу лет снова идёт война, где каждый день гибнут десятки, если не сотни людей.

   Разумеется, всё здесь выглядит не так красиво, как привык видеть тысячу с лишним лет назад Ограк — давно мёртвый гонган или куккун давно уничтоженной армии Валио. Мог хотя бы вспомнить, как оно всё выглядело у нас во время погони за реольцами до Ожерелья.

   Но в одном он, конечно, прав. Да, командир форпоста идар в шёлке. На его плече вышита форель Малого дома Эсалт. Он гаэкуджа. Он старше. Ну так и что? Тем более недостойно его поведение. Какой я ему парень? Что-то у меня не складываются отношения с теми, кто носит на плече рыбу, что с Домом Мэре, что с Домом Эсалт.

   Поэтому я процедил:

   — Не думаю, гаэкуджа Эбио, что это так важно. У меня есть задание и, чтобы его выполнить, мне нужно знать, что здесь у вас происходит и где искать реольцев.

   Эбио вскинул брови:

   — Вот как? Рассказать, что здесь происходит и где тебе искать реольцев? Я понял, тебя, парень, наверное, за гордыню сюда сплавили?

   Ограк тут же фыркнул за спиной:

   — Господин, советую осадить его и не сдерживаться. Поверьте, приятелями вы с ним не станете, ничем хорошим это не закончится, приятелями становятся не так.

   Конечно, Ограк гораздо опытней меня. Разумеется, его совет не лишён смысла. Да и мне самому поведение этого Эбио неприятно. Но я здесь всего на два с половиной дня. Мне нужно как можно быстрей добраться до реольцев, добыть девятнадцать жетонов и вернуться обратно.

   Не думаю, что если я начну давить на этого Эбио из Малого дома Эсалт, то он начнёт мне помогать. Только время потеряю. А если он обозлится и подключит к нашей ссоре ещё и своих людей… Мне нужны жетоны реольцев, а не своих соотечественников.

   Поэтому я терпеливо повторил:

   — Неважно, гаэкуджа Эбио. Что вы здесь делаете, когда нападают реольцы и где мне искать их самому?

   — Какой лощёный, — вместо того, чтобы ответить нормально, неприятно усмехнулся Эбио. Подался ко мне, цедя сквозь зубы. — Не битый ещё жизнью, даже пахнешь ещё душистым мылом, а не горелым мясом. А я вот вижу, что тебя сюда послали сдохнуть и ты мог бы поговорить со мной по-хорошему, я бы тебе, глядишь, совет дал, как дольше протянуть. И не скажешь, что ты из Малого дома, Лиал. Ну так, значит, так. Значит, не будет тебе помощи моими людьми. Всё, как в приказе.

   Я прищурился. Значит, Вир мне не доверял и позаботился о том, чтобы я точно остался один. Правда, он не знал, что вдали от королевского шатра приказы не всегда выполняют. Ну да я не в обиде, мне хватит и одного доносчика, чтобы всё испортить. Я и так собирался сделать всё один.

   Кстати, глаза у Эбио, может, и больные, но совсем не от того, о чём я подумал. Когда он подался ко мне, до меня вдруг дошло, чем тут воняет в его шалаше из палок и тряпья, он своим зловонным дыханием подсказал — скисшим дешёвым вином и перегаром. Вот тебе и больные, красные глаза. Я качнул головой, но терпеливо повторил, правда, сократив:

   — Где мне искать реольцев?

   Даже расстелил перед ним свою карту, чтобы он указал точно. Эбио вдруг захохотал, навалился грудью на хлипкий стол, сбитый всё из тех жердей и пальцем очертил полукруг вокруг лагеря:

   — Здесь. Ныряй в заросли и не ошибёшься. Они тут кишат за каждым кустом, не успеваем вылавливать.

   Я со злостью дёрнул карту на себя. Только время зря потерял. Пустой разговор. Быстрей будет самому найти реольцев.

   Из лагеря я выскочил быстрей, чем шёл сюда и тут же отправил теней вперёд, в поисках реольцев. Под каждым кустом они, конечно, не сидят, но от моих теней спрятаться сложно.

   — Господин, правей, — не замедлил с советом Ариос. — Слева на дереве сидит наш солдат с луком. Как бы не стрельнул от неожиданности.

   Правей так правей. Для начала — какая разница?

   Спустя сутки я уже не был так уверен, что спрятаться от меня сложно. Реольцы использовали самый простой способ — взяли в союзники местные просторы.

   Разумеется, они спрятались не потому, что прознали о моём появлении. Просто одно дело, с помощью теней обшаривать узкую горную долину, окрестности единственной дороги или коридоры Академии, совсем другое, просеять огромные просторы вокруг лагеря. Вроде тени теперь могли уходить от меня на приличное расстояние, но если тридцать теней могли буквально ситом просеять поляну в сто шагов шириной, то с «поляной» в двадцать канов… Эти тридцать теней просто растворялись без следа на такой огромной площади.

   Их скорость, конечно, несколько исправляла их малочисленность, но не более чем слегка.

   Сутки прошли, а в руках у меня всего лишь пять жетонов, и это невзирая на почти два десятка стычек. Отряды реольцев здесь мелкие, по большей части из простых воинов. Луки, пара глиняных шаров с огнём или ядом — этого уже достаточно, чтобы испортить ночь. Если, конечно, они сумеют пройти мимо постов на деревьях и патрулей, которых я тоже, вернее тени, нашли почти полтора десятка. Но у меня сейчас голова болит о своих сложностях, а не о реольских.

   Плохо, что мои тени не следопыты и не могут пройти по следу реольцев. Значит, пойдём другим путём.

   Удача улыбнулась мне только часа через три, только тогда тени обнаружили очередной отряд. Снова всего пятеро, зато на этот раз с адептом.

   В живых и остался только он.

   — Агдже!

   Я прянул к земле, пропуская сгусток огня над собой, толкнулся, прыгая вперёд. Щит-тум снёс выставленную руку реольца, впечатал её в ствол дуба, под который я его оттеснил.

   Отрубить руку сил не хватило, но и так реольцу мало не показалось. Дуб вздрогнул, осыпал меня и реольца всяким мусором, сам реолец завопил от боли, схватился за повисшую плетью и хлещущую кровью руку, позабыв о том, что только что пытался меня убить.

   Я убрал «тум» и без опаски пнул реольца в грудь. Он повалился на спину, продолжая орать от боли.

   Я же оглядел его, скривился. Снова нет жетона на поясе. Выходит, мало того, что реольцы здесь не под каждым кустом, так ещё и гаэкуджу попробуй отыщи. Клятый Вир, чтобы его…

   Реолец, наконец, заткнулся, зарычал, пытаясь встать, но я снова ногой опрокинул его на спину:

   — Лежи пока. Ответь на пару моих вопросов, и я тебя отпущу.

   — К-ха! Отпустишь? Лжец!

   Я равнодушно пожал плечами:

   — Клянусь Хранителями. Алтаря здесь нет, поэтому придётся тебе поверить так.

   — Хранителями? — реолец захохотал, позабыв и о боли, и том, что пережимает полуотрубленную руку. — Ак-ха-ха-ха! Ваши Хранители будут разрушены! Скеро падёт во славу Предка Химедо!

   — Не ори, — я пнул его в бок, заставляя заткнуться. — Вот, чтобы уничтожить Скеро своими руками, тебе нужно остаться в живых. Ответишь на мои вопросы, и я тебя отпущу, — помедлив, с усмешкой признался. — До следующей нашей встречи.

   Реолец помолчал, сглотнул, но спросил:

   — И что ты хочешь узнать, скерец?

   — Где ваш основной лагерь? Откуда ты пришёл?

   — А, вон что тебе нужно, скерец, — ухмыльнулся реолец. — Так бы сразу и спросил.

   Я даже подался чуть вперёд, но тут он закашлялся, захрипел, бросив рану, схватился рукой за горло, а через миг вдруг резко растопырил пальцы в печати.

   Мгновение. Всё произошло за мгновение. Я ничего не успел сделать, даже дёрнуться, а он уже оказался истерзан десятками каменных шипов, что вылезли из земли.

   Я замер над мёртвым телом, пытаясь уложить произошедшее в голове.

   Чтоб его Безымянный прибрал к себе. Это что сейчас было? Да я же безобидную вещь спросил. У него там в лагере что, родители, братья и дети полным семейством?

   
Ограк укоризненно прогудел:

   — Господин, и в чём ваша ошибка?

   Я стиснул зубы и отмахнулся жестом, который всё больше и больше входил у меня в привычку.

   Помолчи, ради Ребела!

   Выпрямился, продолжая пялиться на мёртвого реольца. Придурок. Два придурка. И он, и я. Следующему реольцу сначала сломаю пальцы.

   Если он будет. Искать ещё один отряд, снова теряя три драгоценных часа? Да быть того не может, чтобы на форпосте не знали, куда здесь соваться не следует, где сидят реольцы.

   Если где я и допустил ошибку, то в самом начале.

   Когда у тебя есть тени, то заблудиться сложно. Я просто мчал за Ариосом, соединяя вместе Шаги и ускорение адепта. Полчаса, и я снова у форпоста.

   — Господин, слева. Лучник. Берегитесь.

   Я вскинул руку, закрываясь «тумом», через миг тишину леса разрезал свист. Стрелы и какой-то визгливой дудки. Неплохо у них тут продумано, Закию стоило бы добавить такие дудки во время тренировок.

   Я рявкнул:

   — Свои! Глаза протри!

   В ответ в меня прилетела новая стрела. Я выругался, накрылся куполом защиты, ожидая, что сейчас меня ударят и с другой стороны, но нет. Продолжал свистеть и бить в меня стрелами только один солдат, остальные сейчас на моих глазах бежали через завалы деревьев к лагерю. Ладно я, тренировавшийся с детства, а затем прошедший ещё и Кузню, но как они, простолюдины, не ломают себе ноги во время этого забега, вот в чём вопрос.

   К лагерю я добрался злой и волоча за шкирку того самого солдата. Не знаю, то ли он был такой твердолобый, что не мог и шага отойти от приказа, то ли от страха меня не слышал, но продолжал лупить стрелами до конца. Правда, для потерявшего разум от страха он бил слишком точно и быстро.

   Бросать его в лесу одного я не стал. Неправильно это.

   Мрачно предупредил выглядывавших со стен:

   — Только попробуйте в меня выстрелить, — свободной рукой поднял повыше свой жетон. — Буду считать это нападением на гаэкуджу армии короля и наследника Дома Денудо. И только попробуйте сказать, что за одну ночь меня забыли, я только вчера от вас ушёл в лес.

   Ответом мне стала тишина, но и стрелять никто не стал. Больше того, открыли ворота.

   Всё тот же знакомый по вчерашнему дню хённам осторожно шагнул ко мне на той стороне:

   — Это, ваша милость гаэкуджа, а что с солдатом-то моим? Вы его не того?

   Я отпустил ворот солдата, буркнул:

   — Кулаком приложил, — дал мудрый совет. — Похлопайте по щекам или водой отлейте.

   Пропустив мимо ушей всё, что дальше бормотал хённам, свернул к уже знакомому шалашу гаэкуджи Эбио.

   — А, вернулся, а я думаю, чего они там орут и суетятся. Надо же, живой, — он оглядел меня мутным взглядом, вскинул брови. — Надо же, даже целый.

   Я снова подсунул ему карту:

   — А теперь поговорим серьёзно. Где мне искать реольцев? Где их лагерь в котором они отдыхают?

   Тот в ответ ухмыльнулся:

   — Вернулся, даже темнеть не начало, и снова за своё? Я третий, третий командир лагеря и знаешь, где двое предыдущих? — он перевалился через стол, ухватил меня за плечо, выдохнул, обдавая смрадом давно нечищеного рта и перегара. — Там! Там! Сдохли, выполняя приказ гонгана. И ты хочешь за ними? Может, и меня за собой потащишь?

   Я дёрнул плечом:

   — Никто тебя не тащит. Забыл? У меня приказ сделать всё самому, в одиночку. Дай мне только цель.

   Эбио не только не отцепился, напротив, сжал пальцы сильней, тряхнул меня:

   — Сам? В одиночку? Умник. Ты, значит, сделаешь, а меня потом что, под суд за то, что не справился там, где ты справился? Да кто ты такой? Малый Дом? Что?! Что ты о себе возомнил?!

   Ограк шевельнулся рядом, собираясь что-то сказать, но он не успел дать свой очередной совет. Я достаточно терпел и достаточно глупил.

   Пальцы на мгновение сложились в печать, ладонь окуталась огнём, а затем я положил её на руку Эбио.

   Тот завопил, отпустил моё плечо, дёрнулся, пытаясь вырваться, но сумел это сделать только тогда, когда я это ему позволил. Не раньше, чем сдалась защита его тела. Слабая, никчёмная, достойная не больше чем Мечника

   И он тыкал мне в лицо Малым домом?

   Оставив скулящего от боли, но, кажется, протрезвевшего Эбио за спиной, я выскользнул из его вонючего шалаша и выпрямился, оглядывая лагерь.

   Вопль, разумеется, все слышали и сейчас пялились на меня и проём за моей спиной.

   Я громко заявил:

   — Случилось несчастье, ваш командир, гаэкуджа Эбио из Малого дома Эсалт, случайно опрокинул на себя жаровню с углями и некоторое время не сможет выполнять свои обязанности. Кто его заместитель?

   Ближайший ко мне солдат выпучил глаза, обернулся к соседу:

   — Какая ещё жаровня? Не было у него никакой жаровни там. Час назад я там был, не было.

   Сосед процедил сквозь зубы:

   — Заткнись, придурок. Молчи.

   Я намекающе качнул свой жетон гаэкуджи на поясе, затем шевельнул жетоны реольцев:

   — Приказываю выйти ко мне заместителя командира лагеря.

   Толпа под одним из навесов шевельнулась, расступаясь:

   — Я заместитель гаэкуджи Эбио. Я Шиту из Малого дома Сегундо.

   Знакомый Дом. Я смерил взглядом вышедшего. Шёлк с лаской на плече. Но уже грязный и порванный шёлк. Если не сидеть и не пьянствовать, то в лесу он рвётся быстро, по себе знаю. Опустил взгляд на руки. Да, точно такие же, как были и у Слайма — чёрные и острые когти, наследство от Предка Эскары.

   Ладно. Слайм — это Слайм, да и наша вражда с ним давно умерла. Тогда, когда он погиб от рук реольцев. И если Слайм был младшим ребёнком, отправленным в Кузню, то передо мной старший брат, наследник своего Дома? Или в их Малом доме несколько ветвей?

   Я, отбросив гадание о родстве, заметил:

   — Я задал гаэкудже Эбио несколько вопросов, но так и не получил ответов. Ваша очередь мне помочь, ваша милость.

   Шито на миг сузил глаза, услышав моё обращение, шагнул вперёд, на ходу отдавая приказы:

   — Все по местам, вернулись к делам. Разбудите адепта Ферту, пусть она поможет гаэкудже. Разошлись!

   Солдаты дрогнули, потянулись кто к стенам, кто к воротам, кто нырнул обратно в шалаши. Но мне нет дела до того, какие у них тут дела.

   Ткнул карту Шито, повторил своё, самое важное сейчас дело:

   — Где мне отыскать реольцев? Где главный лагерь тех, кто нападает на вас?

   Тот ответил и ответил многословно и обстоятельно:

   — Мы прикрываем вот этот треугольник. За нашей спиной два крупных ручья и озеро, которые реольцы не успели отравить. Пытаются сделать это сейчас, мы, в меру сил не даём. Лишившись озера, мы лишимся рыбы и воды для лошадей и граухов нашего крыла армии. Но и реольцам нужна вода, сейчас у них те же проблемы, за их спиной отравленные земли, и они не спешат очищаться. Поэтому мы считаем, что их лагерь находится где-то здесь. Только здесь достаточно безопасной воды.

   Палец Шито очертил круг на карте, обвёл ещё одно небольшое озеро, даже скорее старицу. Я поморщился от досады. Мог бы и сам догадаться, если бы потрудился подумать над картой. Два, может быть, три часа бега, если напрямую. Лес здесь густой, захламлённый, не разгонишься, как на прямой дороге.

   Ариос вдруг предупредил:

   — Здесь Кровавый, господин. Слева. Идёт к вам.

   Я повернул туда голову. Действительно. Фигура в грязно-зелёном плаще с тьмой вместо лица под капюшоном.

   — Приветствую, Шито, — кивнул Кровавый сначала моему собеседнику, затем повернул темноту лица ко мне. — Приветствую, гаэкуджа.

   Ограк недовольно заметил:

   — Первым приветствуют не своего приятеля, а старшего по рангу. А затем сами называются.

   Мне же он не понравился совсем по другой причине. Стоило ему услышать, что я прошу указать лагерь реольцев, как он потёр руки:

   — Отличная мысль. Я в деле. Один удачный удар может оказаться эффективней, чем ловить на подходах к воде. Реольцы словно бестелесные, просачиваются буквально в пяти шагах.

   Шито поддел:

   — Даже от тебя?

   Кровавый пожал плечами:

   — Я не могу быть везде, а они не ленятся сделать крюк в пару лиг и прососчиться там.

   Я решительно возразил:

   — Никакого дела. Я иду один, ровно так, как и было приказано. Тебе, кстати, тоже приказали не помогать мне.

   — Звучит глупо, — заметил Кровавый. — Или как новый способ жестокого наказания — или выживет и простим, или сдохнет и заслужил.

   Я невольно хмыкнул. На самом деле, очень точно подметил. В этом и есть суть задания от Вира. Экзамен. Либо сумею достать двадцать жетонов и достоин продолжать обучение, или не сумею, и конец нашего договора.

   Интересно только, знает ли сам Вир, что здесь этих реольских гаэкудж не найти или действительно считает, что в день тут по пятнадцать гаэкудж мимо форпоста проходят?

   Так-то гаэкуджа это командир самое малое, как это было со мной, двадцати старших воинов или сотни младших. Если перевести в другие цифры, то Вир послал меня убить две тысячи реольских солдат и их командиров. Если здесь столько реольцев, то почему они не снесли этот форпост и не вышли к озеру? Возвышенного мечника не остановить даже крепостной стеной, не то что этими убогими завалами из брёвен.

   Кровавый же потёр руки:

   — Удачно, что командиры у меня немного свои. Так что — я в деле.

   — Нет, — отрезал я. — Захотелось так же — только после того, как я вернусь.

   — Такая штука удастся только в первый раз, — недовольно заметил Кровавый. — Потом реольцы поумнеют.

   Я пожал плечами:

   — Твои проблемы.

   — Что-то ты совсем меня не опасаешься, гаэкуджа Лиал, — прищурился Кровавый.

   Я тоже на миг прищурился. А кто сказал ему моё имя? Интересно. Намекнул:

   — Из опыта с реольцами я знаю, что Кровавые воины умирают точно так же, как и обычные воины. Ну, чуть дольше.

   — Интересный у тебя опыт, — подался вперёд Кровавый. — И сколько Кровавых ты…

   Шито буквально влез между нами, закрывая Кровавого от меня своей спиной:

   — Всё-всё-всё. Довольно, уймись. Лагерь сегодня уже потерял Эбио, а зная тебя…

   Шито многозначительно замолчал, а вот Кровавый изумлённо выдохнул:

   — Как потерял? Он же боится выходить отсюда!

   — Ну, — Шито покосился на меня. — Не совсем потерял. На него жаровня с углями упала.

   — Какая ещё жаровня?! Да он огня боялся как…

   Я молча спрятал карту и двинул прочь. Мне эта болтовня совершенно неинтересна, как и сам болтун Кровавый. Пятнадцать реольских жетонов, вот что мне интересно.

   Очень, очень надеюсь, что реольский лагерь действительно крупней, чем вот этот наш. Потому что здесь я нашёл только двух гаэкудж. Себя и обожжённого Эбио. Ни Шито, ни Кровавый не оказались достойны подобных жетонов и званий.

   Очень, очень надеюсь, что у реольцев меня ждёт больше гаэкудж, иначе я не смогу сдать этот проклятый экзамен Вира.
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— Пока нашли пятерых, господин.

   Я поджал губы. Мало. Мало, но надежда всё ещё есть, тени прошерстили лишь край лагеря реольцев, возможно, самый бедный на командиров край. А возможно, самый богатый.

   Я выкинул эту мысль из головы, не собираясь пока волноваться об этом, у меня есть задача поважней. Остаться в живых к утру.

   Будь у меня два-три десятка старших воинов в хороших доспехах и с Мечниками во главе, то есть мой обычный отряд с Кодиком и Креодом, всё было бы проще. Но чего нет, того нет, Вир позаботился о том, чтобы его «экзамен» оказался как можно более сложен. Пришлось напрягать голову и выжимать для себя все возможные преимущества. Первое из них — тени. Второе — темнота, которая мне ничуть не мешает. Костры? Их я буду избегать, да и не лишают они меня преимущества, не слепят.

   Третье же моё преимущество — сам лагерь реольцев, совершенно не похожий на лагерь Скеро, что я оставил за спиной. Никакой ограды, никаких общих навесов. Я бы сказал, что реольцы с удобством разбрелись вдоль берега озера, выбирая себе место по вкусу и устраиваясь там чуть ли не по двое. Никого не боятся, чувствуют себя на своей земле.

   Идеально.

   Я кивнул Ариосу и поднял руку в жесте.

   Вперёд.

   Тот понял меня, остался на месте, но зато забормотал:

   — Десять шагов вперёд, господин. На дереве первый дозорный этой линии. Ветка с вашей стороны, два кана над землёй.

   Я скользнул по дуге, заходя слева, прикрываясь стволом дерева. Печать ускорения, прыжок и обычный солдатский кинжал пробивает горло реольца.

   Четвёртое моё преимущество — это то, что я не какой-то там идар младшей крови, что годами просиживал задницу в библиотеке, с завистью поглядывая на старшего брата, который до седьмого пота упражняется вокруг замка. Да, меч мне пока показывать не стоит, кто знает, не идёт ли по моим следам тот Кровавый из лагеря, которому могли поручить присмотреть за мной.

   Дать основу для подозрений в том, что я до сих пор способен создавать техники меча? Зачем? К чему?

   Я поэтому даже меч не повесил на пояс, хотя уж в чём, в чём, а в деле простого махания сталью я лучше девяносто восьми старших воинов из ста.

   Всё равно это ни к чему. Лишние вопросы. А вот кинжал не меч, к нему вопросов будет гораздо меньше.

   Сейчас, лицом к лицу с реольцем стало понятно, почему я не заметил его сам — узор Предка на щеке замазан чем-то чёрным, чтобы не выдать хозяина в темноте. Правда, ему это не помогло.

   Убедившись, что сердце остановилось, я вытащил кинжал из раны, осторожно и старательно прислонил мертвеца к стволу, заботясь, чтобы он не свалился. Тише нужно, тише. Чем позже меня заметят, тем лучше и тем проще. Не знаю уж что насчёт полутора десятков гаэкудж и двух тысяч солдат, но полторы сотни солдат тени уже насчитали, а это серьёзно. Да, я Денудо, да, я Оскуридо, но я не настолько самоуверенный тип, чтобы надеяться убить всех этих реольцев в лоб.

   Соскользнул на землю, кляня про себя Вира. Ладно Закий, он дал самое простое и то, что нужно обычному адепту, которого король требует под своё знамя для защиты простых солдат. Но Вир! Если уж решил делать из меня убийцу, то не нужно ли начать с особых техник?

   — Пятнадцать шагов вперёд и чуть вправо, до тех валунов, господин. К ним сейчас подойдёт патруль из двух солдат.

   Я кивнул и шагнул к валунам.

   Вот взять ту попытку убить меня, которую провернули в подземелье Кузни Крови. Там стража даже не заметила, что мимо них кто-то проскользнул. Причём проскользнул дважды: сначала внутрь, затем наружу. Листен, при всех своих знаниях, даже не слышал о такой технике.

   А тот случай, когда адепт из Великого дома Миус воткнул в меня нож с исаром Ребела на клинке?

   Он мало того что тоже был временами невидим, так я ещё и не слышал, как он подобрался ко мне.

   Вот сейчас, в ночном лесу, пытаясь в одиночку уничтожить лагерь реольцев, как бы пригодились мне эти две техники.

   Но нет. Иди, Лиал, и пройди мой экзамен с тем, что у тебя есть. Чтобы его Безымянный по ночам навещал, этого Вира.

   — Три шага, два шага…

   Ариос замолчал. В словах уже не было нужды. Два реольца появились из-за валуна, скрываясь от глаз, что могли следить за ними от палатки, увидели меня и…

   И умерли. Воздушный хлыст обезглавил их.

   Я скользнул взглядом по их поясам. Жетона нет. Не то чтобы я рассчитывал, будто гаэкуджа вместо ночного отдыха будут сами обходить посты, но а вдруг? Вдруг даже тени не заметили лишнего жетона, скрытого в складках ханбока?

   — Два десятка шагов до… палатки.

   Я выглянул из-за валунов и кивнул. Вижу.

   — Трое спят, один драит котёл. Спящие левей, господин.

   Я шагнул направо, к кромке озера. Спящие позже.

   У ноги змеился воздушный хлыст. Отличная, послушная моей воле техника, к тому же — невидимая в темноте.

   Берег густо зарос тростником, но реольцы вытоптали его, сделали удобный спуск к воде, кое-где поработав лопатами. Внизу, у кромки воды монотонно шуршал песком реолец.

   Десять шагов, девять, восемь, семь, шесть…

   Реолец, не прерывая своего занятия, буркнул:

   — Чего не спится?

   Я даже замер на миг, а затем опомнился, сделал ещё шаг и стегнул хлыстом.

   Неясно за кого он меня принял, но какая разница? Явно не за чужого.

   Обратно, наверх по берегу, к палатке.

   Хотя какая это палатка, Ариос? Это скорее просто тканевый навес с одной стеной, не более. От дождя и ветра.

   Пальцы сложились в печати, губы шевельнулись, почти беззвучно выдыхая:

   — Исит ватум.

   Каждого из реольцев пронзило не меньше, чем десятком шипов, но один из них всё равно вскинулся, рванулся, хрипя и не желая умирать. Я быстро шагнул ему навстречу, пнул в грудь, опрокидывая обратно на шипы и удваивая его раны.

   Этого хватило.

   Я замер прислушиваясь. Моё колотящееся сердце слышно, шума от соседнего, уже едва тлеющего в темноте костра — нет.

   Чтоб этого Вира Ребел не навещал, а к себе прибрал. Шипы забрали впятеро больше сил, чем хлыст, а даже троих не сумели убить. Мне что, ещё больше сил в них вливать?

   Я ещё раз выругался себе под нос и двинул прочь. К следующему навесу. Реольцы слишком беспечны. Сюда бы в леса пару сотен умелых воинов или вполовину трудно убиваемых Кровавых и они бы живо вспомнили, что ставить лагерь просто в лесу, без стены, разбредаясь кто куда вдоль воды — самоубийственная затея.

   Ничего, сегодня я вместо Кровавых пришёл к ним в гости.

   Так я и двигался от одного навеса к другому, от одной кучки спящих, к другой. Всё же Ограк был прав, когда советовал мне не трогать внешнее кольцо охраны, а как можно незаметней пробраться сразу к берегу озера. Охрана ещё даже не знает, что полсотни тех, кого они охраняют — уже мертвы.

   Но нужно торопиться, скоро это неведение закончится.

   Я сорвал с мертвеца жетон, прицепил на свой пояс. Третий жетон здесь. Всего третий.

   Даже не хочу спрашивать у Ариоса, сколько ещё они нашли, продвинувшись вместе со мной вглубь лагеря. Не хочу ни радоваться, ни разочаровываться раньше времени.

   — Господин, сюда идёт реолец. Один. По виду старший воин.

   Внутренний патруль? Проверяющий, не спят ли посты?

   Неважно.

   Я выскользнул из-под навеса, ухватил с края кострища золы, растёр её по щеке, повторяя то, что видел совсем недавно, выпрямился и неспешно двинулся навстречу гостю. Ночью все ханбоки и волосы на один цвет.

   Ограк тут же оказался рядом. С советом.

   — Господин. Расслабьтесь, не ставьте так осторожно ногу, словно вы чужак в сердце вражеского лагеря. Шагайте обычно, даже небрежно. Можете даже чуть покачиваться, словно вы набрались вина.

   Я выдохнул и постарался последовать мудро выглядящему совету.

   Кажется, вышло неплохо, потому как идущий навстречу ускорил шаг, зло прошипел:

   — Да ты страх потерял, солдат. В таком виде выйти ко мне?! Сгною… Замер, доложил имя!

   Я послушно остановился, честно представился:

   — Лиал.

   — Какой ещё нахрен, Лиал? Из какого десятка? Кто командир? Представился полностью, пьянь!

   Слушая дико бьющееся сердце, глядя, как сокращаются между нами шаги, я пожал плечами:

   — Нет у меня десятка, а командиром сейчас Вир.

   — Какой ещё…

   Хлыст свистнул, рассекая воздух и…

   Реолец схватился за шею, отшатнулся, но вместо того чтобы рухнуть, заливая дёрн кровью из распоротого горла, заорал:

   — Тревога!

   Старший воин? Я оскалился, толкнул в реольца Устрашение.

   Он подавился криком, отшатнулся, вскинул меч, а я уже прыгнул вперёд, на ходу создавая щит-тум и подставляя его под удар реольца.

   Старший воин? Как бы не так. Ханбок простой и вытертый, пояс пуст, без жетона, но Хранители Реола щедро отмерили ему третьего дара — дара крепости тела. Мой удар не смог убить его. Я бы сказал, что передо мной опытный, матёрый гаэкуджа Дома, которому только из-за простолюдинского прошлого не досталось ранга в армии Реола.

   Удар я отбил, навалился, перехватывая руку, зажимая её под мышкой и не давая использовать умение, прошипел звуковой активатор.

   — Исит ватум зиарот.

   — Трев-в-х-р-р…

   Поток шипов в упор превратил лицо реольца в месиво. Но даже это не убило его мгновенно.

   Я вывернул из слабеющих пальцев меч, коротко ударил в изувеченную техникой глазницу, обрывая мучения реольца.

   Но он своё дело уже сделал.

   — Господин, слева трое, пятнадцать шагов. Справа десять, двадцать шагов.

   Я крутнулся, разворачиваясь налево, рванул туда, навстречу. Как хорошо, что у меня есть защитное умение Оскуридо. Использовать технику херристра сортам в темноте не лучшее решение — станешь манящим к себе голубым фонарём, а вот чёрная, невидимая никому пелена защиты — удивительно к месту.

   Ариос скомандовал:

   — Сейчас.

   Я отпустил сдерживаемый поток жара души, шагнул из-за дерева, обрушивая на троицу поток шипов. Тут же рванул назад, к полному десятку.

   Им я ударил в бок, выйдя так, чтобы как можно больше оказалась передо мной на открытом месте и не на одной линии.

   Ни один шип не пропал даром.

   Я толкнулся ногой, делая первый шаг Северной тропы, помчался, петляя между деревьев и между реольцев.

   Этому воздушным хлыстом по горлу, этому ударить кинжалом туда же, этим двоим Шипы под ноги, нечего прижиматься спиной к спине.

   — Господин, ещё пятеро с той стороны! — выкинул руку направо Ариос и тут же выкинул другую. — Двадцать с той стороны!

   Я рванул в сторону двадцати. Не хватало ещё, чтобы они ударили мне в спину первыми.

   — Левей, левей, господин. Адепт! Среди них адепт! Кучно бегут.

   Я зло ощерил губы, не снижая скорости бега. Неужто так сложно заметить многослойное одеяние адепта с первого раза? Чем там твои тени занимаются, Ариос?

   — Ещё левей, господин, за то дерево! Прячьтесь!

   Я скользнул туда, куда тыкал Ариос, замер, прижимаясь к широкому стволу спиной и вскидывая перед собой руки.

   Спиной я, конечно же, направить технику не сумею, мне нужно видеть, где создавать шипы, но пару мгновений таким образом можно выиграть.

   — Раз, два, три, сейчас!

   Уже на счёт три я крутанулся на одной ноге, наполовину выглядывая из-за дерева.

   Ещё мгновение потратил на то, чтобы оценить, кто и где стоит, а затем наполнил печать жаром души.

   Четверо реольцев рухнули, разрывая ночную тьму воплями боли. Я крутанулся снова, скрываясь за стволом и меняя печати. Тум на левую руку, хлыст на правую руку.

   По стволу что-то ударило, сверху посыпался сор, и я тут же выскочил с правой стороны, толкнулся ногой, прыгая буквально на меч ближайшего реольца.

   Меч отбить в сторону, ударить щитом-тумом в горло, скользнуть ко второму, на ходу вспарывая ему живот хлыстом.

   По туму и телу застучали даже не шипы, а иглы. Тонкие, острые, быстрые.

   Ногу обожгло болью, напомнив, что пелена Оскуридо не покрывает всё тело, а защищает только самое главное. Но мне сегодня ночью ноги так же важны как и голова.

   Прикрыть глаза.

   Вспышку света.

   Открыть глаза.

   Реольцы орут, пятятся. Все, кроме одного, застывшего на месте с закрытыми глазами и направляющего в мою сторону руки с печатями. На нём нет и следа многослойного ханбока, лишь какой-то толстый халат, покрытый сверху голубой защитой «херристра сортам».

   Кувыркнуться в сторону, уходя от ударившего по мне столба огня.

   Мимо.

   Мгновение передышки я трачу на десяток ударов, хлыст со злыми щелчками рассекает воздух и плоть, заливая всё вокруг кровью.

   Реольский адепт проморгался, видит меня, но к этому времени он остался один, я даже успел добить тех, кого в самом начале ранил в ноги.

   — Пятеро уже почти рядом, — напоминает Ариос. — У двоих луки.

   Луки, да ещё в спину — это неприятно и плевать сейчас на заметность, я ещё слишком хорошо помню луки Кровавых и боль от их стрел.

   Сжал пальцы в кулаки, меняя печати.

   Херристра сортам.

   Теперь мы оба покрыты голубой плёнкой защиты. Я и реолец. Только я ещё добавил следом ускорение, а вот он даже не пытается сдвинуться с места.

   Снова вскидывает руки, пальцы расплываются, меняя печати одну за другой. Я цежу ругательство и срываюсь с места, складывая ускорение адепта и Шаги.

   Четырёхсоставная техника с двух рук. Нечего и пытаться принять это на себя. Это реолец ставит всё на одну схватку — или он победит или умрёт, а мне возле этого озера ещё двенадцать жетонов добывать.

   В воздухе тут и там появляются огненные точки, которые разрастаются и ярко вспыхивают, превращаясь в тонкие огненные лучи, которые пытаются наделать во мне дырок.

   Умом я понимаю, что этот огонь, как бы он ни был силён, не может так быстро прожечь две мои защиты и меня, но проверять не собираюсь.

   Лево, лево, право, прыгнуть вперёд, пригибаясь к земле.

   Я уже вплотную к реольцу. В спину стегают первые стрелы, огненные точки всё крупней и их всё больше. Плевать. Пока плевать.

   Левый кулак сжать, сбрасывая печать ускорения, вместо него второй воздушный хлыст.

   Мгновение и оба хлыста захлёстывают шею реольца, я изворачиваюсь, выкручиваюсь и рвусь прочь, впечатывая в дёрн шаги Северной тропы.

   Один шаг. Рядом, обжигая щеку, пролетает огненный луч. Второй шаг. Натягиваются хлысты, которые я, скособочившись, тащу за собой. Сейчас. С усилием вбиваю в землю ногу.

   Реольца сбивает с ног, рвёт за шею, утягивая за мной.

   Гаснут огненные шары. Разом.

   Придурок. Не удержал печати.

   Я с хрипом делаю ещё шаг, отталкивая от земли теперь уже не только свой вес, но и вес реольца.

   Оглядываюсь.

   Дважды придурок. Даже тот адепт, что пытался убить меня на деревенском дворе возле Кузни крови, сражался до последнего, даже когда я вбивал ему в рот топор, он пытался успеть убить меня первым.

   Этот… Этот мало того что сбил предыдущие печати, так сейчас просто ухватился руками за воздушные хлысты и пытается их порвать, вместо того, чтобы убить меня раньше, чем я его.

   Придурок.

   Руки реольца вспыхнули алым. Огненные руки? Может, и не придурок.

   Я потащил его ещё быстрей, дёргая из стороны в сторону, не забывая щедро вливать огонь души в руки и хлысты.

   Кто успеет первым?

   Первым успел я.

   Защита реольца сдалась как-то вдруг, сразу, исчезла мгновенно, а следом во все стороны хлестнула кровь.

   Всё же придурок. Лучше бы обновил защиту, чем в две руки пытался избавиться от моей удавки.

   Реольцы в кустах, что до этого весело осыпали меня стрелами, попятились, а затем и вовсе бросились прочь.

   Я шагнул вслед за ними, но остановился, едва услышал предупреждение Ариоса:

   — С той стороны бежит пять с лишним десятков.

   Нет, столько для меня многовато.

   Торопливо потянул на себя запас жара души из медальона, подскочил к реольскому адепту.

   Ну же, пусть мне повезёт.

   Рванул его пояс, выворачивая карман. Ничего. Монеты, записки и прочий, наверняка важный хлам. Не для меня важный.

   Вспорол рукав, в котором лежало что-то твёрдое.

   Вот оно! Пузырёк и жетон. Жетон гаэкуджи. Отлично, отлично.

   Рявкнул, не собираясь тратить время на долгие жесты:

   — Ведите прочь. В темноту, подальше от лагеря. Прорядим внешние патрули и зайдём с другого края.

   — Да, господин, — Ариос повёл головой и быстро ткнул в темноту, указывая нужное направление. — Туда!

   На бегу услышал, как тоскливо шепнул Ирал:

   — Ну когда же, когда же?

   О чём он? Ожёг его взглядом, пробегая мимо. Сейчас некогда, но потом нужно задать ему вопрос.

   Полчаса, полтора десятка трупов реольцев за спиной, и я уже с другого конца лагеря реольцев.

   Уже никто не спит. Уже ярко горят костры, лес прочертила вереница факелов, которые не дадут никому проскользнуть сквозь освещённую полосу. Густо натыкали, как только не боятся пожара? Никогда не пробовали дышать огнём?

   Оскалившись, я заметался влево-вправо, выбирая место, где у меня будет ничем не перекрытая прямая на ближайший факел.

   Агдже. С обоих рук.

   Ещё и ещё раз.

   А теперь прочь.

   Сгустки огня с гудением разорвали ночную тьму, ударили позади факела, поджигая траву, кусты и деревья.

   В дерево, у которого я только что стоял, прилетело что-то в ответ. Не огонь, не каменные шипы, а что-то невидимое, быстрое и очень острое, способное перерубить ствол толщиной в моё бедро.

   Не уверен даже, что пелена защиты Оскуридо сумеет удержать такой удар.

   Там что, Великий заклинатель?

   Это какой же у него жетон? Хоу? Это же за один его жетон я выручу… Шесть?

   Я предвкушающе оскалился. А вот и решение проблемы. Правда, такого противника убить адептом я не сумею, здесь придётся поработать мечом и поработать с усердием.

   Но я даже не успел подозвать к себе Ирала и потребовать себе меч. Опомнился.

   Какое ещё поработать мечом с усердием? Это можно делать только тогда, когда есть полная уверенность в том, что не останется свидетелей этого удивительного дела — того, как адепт в многослойном ханбоке достаёт меч и начинает махать им, одно за другим используя умения пути меча.

   Есть ли такая уверенность в ночном лесу, полном реольцев?

   Разумеется, нет. Даже тени не всесильны и могут упустить кого-то, забившегося в нору.

   А даже если и не пропустят, успею ли догнать и заткнуть рот опасному свидетелю?

   Вот и выходит, что способности есть, а использовать их могу только в крайнем случае. И сейчас совсем не он.

   Реолец напомнил мне, что когда сражаешься — думать вредно.

   Воздух снова свистнул, не успевая убраться с пути невидимой смерти, не успел и я, но это было и не нужно.

   Мимо. Пока мимо.

   Но эдак он меня прижмёт к озеру.

   Прорычал приказ:

   — Нужно выскочить отсюда и обойти их.

   Ариос помолчал несколько мгновений, ткнул рукой:

   — Сюда. Двадцать шагов и под куст боярышника.

   Я думал отыскать там одну из тех нор, о которых недавно думал, но нашёл там реольца со стрелой в спине.

   — Меняйте ханбок, господин, — то ли посоветовал, то ли приказал Ариос уже мне.

   Я тоже медлил лишь мгновение, а затем принялся ворочать мертвеца. Тоже хороший план. Действовал быстро, успел раздеть мертвеца, забросать его листвой и юркнуть в сторону раньше, чем до меня добрались реольцы с факелами.

   Первое кольцо я проскочил так, что никто и не заметил, тени провели меня.

   А вот на втором кольце всё пошло не так. Оно, пусть и было больше, неожиданно оказалось слишком уж плотным и слишком уж освещённым.

   Я вжался в дерево, ожидая команды Ариоса.

   — Ждите. Ждите. Налево, сейчас.

   Я вогнулся, скользнул буквально в трёх шагах от реольцев, которые уставились вправо, и замер, услышав сзади злой рык:

   — К-куда, сукин сын?!

   Я выругался под нос. Ведь почти же вышло. Равнодушно выпрямился, поднимая руки и складывая первую печать, замер, услышав новый рёв:

   — Товарищей бросил? Ещё шаг, и я тебе ногу отрублю, трус!

   Я тут же сжал пальцы в кулак, развернулся в полоборота, пряча одну сторону лица, надеюсь, всё ещё грязную, замахал руками:

   — Нет! Нет! Я это… своих ищу.

   — Нашёл уже. Три шага ко мне, трусливая шавка.

   Шагнул, куда уж деваться? Три шага это немного. Ближе это уже опасней, я окажусь слишком близко к факелам, там станет видна не только моя вторая щека, но и мои волосы, пусть ещё и слабо отросшие после экзамена Академии, но уже двухцветные, а светлые волосы — это наследие Предка Амании.

   Реолец скривился, приказал:

   — Вот тут и встал. Где твой меч?

   Я цапнул с пояса дешёвую железку, которую подобрал по дороге. Реолец кивнул:

   — Не совсем потерян. Имя?

   Кажется, это сегодня уже было.

   — Лиал.

   — Помни, я за тобой наблюдаю, ублюдок Лиал, — процедил реолец. — Когда столкнёмся со скерцами, рвани на них первым, сжимая меч, искупи свою трусость, понял?

   — П-понял, — голос мой дрогнул от сдерживаемого смеха.

   — Тогда пшёл вперёд. Так, чтобы я видел перед собой твою спину, а не испуганную рожу.

   Я торопливо рванул куда сказали, сделав так, что дерево прикрыло меня справа от взгляда этого строгого и храброго реольца, торопливо зашагал вперёд, косясь по сторонам.

   Так и шагал, то замедляя, то ускоряя шаг.

   Сердце давно не стучало, смирило свой бег, даже то, что и слева, и справа шли мимо деревьев реольцы с обнажёнными мечами — не тревожило. Этих реольцев за эту ночь полегло от моих рук столько, что…

   Реольцы стягивали удавку, уверенные, что прижимают напавших к озеру, я лишь с ухмылкой качал головой, видя это.

   Нет, я уже давно не там.

   Улучшив момент, ухватил ещё пригоршню золы из старого кострища, натёр башку, чтобы скрыть свой светлый волос, старательно мазнул ещё раз по лицу.

   Сейчас на мне даже налобной ленты нет. Грязный, перекошенный реолец со шрамом на лбу.

   Тут таких каждый десятый. Хорошо, что у реольцев их метки не видны, когда рожа покрыта грязью.

   Я остановился. Идеально.

   Реольцы сколачивали отряд для прочёсывания камышей у берега и второй, побольше, чтобы прочесать лес, который остался за спинами. До них дошло, что скерцев здесь было немного и они могли ускользнуть.

   Так и вышло, я ускользнул, только ускользнул недалеко, совсем недалеко.

   Сейчас я в двадцати шагах от того самого сильного адепта. Он, ещё как минимум пара гаэкудж, доверенные хёнбена и десяток старших воинов сгрудились под деревом, стоят, отлично освещённые целыми пятью факелами.

   Глупцы.

   Кто-то из теней испуганно запротестовал:

   — Господин! Господин, это безумие! План был не такой!

   План? По плану я должен был убить две тысячи реольцев и снять с их командиров пятнадцать символов власти. Это ли не безумие для экзамена?

   — Господин! Это выше ваших сил!

   Кому как не мне лучше всего знать свои силы?

   Ирал рявкнул:

   — Замолчите, господин так решил.

   Молодец, Ирал. Я зачту тебе это, когда стану сильней и начну задавать вам, своим теням вопросы.

   Не обращая ни на кого внимания, я поднял перед собой руки, медленно выдохнул под нос:

   — Исит узарр аххау.

   Сорвалось, ожгло руки, свело пальцы судорогой. Шесть печатей, которые нужно бы поправить под мою королевскую кровь. Вроде прорычал правильно.

   Как не вовремя. Я сжал, разжал кулаки, заставляя пальцы шевелиться, разминая их перед новой попыткой.

   — Господин.

   Кто это там так хрипит, кто так переживает за меня? Или за себя? Или за Ребела?

   Ещё раз.

   — Исит узарр аххау.

   На этот раз меня заметили, заорали, кто-то даже кинулся ко мне.

   Поздно.

   В этот раз не сорвалось.

   Техника тарана, которую Закий дал нам для вышибания ворот — метнулась от меня к реольцам, на лету обретая очертания — огромное, почти прозрачное бревно из воздуха, — вломилось в кучку реольцев, прямо в грудь тому сильному адепту, от которого я недавно убегал, и который сейчас только и успел, что повернуть на крик голову. Его с хрустом отшвырнуло прочь, сбивая его телом с ног ещё троих, перемалывая всё и всех на своём пути.

   Готовы. Отличная техника для удара в спину. После такого не встают. Я влил в печати столько, сколько только сумел, столько, сколько в Академии позволял себе лишь пару раз, опасаясь убить парней из своей башни.

   Разъярённые реольцы уже рядом.

   — Они среди нас! Они переоделись в наши цвета!

   От удара мечом в голову я увернулся, просто пригнулся, одновременно делая подшаг, пальцы сжались в кулаки, сминая отслужившие своё печати, раскрылись уже в других.

   Стена огня налево, отсекая от себя тот отряд, что собрался для прочёсывания берега.

   Поток шипов прямо, точно в тех, кто уцелел после тарана, но ещё не пришёл в себя.

   Ан нет, уже пришли в себя.

   Хёнбенов иссекло, не помог им отчаянный прыжок, а вот дальше поток шипов ударил во вспухшую сферу Покрова клинков.

   Возвышенный мечник? Паладин? Неважно, важно, что у тебя болтается на поясе.

   Из темноты свистнула стрела, вильнула, не долетев до плеча. Нежданный подарок от почти недействующих даров Хранителей идару старшей крови, подарок, на который я и не рассчитывал. И не стоит рассчитывать и дальше.

   Херристра сортам. Защита тела покрыла меня голубой плёнкой.

   Здесь слишком много света, здесь слишком много людей, чтобы надеяться ускользнуть от взглядов. Не тогда, когда я торчу на одном месте и раз за разом бью в защиту идара напротив.

   Свистнула ещё одна стрела, следом три, а затем на меня обрушился настоящий ливень. Хлёсткий и колкий.

   Ограк рявкнул:

   — Шар огня!

   Я толкнулся ногой, уходя в сторону.

   Уже Ирал зло добавил мне в спину:

   — Не стойте на одном месте, господин. Вы ещё не настолько сильны, чтобы позволить себе подобное. Двигайтесь. Двигайтесь.

   Несколько мгновений я обдумывал его слова, а затем рванул влево, к ближайшему дереву.

   Укрылся за ним, обрывая поток шипов, втянул остатки жара души из защиты, гася её, использовал ускорение и рванул вдоль полосы колючих кустов.

   Чужой меч, длинный и тяжёлый, в дешёвых ножнах нещадно колотил по ногам, и уже к десятому шагу я сжимал его в руке.

   — Гос…

   Кто бы из теней не пытался образумить меня — он опоздал.

   Да, меч дрянной, дешёвый, Дом Денудо не вооружал такими даже младших воинов. Всё так. Но это сейчас совершенно неважно.

   Три чётких, въевшихся с детства в кровь и плоть движения, и в пяти канах выше голов реольцев вспыхивают голубые искры. Вот они налились светом, резко выросли. Кто-то из реольцев заорал, заметив их, но было уже поздно.

   Вниз рухнули огромные ледяные колья.

   Дождь ледяных осколков. Я, по крови и ихору то ли Оскуридо, то ли Умбрадо, всё ещё был достоин умения Дома Денудо, в котором и появился на свет.

   Дождь ледяных осколков замолотил по дёрну, по мёртвым, раненым и защищающимся реольцам.

   Идар, что держал защиту, уцелел, разумеется, а вот остальным не повезло.

   Жар души стремительно рванул от сердца к руке, коснулся меча и помчался дальше, торопясь завершить круг.

   Первый, второй, третий.

   Три первых шага из тридцати Тропы северного ветра, и я уже вплотную к опасному и сильному реольцу. Нет времени на то, чтобы победить его красиво, как идар старшей крови идара старшей крови.

   Пятый, шестой круг.

   Устрашение.

   Тёмная пелена влетает в реольца, заставляет его и его защиту дрогнуть, и я тут же вбиваю в просвет его защиты сталь.

   Горящая голубым сталь вонзается в бок реольца, звенит льдом, заставляет реольца кричать.

   Удар вверх, седьмым движением, увести меч реольца в сторону, окончательно ломая ему умение Покрова клинков, оставляя его передо мной только со сталью.

   Но моя сталь давно бросает на землю голубые всполохи.

   Короткая сшибка меч в меч и реолец пятится, раньше времени поднимает локоть.

   Туда я и вбиваю меч.

   Он уходит глубоко в тело реольца, дрянная сталь ломается, но это уже неважно. Реолец мёртв. Лёд моего удара достал до его сердца.

   Рывок назад, я буквально стелюсь над землёй, торопясь убраться в кусты.

   Того солдата, что прыгает мне навстречу, я накалываю на обломок, всё ещё сжимаемый в руке. Прямо в горло.

   Его меч бессильно скользит по плечу, не в силах даже оцарапать меня.

   Выпустить обломок из руки, крутануться, прикрыться кустами, прошептать одними губами.

   — Агдже орте раум.

   Стена огня поднимается там, где я только что сражался меч против меча. Если там и оставались живые свидетели, то теперь они мертвы, а все следы ледяных умений будут уничтожены.

   — Сзади, сзади, берегитесь!

   Я создаю щит-тум на обеих руках, кручусь снова, оборачиваясь, прикрываясь сдвоенной защитой и оценивая то, о чём предупреждали тени.

   Чтоб их Безымянный прибрал.

   Приседаю, вбивая щиты-тум в землю, едва успеваю.

   По мне густо колотят стрелы и… капли воды. Крошечные, летящие невероятно быстро и столь же невероятно острые. Кусты вокруг меня, не прикрытые моими щитами, но попавшие в конус удара — валятся на землю, иссечённые на части.

   Ещё один идар пути меча. Вполне умелый. Плохо.

   Плохо, что вокруг него множество солдат. Что они видели? Поняли ли, что идар с мечом на их глазах превратился в адепта?

   — Да! Да! Наконец-то это свершилось! — вопль Ирала оглушает меня, даже руки дрогнули, едва не разомкнув щиты. — Эти — мои!

   Ограк рычит ничуть не тише:

   — Стоять! Кто, по-твоему, тут отвечает за сражения?

   — Не спи! — хохочет в ответ Ирал. — Здесь на всех хватит!

   Я вижу, как тени волной хлынули из-за моей спины и врубились в шеренгу бегущих на меня солдат, вижу, как солдаты хрипят, падают на колени, затем валятся навзничь, содрогаясь в коротких судорогах.

   Не все, но… Что происхо…

   До меня доходит. Свершилось то, чего так долго ждал Ирал, теряя терпение. Тени стали так сильны, что теперь в силах убивать простолюдинов.

   Те, кто падает, — младшие воины.

   Слышен, и слышен только мне новый вопль. Орёт Ариос:

   — Не дайте никому уйти! Никому!

   Позади рявкает Молак:

   — Пробуйте сложить усилия! Нападайте втроём, впятером, вдесятером!

   Реолец, что давил на меня проявленным в полную силу Ветром клинков, замер на середине шага, закрутил головой.

   Его можно понять. Только что он считал, будто поймал меня — заставил адепта уйти в защиту, использовать обе руки и вот-вот пробьёт мои тумы или же его воины меня сметут, зайдя с боков.

   И что он видит сейчас, спустя миг? Он видит, как его солдаты, хрипя, умирают вокруг него.

   Впрочем, он и так бы не сумел меня убить, но теперь, когда мне не нужно думать о свидетелях…

   Один из реольцев бросил лук, перехватил со спины щит, прикрываясь от меня. Ты думаешь, это я виноват в смертях твоих товарищей?

   Ну, вообще-то, да, но не совсем.

   В умника влетел Ирал, заставив пошатнуться и выставить щит влево, в сторону кустов.

   Но реолец устоял и не подумал валиться с хрипом.

   Ирал был при жизни более высокий, более широкоплечий, чем реолец и сейчас буквально поглотил его своим телом-тенью. Непроглядный мрак в темноте леса, разгоняемой светом факелов и пожара за моей спиной.

   Справа в реольца влетела безымянная тень, заставив того качнуться в другую сторону.

   Через миг к ней присоединилась третья. И вот это уже проняло реольца. Он охнул, пошатнулся, щит его медленно пошёл вниз, словно ему не хватало сил удерживать его в нужном положении.

   Четвёртая, пятая тень. Реольца шатнуло в одну сторону, в другую, а затем он с коротким хрипом рухнул, словно из него разом выдернули все кости.

   Тени порскнули в разные стороны, остался только Ирал. Он растянул губы в улыбке, отчётливо мной видимой, веско уронил:

   — Пятеро. Нас нужно пять на старшего воина. Неплохо.

   Через миг и он исчез, мелькнул, улетая прочь, к новой жертве.

   Я встал с колена, меняя печати, не считаясь с бьющими в меня каплями воды и отправляя вперёд поток шипов. Щедро, во все стороны, целясь по всем, кто только что умер передо мной.

   Пора и мне продолжить сдачу экзамена.

   — А-а-а-а! Они слева! Слева стрелами лупят! Сзади! Сзади обходят! Берегись!

   Вопли — это хорошо, паника — это хорошо. И пусть Вир попробует доказать, что я здесь был не один. Шаг влево, шаг вправо, уходя от ветра жгучих и опасных капель, подхватить с земли чужой меч. Первый круг жара по телу, второй…

   Рассвет я встретил всё в том же лесу, у всё того же озера, разве что к берегу не совался близко — могут ведь и с другого берега увидеть. Оно мне надо?

   Волосы снова укоротились, потому что мне дважды пришлось пробежать сквозь огонь, причём однажды через свой собственный огонь. Слеза Амании была опустошена. Так, плескалось что-то на дне, действительно слезы. Левая нога болела и норовила подвернуться, приходилось выбирать, куда ставить её и как. Хватало и других ран, но это всё было неважно.

   Не думаю, что теперь реольцы на этом направлении продолжат полагаться на свои патрули и разбивать навесы на свежем воздухе.

   Две, не две тысячи, но с помощью теней я буквально выкосил простых солдат. Едва тени обрели возможность убивать, как экзамен стал в разы легче.

   Я шёл, а вокруг всё умирало. Только приходилось лично поработать над самыми сильными и стойкими, над теми, кто и был мне нужен.

   Сфера тьмы осталась последняя. Но оно того стоило. Среди зелёных жетонов на моём поясе болталась синяя бляха. Или командир этого лагеря или командир отряда, что прибыл к ним на помощь. Неясно, да и неважно.

   Синяя идёт за три, значит, у меня сейчас семнадцать.

   Нужны ещё три.

   Я буркнул:

   — Ищите, ищите. Место, где поджарил двух адептов внутри их защитного купола. Оно где?

   Ариос закрутил головой, ткнул рукой:

   — Там.

   Я кивнул, шагнул в ту сторону, недовольно заметил:

   — Что стоим? Отправь одну тень искать жетоны.

   Ирал хмыкнул:

   — Если они уцелели. Не стоило поджигать разом столько их шаров, господин. Хватило бы половины.

   Я покосился в его сторону, шею прострелило болью и зажало в этом положении.

   — Ах ты, — выругался я и сорвался на Ирале. — Вот ты и отправишься искать там жетоны.

   — Я? Там же… — Ирал подался назад под моим взглядом. — Понял, уже лечу, господин.

   Искал он усердно, не подвёл.

   Я оттёр найденное от сажи, убеждаясь, что под чернотой бляхи нужного, зелёного цвета. Так-то у меня и серых блях, блях хённамов уже почти два десятка, но что-то я совершенно не уверен, что Вир зачтёт мне даже два десятка таких за одну бляху гаэкуджи. Ему нужно качество, а не количество.

   — Ищите. Ищите ещё одного адепта или идара. Вспоминайте, где вы обломали о них зубы и звали меня. Я уже…

   — Нашёл! Нашёл, господин! — вдруг выскочил из-за кустов одна из теней, что почти никогда не подавала голоса. Тень-советник по землям и урожаям. Тормус. — Сюда, за мной, господин.

   Сдирая с пояса мёртвого старика последний жетон, я ощутил, как отпускает натянутую внутри меня струну. Всё отлично. Я сдам этот проклятый экзамен, чтобы этого Вира Хранители ни разу больше не услышали. Я собрал все жетоны и даже проблемы моего усиления сейчас меня почти не волнуют.
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Я поднял повыше свою бляху, буквально ткнул ей в глаза очередного стража.

   — Гаэкуджа Лиал из Малого дома Денудо, из отряда Гирь к главе Академии Виру из Великого дома Уно, — не видя радости в глазах солдата, надавил. — Три дня назад получил разрешение входить сюда. С дороги.

   Солдат ещё пару раз хлопнул глазами, не в силах сообразить, что со мной делать, наконец выдавил из себя:

   — Это, щас я, старшего позову. Хённам. Хённам!

   — Не ори. Здесь я.

   При виде хённама я расплылся в ухмылке. Знакомое лицо.

   Он даже запнулся. Я решил было, что от моей улыбки, оказалось нет.

   — В таком виде?

   Я слишком устал для всего этого, да и время истекало, поэтому я лишь ядовито уточнил:

   — Тебе есть дело до моего вида, хённам? Я твой подчинённый? У меня срочный доклад Виру из Великого дома Уно, и кто будет виноват в задержке?

   Хённам поджал губы, но толкнул солдата в плечо, убирая с моего пути:

   — Проходите, гаэкуджа.

   Шагнул вперёд, едва удерживая себя от желания сорваться на бег. Чтобы Хранители это солнце навсегда приколотили к небу, не понять, у меня ещё два часа в запасе или истекают последние минуты?

   Нравоучительно загудел Ограк:

   — Господин, пока никто не знает вас в лицо, не стоит давить на тех, кто имеет хоть немного власти. Всегда можно нарваться на обиженного идарами, на слишком ответственного служаку, привыкшего до буквы следовать приказу, или на того, кому даже такая крохотная власть кружит голову. Сейчас ваши неосторожные слова могли обернуться потерей нескольких часов.

   Ирал хмыкнул:

   — И что же, нашему королю пресмыкаться перед этими простолюдинами?

   Я не повернул головы, не замедлил шага, но с интересом прислушался. Это Ирала так пьянит полученная ночью сила? Он сам на себя не похож.

   — Пока не лезть на рожон, когда важна каждая минута. Но выбивать малейшее неуважение к себе. Так, как господин сделал это в форпосте. Каждый раз. Так, чтобы имя господина знал каждый солдат в лагере и знал, чем чревато неуважение к нему.

   — По мне, ты противоречишь сам себе. Сам говорил, что стоит показать слабость один раз и…

   Разговор был интересный, но у меня больше не оставалось времени его слушать.

   Я пришёл.

   И снова ни единого человека охраны у входа. Сам, всё сам.

   — Ученик Лиал прибыл с докладом.

   — Прибыл, входи.

   Я ввалился в шатёр Вира каким был: не умываясь с дороги, не смывая с себя кровь убитых и гарь лесного пожара, не меняя прожжённого и порванного ханбока с чужого плеча. Именно потому солдаты, чем ближе к шатрам короля и гонганов, тем сильней впадали в растерянность, видя меня перед собой. Я разве что повязку снова надел на голову, прикрыв шрам. Нельзя его показывать Виру, он может и заметить, что форма немного изменилась.

   На этот раз Вир не лежал, а сидел за столом. Чуть поднял брови, увидев меня, отложил кисть и сложил руки в замок:

   — Раз вошёл, то давай свой доклад, ученик.

   Я молча шагнул раз, другой, оказываясь возле стола, высыпал на него всю груду реольских жетонов. Прямо поверх листа, на котором что-то писал Вир.

   — Экзамен сдан.

   Вир запустил руки в эту груду, вытащил на свет красную бляху с двумя грязными шнурами. Покрутил её в пальцах.

   — Неожиданно. Ты слишком серьёзно воспринял мои слова, Лиал. Мог бы обойтись и одними гаэкуджами.

   — Так вышло быстрей, глава.

   Вир подождал, но, видя, что я молчу, сам задал вопрос:

   — И это всё?

   Молак поспешно заметил:

   — Господин, не дерзите! Посчитайте до десяти.

   Я послушно сцепил зубы, удержав первые слова, что лезли на язык, а посчитав, выразился гораздо мягче, чем собирался:

   — Глава Вир, я не знаю, что ещё должен сказать. Вы назначили мне экзамен. Я выполнил его, уложившись в срок. Мне казалось, что теперь вы должны подтвердить его выполнение, похвалить меня и начать учить, чтобы я успел за два месяца стать равным Потрошителям.

   Молак сокрушённо заметил:

   — Ох, господин, мне нужно серьёзно поработать с вами над искусством диалога. Эти двое плохо на вас влияют, мой господин.

   Вир хмыкнул:

   — Х-м-м. Ты прав, бывший ученик Академии.

   Моё сердце на миг замерло, пропустив удар. Я стиснул зубы, заперев ругательство. Чтоб тебя Ребел прибрал к себе, Вир, что это значит?

   — Экзамен сдан, Закий ни в чём не приукрасил твоих достижений. С этого момента считай, что ты не только спишь в отряде Гирь весов, но и по-настоящему являешься одним из них. Теперь Весы будут знать, насколько ты весомая гиря и начнут кидать тебя туда, где остро необходимы твои таланты. В ближайшее время заданий и проверок от меня не будет, сейчас куда важней сломать сопротивление реольцев. Это ясно?

   — Не совсем. От кого тогда я буду получать задания, если не от вас?

   — Не от меня, что тут непонятного? Если я сказал что ты теперь одна из гирь, значит, и задания будешь получать от командира Гирь, если сумеешь доказать, что в полную силу исполняешь наш договор и наберёшь веса, то может быть, начнёшь получать задания и лично от Весов.

   — И снова мало что понятно, глава Вир, — я даже развёл руками. — Что за отряд такой Гири весов? Кто такие Весы? Что значит вес?

   — Ответ прост. Прошлые советники привыкли, что можно не сделать дело, но, опираясь на своё положение и подвешенный язык, умилостивить короля, отвести от себя грозу его гнева или хотя бы ослабить в первый миг, а там и проступок забудется. Но когда у тебя первая за тысячу лет война, а королю нужны дела и нужна победа, то ни заслуги, ни лесть уже больше не работают. Теперь у короля новый советник. Молодой, не опирающийся на свой Дом и даже отказавшийся от его имени, взявший прозвище. Яшмовые весы. Считай, что именно он сейчас куккун всей нашей армии. По его слову двигаются все отряды, его воля лежит за всеми решениями.

   — Не короля?

   Вир покачал головой:

   — А ты всё так же нагл и остёр на язык, как я и помню по тюрьме. Похоже, таким ты и останешься до старости, если не сложишь голову.

   Я исправился, воспользовавшись советом Молака:

   — Воля короля превыше всего.

   — Верно, — на этот раз Вир кивнул. — Только четыре граера, которым доверены чёрные жетоны высшего доверия и высшей власти в королевстве, могут иногда ставить свою волю выше воли короля. Весы, даже Яшмовые, не заслужили пока такого доверия. Сейчас у них лишь одна задача — победа. А если они Весы, то на одной чаше победа и почести, на другой поражение и смерть. Их смерть, потому что король силён, как ему и положено, и безжалостен, как и следует, к тем, кто его подводит. Яшмовые весы создал отряд адептов и идаров для особых поручений, они выполняют его приказы, бьют туда, куда он укажет. Они гири, которые он кидает на весы ради победы. Красивый символ?

   Вир ждал ответа, и я пожал плечами:

   — Наверное, красивый. А что насчёт веса гирь?

   — Много ли пользы от слабого адепта, что может только швырнуть «агдже»? А от того, кто заткнёт за пояс всех этих Потрошителей? Старайся, Лиал, рви жилы, ведь ты тоже поставил на весы многое. Свою жизнь, благополучие всего своего Дома, всех его двоих членов. Если ты оправдаешь моё доверие, если ты сумеешь справиться со всем, что потребует от тебя Весы, если ты окажешься достаточно тяжёл, чтобы склонить на нашу сторону чашу победы в штурме Теназа, то тебя и твой Дом ждёт великое будущее.

   Я коротко кивнул:

   — Я понял. Но одних стараний мало. Вы обещали мне ещё и знания, глава.

   — Идём.

   Вир легко поднялся с кресла, одним плавучим движением оказавшись на ногах.

   — Идём, начнём создавать из тебя… — замолчав, он хохотнул и признался. — Не знаю ещё даже, кого я буду из тебя создавать. Не придумал, как назвать подобных тебе убийц-адептов.

   — Идаров младшей крови, — не удержал я за зубами язык.

   — Слишком длинно и невнятно, — отмахнулся Вир. — Убийц идаров младшей крови? Это вы убийцы или вас убивают? Не забивай этим голову, Лиал, сосредоточиться на своих делах.

   Вир откинул полог, резко повернул, огибая шатёр и уверенно двигаясь куда-то вглубь лагеря, в сторону центра, туда, где по моему предположению, был ещё один круг охраны.

   Но до него мы не дошли. Буквально за ещё одним поворотом, прикрытая рядом перегораживающих друг друга шатров, обнаружилась площадка для тренировок. Обнесена она была не жалкой кривой изгородью. Забор. Ровные, оструганные доски, окрашенные в белый.

   На площадке пыхтел с мечами почти десяток человек, но все они тут же убрались, едва увидев Вира.

   Он указал мне место, сам застыл в пяти шагах, словно собираясь с мыслями. Или ещё раз оценивая меня и мой вид, считая, сколько ран я получил.

   Едва он заговорил, как я понял, что вторая мысль не такая уж и пустая.

   — Вижу, непросто тебе дался этот экзамен. Чего тебе не хватало на нём?

   — М-м-м.

   — Что ты мямлишь? — скривился Вир, неожиданно и до боли напомнив мне Закия. — Я задал вопрос и должен получить ответ. Чего тебе не хватало на этом экзамене?

   — Возможности подобраться незамеченным.

   На самом деле нет, у меня есть тени и с их помощью многое не представляет для меня труда, но я отлично помню свои мысли в начале схватки у озера. Не говорить же мне, что не хватило чего-то посильней тарана, чтобы с одного раза убивать сильных противников? Да. И ещё чтобы их держал кто-то, чтобы они не могли сопротивляться. Мечты-мечты.

   Вир, не догадываясь о моих мыслях, кивнул:

   — Да. Чем славятся и убийцы Миус и Потрошители, так это тем, что их удар всегда внезапен. Вот рядом никого и вот ты уже глядишь на свои кишки. Долгие годы я, хм-м, мой Дом и лучшие из преподавателей Академии бились над этой техникой. Она станет первой ступенькой к выполнению твоего договора со мной.

   Молак поспешно произнёс:

   — Господин, лицо! Лицо расслабьте.

   Я постарался справиться с собой. Первая ступенька договора? А второе посвящение, где меня снова спасла только Амания, а два месяца учёбы, а то, как я замерзал в тех каменных комнатках и блевал кровью, а экзамен в луже полыхающего масла, а вот эта, едва закончившаяся ночь у озера и битва с реольцами? Это всё не считается ступенькой, грёбаный ты Вир, чтобы Ребел тебя уволок к себе и покрепче прижал к своей груди в своём вечном сне?

   Молак прошипел:

   — Господин!

   Всё, всё, я спокоен. Ра-аз, два-а, три-и, четы-ыре…

   Вир прищурился, оценивая мои гримасы, но продолжил:

   — Запоминай. Показывать четвёртый раз не буду.

   Вверх поднялись обе его руки, пальцы сложились в первую печать:

   — Вестет.

   Я нахмурился. Все известные мне техники разбиты на группы. Огонь, вода, ветер, земля, лечение. И каждый активатор всегда начинается с одного и того же слова, который чётко указывает на то, к какой группе относится техника. Но здесь самое важное — известные мне. Значит, эта — неизвестна. Группа техник, активирующихся словом «вестет».

   Вир показал ещё две печати:

   — Сортам.

   Этот голосовой активатор мне известен. Он означает поток. Значит, эту технику нельзя наполнить жаром души и бросить. Крайние, замыкающие технику печати нужно будет удерживать. А если используются обе руки… Что-то мне не кажется, что убийца из Дома Миус пользовался вот этой техникой, ведь в одной руке он сжимал нож.

   — Порртаг.

   Третий голосовой активатор и ещё две печати.

   Я заморгал, впившись взглядом в Вира. Его фигура вдруг расплылась, стала не то что полупрозрачной, а призрачной, невидимой. На моих глазах он, видимо вливая всё больше и больше жара души в технику, исчезал, становясь прозрачным, невидимым.

   Я видел перед собой лишь лёгкое марево, дрожание воздуха как в жаркий день, не более.

   Вот марево колыхнулось, сместилось, в песке отпечатались новые следы, следы, возникшие из пустоты.

   Сердце успело ударить в груди пару раз, и Вир буквально вывалился из воздуха, за мгновение проявившись на месте марева. Кивнул:

   — Да, если знать куда глядеть, то обнаружить тебя не составит следа. Как могут выдать и мелочи — шевеление занавесок, следы и прочее. Но главное, эта техника позволяет тебе скрыться и убирает звук твоих шагов и дыхания. Не думаю, что должен указывать тебе, для чего используется эта техника. Незаметное проникновение, разведка, неожиданное убийство. Повторяю. Вестет сортам порртаг.

   Я впился взглядом в печати, отпечатывая их в памяти. Ирал, который вроде как должен был заниматься тем же самым, вдруг с ненавистью прорычал:

   — Воры. Повсюду воры. Уничтожив нас, они растерзали труп наследия великого Ребела. Воры, наказание которым лишь одно — смерть!

   Под пристальным взглядом Вира я не осмелился ни повернуть головы в сторону Ребела, ни осадить его жестом. Вместо меня его осадили другие.

   Молак прошипел:

   — Умолкни. Не мешай господину и займись делом.

   Вир показал технику в третий раз, а сбросив невидимость, чуть изогнул губы в улыбке:

   — Поглядим, так ли ты хорошо усваиваешь знания, как хвалит тебя Закий.

   Губы снова шевельнулись раньше разума:

   — Пожалуй, учителю Закию следовало поменьше меня хвалить. Мне же лучше было бы.

   — Лучше? — Вир качнул головой. — Ну уж нет.

   Наверное, с минуту мы глядели друг на друга. Но я прикусил язык и держал его за зубами. Поэтому в итоге Вир заговорил первым:

   — Второе, чего тебе явно не хватило на экзамене — техники, которой можно убивать сразу много слабых врагов, расчищая себе место для основной схватки.

   И снова нет. Если вначале да, то потом, когда Ирал заорал от счастья, с этим у меня никаких проблем не было.

   Младший воин? Тень принесёт тебе смерть. Старший воин? Пять-шесть-десять теней, ударив в твоё тело, всё равно убьют тебя.

   Вир сложил пальцы в первые две печати. Снова сложная техника, снова с двух рук, и снова техника, раздел которой мне был неизвестен до этого дня.

   — Раммас. Огилус, — одна печать сменяла другую. — Зиарот. Фехт.

   Вир замер, выставив ладони с печатями в сторону от меня, левей и… за мою спину.

   Сверху что-то засияло, бросив на песок ещё одну мою, слабую, но тень.

   Я крутнулся.

   Там, на высоте может быть восьми или десяти канов ослепительно сияли белые шарики. Миг и они растянулись, рухнули вниз длинными белыми лучами.

   Я невольно шагнул назад, прикрываясь рукавом от полетевших в меня брызг. Лучи плавили песок, заставляя его кипеть и лететь во все стороны.

   — Можешь начинать гордиться собой. Это техники принадлежат королевскому роду и используются только им. Почти всегда. Мой Дом когда-то создал их и передал ему. Теперь я передаю тебе. Должен же и я постараться, чтобы моя гиря весила побольше, правда?

   Пользуясь тем, что Вир не видит моего лица, я скривился на миг, но когда развернулся, то поблагодарил:

   — Правда. Спасибо за доверие, глава Вир.

   Хотя за что тут благодарить лично мне — непонятно. Четырёхсоставная техника на восемь, Ребел меня возьми, печатей. Полностью для меня бесполезная. Её, даже если сместить очерёдность и заставить Листена переделывать уже с сегодняшнего дня, раньше, чем через две десятицы я не успею начать учить. А ведь и на учёбу, вернее, освоение мне нужно хотя бы три дня. Три десятицы ожидания? Из десяти мне отмеренных?

   Надеюсь, Вир не будет устраивать мне промежуточных экзаменов на предмет усвоения его уроков? Может, обойдёмся просто выполненными заданиями?

   — Не нравится называть меня господином? — вдруг хмыкнул Вир. — Сегодня ты ещё ни разу не назвал меня так.

   Я на миг стиснул зубы, а затем и без счёта до десяти, сделал то, что нужно было. Я повинился:

   — Простите, господин.

   Губы Вира чуть изогнулись в подобии улыбки:

   — Выполни договор, Лиал, пусть Теназ падёт, и мы начнём с тобой новый этап наших отношений.

   Я едва не закатил глаза. Да как так-то? Как в клятый договор теперь попал Теназ? Там в отряд этих Гирь входит, как я успел заметить три дня назад, не меньше сотни идаров младшей крови. Пусть тоже участвуют в договоре.

   — Повторяю. Повторяю быстрей.

   Этот Вир учил точно в стиле Закия. Безжалостно и без оглядки на память и талант ученика. Или всё наоборот? Это Закий нахватался у своего главы?

   Уходя, меня терзало несколько мыслей. Моё, будь оно проклято вместе с Ребелом, усиление и прошлое Вира.

   С усилением вся беда в том, что, мне кажется, после него тот же таран стал чаще срываться. Да, в горячке битвы мне было не до подсчётов удачных и неудачных попыток, но мне упорно так казалось.

   Мне казалось, что у меня снова сместился баланс ихора в моей крови. Но ведь этого не может быть, верно? Я же не хлебал кровь убитых? Но что-то же делает меня сильней в момент убийства врага? И не только меня, но и теней. Ихор Ребела? Одни вопросы, на которые придётся отвечать Молаку и Иралу.

   Вторая моя мысль была о Вире.

   До этого дня я подозревал, что он один из древних королей. Была у меня такая мыслишка, что он сильный Кровавый, который погасил красноту глаз, выбрался из Ожерелья и живёт в своё удовольствие. Но сегодня этой мысли пришёл конец. Он на моих глазах использовал техники. Значит, был адептом, а не идаром старшей крови. Но… Не ошибаюсь ли я?

   То, что я не видел Кровавых воинов, которые были адептами, не означает, что адептов нельзя сделать Кровавыми, и не означало, что в прошлом какой-нибудь король не стал Кровавым вместе со своим младшим братом.

   Пока что ясно только одно — Вир не бывший король. Адепты королями не становились ни разу в истории нашего королевства.

   ***

   Вир долго провожал взглядом спину уходящего от него… ученика, должника, орудия?.. Провожал до тех пор, пока тот не свернул, скрываясь от взгляда за шатрами.

   Покачав головой, Вир поднял руку. Через несколько мгновений рядом с ним, перепрыгнув ограду тренировочной площадки, стоял Кровавый.

   — Господин?

   — Немедленно отправляйся в форпост. Вытряси все детали из местного Кро… Там же есть кто-то из Кровавых?

   — Да, господин. На позапрошлом совете…

   — Избавь меня от лишних знаний. Вытряси из него все детали по Лиалу, пройдись сам по его следам.

   — Что мне искать, господин?

   — Всё. Я хочу знать, как он это провернул. Он не должен был выполнить это задание, я поставил ему невыполнимую задачу, а он принёс мне полную горсть жетонов. Я должен знать, как он это сделал. Какими техниками пользовался, сколько реольцев убил, были ли у него помощники и кто, где шлялись в это время его люди, откуда в реольском лагере вообще взялось столько гаэкудж, не получил ли Лиал эти жетоны уже здесь от какого-нибудь падкого на деньги доброхота.

   — На часть вопросов я уже могу дать вам ответ, господин.

   — Так давай, — Вир осадил Кровавого, но даже не повернулся к нему.

   — Вернувшись, Лиал разговаривал только с караульными. Прошёл прямо к вам, даже не смыв кровь.

   — Я заметил, — покачал головой Вир. — Как заметил и то, что под кровью и гарью реольский ханбок. Смело и нагло.

   — В лагерь с ним приехало всего двое. И они почти не выходят из отведённого им шатра.

   — Двое? Здесь что-то не так. У него было больше людей. Где они? Ищи. Сейчас его Дом так богат, что мог бы снарядить с ним и две сотни воинов. Почему он один, как так вышло? Ищи, — повторил Вир. — Отправь кого-то по его следу в Иструм, пусть зададут вопросы и там. Но в форпост отправляйся лично. Мне нужны ответы уже к утру.

   — Слушаюсь, господин.

   ***

   Илиот при виде меня лишь поднял брови, а вот Листен начал заикаться:

   — Ч-что, ч-то с вами, гос-сподин?

   Я отмахнулся:

   — Ничего, о чём стоило бы беспокоиться. Где моё место?

   — В соседнем шатре, господин. Идёмте, я там всё приготовил.

   Но только я откинул полог, как меня едва не оглушил рёв одного из тех, с кем мне придётся делить шатёр:

   — Парень, да твоя наглость не знает границ! Ты бы хоть обмылся, чего ты тащишь эту вонь и грязь к нам? Вон, пошёл вон отсюда!

   Илиот шагнул следом за мной, рявкнул:

   — Рот закрой!

   — Чего ты сказал? Ты наглость поумерь, Илиот, больше за тобой нет Великого дома, а слуга должен знать своё место, отвыкай от прежних замашек, — поднявшийся из-за стола в углу шатра волосатый мужик ухмыльнулся и спросил меня. — Твой слуга, грязный и вонючий гость?

   Я на миг задержался взглядом на его гербе, каком-то лохматом и зубастом звере. Напрягая память, я мог бы вспомнить уроки сабио Атриоса и именование Дома этого человека, но не стал этого делать. Я устал, хочу наконец смыть с себя грязь и запах чужих смертей, да и есть ли мне до этого какое дело?

   Не принц, не родственник одного из Первых домов и ладно.

   Поэтому мой взгляд сразу же пошёл ниже, на пояс этого наглого и крикливого.

   Пустота.

   Я всё же уточнил:

   — Твой ранг в армии… достопочтенный?

   Тот ухмыльнулся:

   — Обращайся ко мне — ваша милость.

   Я невольно фыркнул:

   — Ну, хоть не ваше сиятельство.

   — Я не беру на себя лишнее, но что моё, то моё.

   Илиот словно невзначай заметил:

   — Тогда когда это младшие сыновья стали именоваться у нас его милостью?

   Мужик зло прищурился, рявкнул:

   — Это тебе бы рот закрыть, слуга.

   Я рявкнул ничуть не тише:

   — Ранг! Доложил мне ранг!

   Мужик побагровел, Илиот негромко шепнул:

   — Нет у него ранга. Просто один из адептов отряда Гирь.

   — Ясно, — я устало провёл ладонью по лицу, глухо буркнул. — За оскорбление меня и моего слуги вызываю тебя, кто-то там, на дуэль согласно эдикту. Через десять минут на ближайшей тренировочной площадке.

   Крикливый осклабился:

   — Такое разрешение ещё нужно получить у нашего хоу. Ты в армии, а не в своей деревне, парень.

   Я поднял повыше свой жетон, поморщившись, снова потёр его, избавляя от засохшей крови, качнул:

   — Вроде видно зелёный цвет, нет? Я, как твой гаэкуджа, приказываю тебе бегом отправиться к хоу и получить у него разрешение на дуэль со мной. Десять минут тебе.

   — А если нет, то что?

   — То я сам пойду к хоу и буду просить его либо провести тебя через строй мечей за отказ подчиняться приказу, либо отправить тебя со мной на следующее задание. Я, ты и пара тысяч реольцев. Здорово же?

   — Угрожаешь?

   — Время пошло.

   Я отвернулся от ещё наглого, но уже побледневшего, ещё недавно крикливого, но уже притихшего и буркнул Илиоту:

   — Мне горячей воды и свежий ханбок. Свежий. Чтобы аж хрустел. Есть такой?

   Илиот поджал губы, решительно кивнул:

   — Отыщу. Сейчас отыщу, господин.

   Стоящий наполовину в стене шатра Ограк довольно прогудел:

   — Хорошо поставили на место этого волосатого наглеца.

   Я не обратил внимания на похвалу, вместо этого с какой-то даже тоской провёл по воняющему жжёными волосами ёжику на голове. Сообразил вдруг, что гляжу сейчас ещё на одного соседа по шатру. Тот лежал, но когда наши взгляды столкнулись, вскочил, выставил ладони:

   — Я ничего, рад познакомиться с соседом и товарищем по отряду. Это где тебя так потрепало, гаэкуджа?

   — У реольцев, — коротко отрезал я.

   В десять минут волосатый не уложился, да и вернулся не с разрешением, а с самим хоу.

   Тот оглядел меня, уже смывшего с себя грязь, одевшего ханбок без герба, повесившего отмытый жетон на пояс и вмазывавшего мазь с исаром в ожоги. Поманил меня взглядом на разговор в сторону от шатра.

   — Сначала я поверил, что проблем с тобой и твоими слугами не будет. Затем посчитал, что проблемный у тебя слуга, а теперь понимаю, что он и рядом с тобой не лежал. Как всё это понимать?

   На миг шевельнулось любопытство, что же успел здесь натворить Илиот за три дня, но тут же умерло. Тёплая вода разморила. После всех этих бессонных ночей хотелось упасть на кровать, укрыться тяжёлой шкурой, чтобы она давила сверху своей тёплой тяжестью и забыться до утра.

   — Что здесь понимать, хоу? Мы в армии, какой-то безранговый наорал на меня, гаэкуджу, пытался выкинуть из моего шатра. Либо дуэль, либо его через строй мечей.

   — Я тут немного разузнал про тебя, гаэкуджа Лиал. Говорят, что весной был судебный поединок и ты убил своего противника.

   — Случайно, но да, убил, — не стал я ничего отрицать. — Был за это наказан повторным посвящением Предку Амании, выжил, но теперь не идар старшей крови. И что?

   — А то, что мне как-то страшновато позволять эту дуэль. Вдруг после неё я недосчитаюсь двух адептов?

   — Или-или, — повторил я, а затем надавил. — Или же я снова отправлюсь к главе Виру и попрошу его отправить этого наглого со мной на следующее задание.

   — Не уловил, — нахмурился хоу.

   Я понизил голос:

   — Реольцы очень злой и опасный противник, хоу. Как жаль, что навыков моего напарника не хватит для того, чтобы выжить.

   Хоу стиснул зубы, погонял по скулам желваки и холодно бросил:

   — Будем считать, что я этого не слышал. Дуэль. Держись в рамках эдикта, гаэкуджа Лиал и поменьше дерзи мне, иначе уже я подниму вопрос о строе мечей для такого проблемного подчинённого.

   Молак едва ли не схватил меня за плечи:

   — Господин! Господин!

   Я медленно, считая про себя, опустил голову:

   — Слушаюсь, хоу.

   Дуэль… Она даже не отложилась у меня в памяти. Этот волосатый и когда-то наглый что-то там пытался изобразить и даже довольно быстро складывал печати. Но после этой ночи… Смешно.

   Я вбил его в истоптанный, грязный песок тренировочной площадки. И меня в тот момент больше беспокоил сам этот песок, чем тот, кого я вбивал в него. В этом отряде Гирь порядок вообще есть? На глаз же видно, что никто даже не пытался убраться здесь, просеять песок, выбрав кровавые и грязные сгустки, заровнять следы от техник и прочее. В Денудо за такую площадку слуги бы уже…

   Ладно, не мои проблемы. Не моё дело. Я спать хочу.
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— Господин, на первый взгляд всё выглядит так, словно он действительно был там один.

   — На первый? — Вир обернулся, с насмешкой спросил. — А сколько взглядов ты там вообще бросил? Один?

   Кровавый поклонился:

   — Господин, простите меня. Я внимательно и не один раз оглядел место битвы. Кое-где это сделать было невозможно из-за заполонивших окрестности реольцев, но там, где я побывал, я не пропустил ни единой мелочи.

   — Вот так и продолжай, — кивнул Вир. — Мне нужны факты и то, за что ты отвечаешь, а не жалкие попытки увильнуть от ответственности.

   — Я понял, господин. По фактам. Много трупов. Реольцы убирают их, но трупов до сих пор много, — помедлив, Кровавый всё же добавил. — Горы. Я бы сказал, что там погибло не меньше тысячи реольцев. Теперь они истощены на этом направлении, что открывает много интересных возможностей.

   — И эти возможности мне тоже сейчас неинтересны. Этим и без меня есть кому заняться. Лиал и его схватка.

   Кровавый на этот раз извиняться не стал, бесстрастно продолжил доклад:

   — Лес несёт на себе следы тяжёлого и упорного сражения. Множество техник как адептов, так и идаров. Реольцы дорого продавали свои жизни, вернее, пытались продать. Я отыскал три места, где они пытались уничтожить Лиала. Чётко видны границы использованных им защитных техник херристра аут. По их размерам я уверенно утверждаю, что он прикрывал только себя.

   — Вот только себя и всё? Там купол был размером в полшага?

   — Почти так и было, господин, — Кровавый и не подумал опустить взгляд или пойти на поводу у Вира. — Первый был в три шага шириной, второй в шаг, третий и того меньше. Видимо, он начал экономить силы.

   — Видимо, — хмыкнул Вир, но спокойно повёл рукой. — Дальше.

   — Я не настолько хорош в чтении затоптанных сотнями реольцев следов, но я много слушал, пока кружил там. Реольцы тоже пытались понять, что произошло той ночью и у них выжило немало свидетелей, которые не выдерживали схватки и бежали прочь.

   Вир одним взглядом подстегнул было замолчавшего Кровавого.

   — Часть лагеря он вырезал во сне. Проскользнул за внешнее кольцо стражи и пошёл от одного костра к другому, уничтожая встречные патрули внутренней стражи. Затем поднялся шум, он начал убивать набегающих реольцев, пока их не стало слишком много. После этого отступил, обошёл реольцев и ударил в темноте с другого направления. Принялся повторять, безжалостно уничтожая любой очаг сопротивления. Использовал ловушки, заманивая реольцев за собой и поджигая под их ногами их же шары с огнём, спалил почти весь лес у того края озера, загнал часть реольцев в воду и уничтожил уже там. В конце концов, реольцы не выдержали накала схватки, впали в панику и принялись разбегаться, подстёгивая друг друга ужасом и слухами.

   — Например?

   — Что напало две тысячи скерцев. Что их враг Великий Заклинатель, поджигающий даже землю. Что из-за каждого куста выпрыгивают Клинки, одним движением меча разрубающие сотню воинов. Что скерцы убивают одним взглядом, что на их глазах скерцы пили кровь из горла.

   — Кровавые?

   — Ни одного тела с такими ранами. Хотя несколько Кровавых там точно было, но Кровавых Реола и Лиал их убил в числе прочих.

   — Так какой итог? У него была помощь?

   — Нет, господин. Я считаю, что он был один. Действовал умело, смело, иногда безумно смело, словно у него две жизни в запасе, но один.

   — Я понял тебя, — медленно кивнул Вир. Снова повёл рукой, на этот раз подкрепляя жестом приказы. — Подбери надёжного подчинённого, который теперь будет отвечать только за одно. Я хочу, чтобы на следующем задании у Лиала появилась бесплотная тень за спиной. Он ни на миг не должен оказаться без пригляда. А сейчас Думайна ко мне.

   Кровавый молча поклонился и выскользнул из шатра.

   ***

   — Раммас огилус зиарот фехт.

   Листен выпучил глаза, глядя, кажется, даже не на печати, которые я старательно, невзирая на обязательный срыв, демонстрировал ему, а только на мои губы.

   — Свет, — ошеломлённо прошептал он. — Техника света. Тайная техника королевского Дома. Я столько о ней слышал, и вот, — он вытянул ко мне дрожащую руку, — наконец, увидел её.

   Илиот сузил глаза, а затем отвесил затрещину Листену:

   — Очнись! Пусть это будет хоть трижды тайная техника, ты не должен забывать главное — ты поклялся помогать господину, а не ронять слюни и тупо глазеть. Ты хоть одну печать запомнил? Хоть один голосовой активатор?

   Листен потёр затылок, смерил Илиота хмурым взглядом, не отвечая на его упрёки, попросил меня:

   — Господин, ещё раз.

   Илиот едва удержался от новой затрещины, я же повторил, переждал боль от срыва, когда вышедший из-под контроля жар души обжигал плоть и корёжил пальцы в судороге. Листен в это время лихорадочно черкал по листу, зарисовывая печати.

   Я размял пальцы и повторил ещё раз. На этот раз без жара души. Не знаю даже, что это на меня нашло. Осторожно заметил:

   — У меня есть догадка, что эти печати как никогда близки к тем, что ты должен создать.

   Сказал и поморщился. Тут как бы не пришлось переделывать уже переделанное, а я пекусь о том, до чего ещё нескоро дойдут руки.

   Листен вскинулся, позабыв про бумагу:

   — Думаете, глава Вир дал вам изначальную печать? Он не показал её результат?

   — Показал. Эта печать действовала в его исполнении, — неохотно, уже проклиная свой вечно спешащий язык, принялся объяснять я. Опомнившись, пошёл по самому лёгкому пути. — Его Дом очень близок к королевскому, в его жилах, уверен, тоже очень много ихора Амании.

   — Ну да, действительно, кому попало не доверили бы тайную технику света, но и ваша кровь, господин…

   Взгляд Листена затуманился, словно он уже погрузился в пересчёт печатей или новый расчёт, кем я прихожусь нынешнему королю.

   — Дальше, — вернул я его к действительности. — Вестет сортам порртаг.

   Листен нахмурился:

   — Ещё один новый раздел техник? Я даже не слышал о таком.

   Я невольно поджал губы. Всё как и думал. Если Листен, чуть ли не десяток лет проживший в и возле Академии, не знает этого раздела техник, то откуда о нём знал один из Вораз?

   Или я ошибаюсь, и в подвал Кузни он проник другим способом?

   Ирал снова прошипел:

   — Воры. Все на что они способны — это воровство.

   Переведя взгляд на Листена, он качнулся ближе к нему, занёс над ним руку. Огромная, плечистая тень, одна ладонь которого была больше головы Листена. И он явно хочет отвесить не дружескую затрещину. Казалось, одно движение и он сплющит Листену голову в своей хватке.

   — И ты, раз за разом оскорбляющий великого Предка, один из таких воров.

   Я со свистом втянул в себя воздух, соображая, как быть. Моего знака Ирал спиной не увидит, рявкнуть, останавливая его и тем самым дать подозрения на свой счёт?

   Ирал, чтобы тебя Ребел к себе прибрал, верного такого, что ты творишь?

   — Ирал! Ты забываешься!

   К счастью, его снова осадили и без меня. Молак рявкнул так рявкнул.

   Но даже после этого Ирал лишь медленно повернул к Молаку голову, медленно опустил руку и медленно шагнул в сторону.

   Я стиснул зубы.

   Молаку это тоже не понравилось:

   — Ты забыл, что это человек нужен господину? Ты идёшь против господина?

   Ирал набычился, прошипел:

   — Я помню об этом. И только благодаря этому этот ублюдок с грязным языком ещё жив. Но с каждым днём он будет нужен господину всё меньше и меньше. Сегодня я докажу это господину. И однажды…

   Ирал поднял перед собой руку и медленно сжал кулак.

   Опомнившись, я разжал стиснутые зубы, опустил взгляд из пустоты на Листена, спросил:

   — Записал?

   — Повторите ещё раз, господин.

   Я повторил. Ещё и ещё раз, до тех пор, пока Ариос не произнёс:

   — К шатру идут, господин.

   Я тут же махнул Листену:

   — Довольно, что успел, то успел, всё равно это не к спеху. Возвращайся и продолжай работать.

   Шагнул следом за ними, едва не столкнувшись с угрюмым волосатым. Сегодня даже в ханбоке без герба, словно Илиот.

   Он смерил меня злым взглядом и шмыгнул в шатёр, словно меня здесь и нет. Я хмыкнул. Ну уж нет, сидеть рядом с ним нюхать мазь, которой он натёр ожоги?

   Разумеется, найти уединение посреди военного лагеря не самая лёгкая задача, но мне и полного уединения не нужно, хватило камня у угла конюшни.

   Я привалился к стене, сбитой из досок, прищурился на солнце и сложил первые печати.

   Объяснись, Ирал.

   Он одним длинным шагом оказался рядом, через миг провалился по пояс под землю, сделав так, что его лицо оказалось на одном уровне с моим и с жаром выдохнул:

   — Господин! Мы стали сильней, мы вернулись способность сражаться, вы тоже стали сильней. А они — воры! Воры, без которых вы вполне можете обойтись!

   Я нетерпеливо повторил жест.

   Объяснись.

   — Неужели вы не видите совпадения, господин? — изумился Ирал, зачастил, складывая передо мной печати. — Глядите. Шесть печатей, разбитых на две части для двух рук. Одна часть отвечает за тишину и передвижение, другая отвечает за невидимость. Этот ублюдок с грязным языком ахает, что не знает такого раздела, тупица. Тень. Это тень, господин, а то, что дал вам Вир, не более, чем украденные Шаги сквозь тень. Те Шаги, что вы пытались выучить у статуи Предка Ребела, господин!

   Я медленно моргнул, пытаясь уложить услышанное в голове и пытаясь вспомнить, как же выглядели те печати, что я повторял под присмотром Ирала в той пещере.

   Почти получилось, когда из-за конюшни раздался вопль:

   — Лиал! Лиал из Малого дома Денудо! Гаэкуджа Лиал, чтоб дети забыли твоё имя, куда ты делся?!

   Ирал обернулся, выругался, в сердцах рявкнул:

   — Да дадут мне сегодня поговорить с господином или нет?! — протянул в мою сторону руки, умоляюще протянул. — Господин, вы должны сосредоточиться на Шагах. Что вам все другие техники? Шаги сквозь тень дадут вам такое огромное преимущество, что реольцы будут в ужасе бежать, едва только услышат, что вы появились рядом.

   Снова раздался вопль:

   — Гаэкуджа Лиал! Я, твой хоу, приказываю тебе явиться ко мне!

   Я вскинул брови. Так это хоу орёт? Вообще не узнал. Он пьянствовал всю ночь что ли и охрип? Или охрип, разыскивая меня?

   Вздохнув, поднялся. Ирал поднялся из земли, сместился, перекрывая мне дорогу, и взмолился:

   — Господин!

   Я принялся складывать печати.

   Переделать такую сложную технику займёт очень много времени, к тому же…

   Ирал перебил меня:

   — Не нужно ничего переделывать.

   Рядом оказался Ограк, процедил:

   — Ирал, ты забываешься всё сильней и сильней. Ты перебиваешь господина?

   Тот огрызнулся:

   — Тебе ли не знать, что иногда это делать нужно.

   Как бы всё это ни было интересно, но я тут не сам по себе, а хоу явно не ради пожелания доброго утра разыскивает меня. Поэтому я просто шагнул вперёд, сквозь теней. И снова они скользнули в стороны, давая мне дорогу, словно в этом была нужда.

   Я в который раз напомнил себе, что нужно разобраться с этой странностью и в который раз отложил это до лучших времён. Очень уж я занят сейчас, хоу там скоро голос потеряет, орать так. Чего вообще орёт? Если никто не заметил, куда я пошёл, так солдат бы послал меня искать, орёт он.

   — Лиал!

   Я даже со спины видел покрасневшую от натуги шею хоу. Вот это он орать горазд, сам на себя непохож вчерашнего. Негромко сообщил:

   — Мой хоу, я прибыл.

   Клянусь, он подпрыгнул, развернулся едва ли не в воздухе и уставился на меня. Так и есть, красный, злой, ни следа вчерашнего спокойствия.

   — Т-ты!

   За его спиной на лицах нескольких адептов, что наблюдали за всем этим, появились широкие улыбки. Наверное, не очень они его любят. И вообще, кого его? Я вчера так и не узнал, как зовут хоу и из какого он Дома.

   Поспешно перевёл взгляд на плечо, в поисках герба. Барсук. Нужно было сделать это ещё вчера, только то, что я устал едва ли не смертельно, может меня оправдать.

   Юг. Дом Кенебо. Ничем не примечательный Дом, не запомнившийся мне из уроков сабио.

   Это выяснил, жаль имена не пишут на другом плече.

   Хоу медленно выдохнул, буркнул, становясь немного похожим на себя вчерашнего:

   — За мной. Живо.

   Я шагнул следом, на ходу задавая вопрос теням.

   Имя.

   Ариос тут же доложил:

   — Думайн из Дома Кенебо. Только что его вызывал к себе Вир и выдал ему задание лично для вас, господин.

   Я усмехнулся. А вчера заливал мне, что экзамен закончен и теперь все задания я буду получать от хоу и Весов.

   Задал новый вопрос.

   Что он такого сказал ему, что хоу сам на себя не похож?

   — Скорее тут повлияло то, что изначально хоу Думайн отказался подчиняться Виру, сказал ему, что при всём уважении, но вы не мой командир. Вир покивал, а потом достал чёрную бляху граера.

   Я сбился с шага. Только вчера о них была речь, а теперь выясняется, что Вир один из тех четверых, кто может говорить за короля. Всё больше и больше доводов за то, что он младший брат одного из прежних королей.

   Неудивительно, что хоу Думайна так проняло. Нет, не думаю, что он понял — Вир древний Кровавый, но и того, что он только что послал одного из четверых опаснейших людей королевства, должно было хватить. Две большие разницы — глава Академии и граер, голос короля.

   Интересно, со мной и тюрьмой он тоже решил всё с помощью чёрной бляхи?

   Пальцы тем временем продолжили даже без участия головы складывать знаки.

   Что там с заданием?

   Ариос пожал плечами:

   — Задание как задание. Пойти, убить, забрать бумаги, привести одного живьём. Но меня смущает то, господин, что вчера Вир сказал, что вы не должны были сдать его экзамен.

   Я сбился с шага, повторил про себя то, что только что услышал и… Стиснул зубы, считая про себя до десяти.

   Только после этого задал вопрос.

   Откуда знаешь?

   Задал и тут же понял, какой он глупый. Видно, нужно было считать до двадцати.

   — Подслушал вчера, господин, после вашего ухода. Вир вызвал к себе Кровавого и отправил его на место вашего сражения. Тот к утру обернулся и доложил.

   Что именно доложил?

   — Детали того, как проходило сражение, — видимо, заметив, как я снова сбился с шага, Ариос поспешил добавить. — Ничего странного он не обнаружил, господин. А слова тех реольцев, что рассказывали про идаров, которые убивали их десятками, посчитал страхами. Кровавый сообщил, что вы были одни, сражались безумно, словно у вас было две жизни в запасе и не более.

   Я свернул за хоу Думайном, подумав, задал вопрос.

   Ограк, ты тоже думаешь, что я сражался безумно и без оглядки?

   — Нет, господин. На грани, но не заходя туда, где начинается безумие.

   Я кивнул. Я и сам так думал.

   Но Ариос снова заставил меня сбиться с шага.

   — Важней то, господин, что теперь за вами будет постоянно следить Кровавый. И вот уже зная всё это, меня начинает беспокоить простое на вид задание.

   Я кивнул. Меня тоже, Ариос, меня тоже.

   Ирал словно дожидался этого момента, чтобы снова влезть в разговор:

   — Поэтому и нужно сделать всё возможное, чтобы усилиться, господин. Шаги. Шаги сквозь тьму, вот на чём вам нужно сосредоточиться.

   Хоу Думайн, наконец, привёл меня. К своему шатру, словно дать задание в другом месте было нельзя.

   Я спокойно шагнул следом за ним, досадуя, что тени замолчали, чтобы не мешать и интересный разговор о Кровавом оборвался.

   Надо бы отправить теней разузнать, что именно связывает Вира и Кровавых.

   Хоу уже пришёл в себя, краснота с лица и шеи исчезла, он снова выглядел спокойным и холодным. Как вчера.

   Первым делом он шагнул к полке, ухватил с неё здоровенный свиток и раскатал его на столе, прижимая края каменными дощечками.

   Не свиток, карта.

   — Ближе, — приказал хоу Думейн.

   Я послушно шагнул ближе.

   — Отправишься, — спохватившись, хоу Думейн уточнил. — Ты вообще карты читать умеешь?

   — Умею.

   — Прости за вопрос, гаэкуджа, но поначалу, когда приказали создать отряд Гирь, и вышел приказ выделить в него адептов, командиры отрядов пихали в него всякую… К-хм. Избавлялись от тех, кого устали у себя видеть, хотя по бумагам едва ли не лучшие герои армии. Твоя вчерашняя стычка тому отличный пример, насколько они герои. У меня в отряде треть вчерашних выпускников ускоренных курсов Академии, треть пьяницы, неучи и бездельники, гораздые почесать кулаки о слабаков. Задания Весов изрядно проредили эти две трети за прошедшее время, но…

   Хоу Думейн развёл руками. Я же вовремя задавил в себе вопрос, к какой трети относится он сам. Избавлялись ли от него командиры? За что? И кто мог избавиться от хоу? Гонган? Или ещё более старший куккун?

   — Вот сюда, — хоу Думейн постучал пальцем по карте. — Ты должен отправиться вот сюда. Пробраться через формальную линию позиций реольцев и добраться до лагеря, который расположен вот здесь на берегу. В нём ты должен найти их хоу из рода Бротург. У него на ханбоке герб черепахи, не ошибёшься. Найти, победить в схватке, оставить живым и доставить его сюда вместе со всеми бумагами из его шатра. Всё ясно?

   — Как бы не очень.

   Нет, я понимал, что это задание выдал мне Вир. Мой глава Академии и господин, с которым я связан клятвой и благополучием своего рода. Тот, кто хотел, чтобы я не сдал свой экзамен.

   Понимал, что и сейчас он наверняка даёт мне такое же невыполнимое на его взгляд задание, чтобы на этот раз проследить за мной и понять, как я справляюсь с ним. Зря я вчера принес ему бляху хоу.

   Не понимал, зачем ему нужно, чтобы я провалился. Сделать меня ещё более обязанным ему? Добиться того, чтобы я сдох и Дом Денудо остался без наследника?

   Так второе проще сделать другими путями. Лично прибить меня или поручить это своим подчинённым. Достаточно обвинить меня в нападении на гаэкуджу форпоста и пропустить через мечи. Пропустить так, чтобы я не выжил. Один удар в полную силу от какого-нибудь Великого паладина, спрятанный среди десятков простых и… Всё.

   Не понимал я и того, как вообще можно давать так задания?

   Об этом и сказал:

   — Сколько врагов там ожидать? Дадут ли мне проводника, чтобы пройти через известные посты реольцев? Какой ранг силы у этого хоу? Будет…

   Хоу Думейн коротко оборвал меня:

   — Нет, ничего не будет. Ничего не знаю, кроме того, что уже сказал тебе. У тебя час на подготовку, к утру хоу рода Бротург должен быть в лагере, перед моей палаткой.

   Я процедил:

   — Чтоб вам к Безымянному сходить с таким заданием.

   Хоу Думейн застыл, зашипел сквозь зубы:

   — Гаэкуджа, ты забываешься.

   — И что? Накажете меня, бросите в камеру, и я не отправлюсь к реольцами?

   Хоу Думейн обмяк, опустил плечи, сгорбился:

   — Не могу, — тяжело опустился на стул, повторил, назвав по имени, а не по рангу. — Не могу, Лиал.

   И снова язык сработал быстрей, чем мысли:

   — Напротив, как раз таки понимаю, хоу.

   Он вскинул на меня взгляд, сузил глаза, но раньше, чем он успел что-то спросить, я снова заговорил:

   — Но и вы меня поймите. Ладно, отправиться одному, мне не привыкать, а читать следы и выискивать засады я умею неплохо. Но должен же я получить хоть немного больше подробностей о самом деле, о самой цели? Зачем мне его тащить сюда?

   — Он обладает какими-то знаниями, которые…

   Я перебил:

   — Ты уж прости, хоу…

   Ирал недовольно буркнул сбоку:

   — Слишком много почтения, господин.

   Ему тут же возразил Ограк:

   — Господин в этом понимает побольше твоего. Я молчу, видя, как верно поступает господин, а ты, кто не бывал в армии, смеешь давать советы?

   Как бы я ни привык к теням, но здесь либо забыть про их существование и пропускать мимо ушей всё, что они говорят, либо…

   Вот это второе и случилось, я вслушивался в слова теней, привычно ожидая подсказок, советов и прочего, но сегодня что-то всё больше замечая их странное поведение. Они ругаются. Ругаются с друг другом. Что вообще изменилось в них после схватки у озера?

   Я вслушивался, изумлялся и, конечно же, запнулся, позабыв о хоу Думейне.

   Он сам напомнил о себе, вырвав меня из задумчивости:

   — Да что уж там, я тоже понимаю, в какую задницу тебя посылают. Но сам ничего с этим поделать не могу, у меня приказ, за нарушение которого с меня голову снимут. Ну и раз такая задница, а мы тут одни, называй меня просто по имени, Лиал.

   Ограк довольно заметил:

   — Вот. Вот так правильно.

   Я кивнул:

   — Понял. Спасибо, Думейн, — повторил, на этот раз не замолкая и не отвлекаясь на теней. — Но ты уж прости, кое-что мне знать нужно всё равно. Черепаха на плече и бляха на поясе — это хорошо, но я… — нагнувшись над картой, я провёл по карте предполагаемый путь напрямую, фыркнул. — Я доберусь туда ночью, хорошо, если ещё сегодня, а не после полуночи, заплутав в их болотах. Хоу может быть в это время голышом. Отличить голого хоу Дома Бротург от голого хённама Дома Ваурс? Не уверен, что я на такое способен, тем более в пылу сражения. Как его зовут, сколько ему лет, как он выглядит, Думейн?

   Хоу Думейн лишь развёл руками:

   — Я не знаю, Лиал. Прости, но я действительно не знаю ничего сверх того, что только что тебе сказал.

   Сказать, что я вышел из шатра хоу злым, не сказать ничего.

   Если бы в этот момент на пути попался Вир, я бы высказал всё, что я думаю о его заданиях и о нём самом.

   Но его на пути не встретилось, солдаты же при виде меня тут же сворачивали в сторону. Даже бородатый, стоило мне показаться в проходе к своему шатру, исчез, словно знал ту, вчерашнюю сложную технику невидимости, которая вроде как никому не известна.

   Зря, впрочем, он бежал.

   Вернулся я только для того, чтобы предупредить Илиота и Листена о своём очередном исчезновении. Поспешно оседлал грауха, не дожидаясь, пока прибежит конюх, рванул на граухе на выезд из лагеря.

   А вот там задержался. Беседа с Думейном была не полностью бесполезной. Я выяснил, какие Вир ему указал границы помощи мне и разузнал, как именно могу облегчить себе жизнь, ничего не нарушая.

   Одна из таких вещей — это посыльные.

   Я остановил грауха у приметного шатра, к которому примыкала дощатая конюшня, рявкнул:

   — Посыльные, один ко мне, живо!

   Из шатра выскочил худой, невысокий мужичок, на ходу затягивая ремни лёгкого доспеха. Опытным взглядом нашарил на моём поясе бляху, рявкнул в ответ:

   — Слушаю.

   — Я гаэкуджа Гирь. Будешь моим проводником к седьмому отряду левого крыла. Быстрей, время не ждёт.

   Уже через минуту два грауха стелились над дорогой. И да, в этот раз быстрей будет не двигаться своим ходом, плутая по лесу, а домчаться верхом.

   Граух посыльного чуть вильнул, обходя то ли край болотца, то ли огромную лужу, пошёл по влажной земле, выбивая копытами огромные куски. Я пригнулся, опустил глаза, врываясь в этот земляной дождь.

   Только поднял голову, отплёвываясь, обнаружил перед собой Ирала.

   — Господин, мы не договорили. Печати Шагов сквозь тьму. Вам нужно сейчас сосредоточиться на них, господин.

   До посыльного было далеко, он был всего лишь простолюдин, наблюдателя Кровавого я тоже рядом не видел, а пальцевать одной рукой, да во время скачки, не самое легко занятие, я сложил только одну печать-вопрос, а когда Ариос покачал головой, ответил Иралу вслух:

   — Смысл? Сложная печать займёт у Листена много времени. Я дал ему сегодня техники только для записи, на будущее, сейчас мне важней, чтобы он переделал для меня несколько четырехсоставных.

   — Плевать на этого мерзавца. Едва он станет не нужен вам, господин, как я убью его.

   Я только успел вздохнуть, набрать воздуха, чтобы осадить Ирала, как он заявил:

   — А он уже стал наполовину вам бесполезен, господин.

   — О чём ты?

   — Вы стали сильней.

   — Снова ты об этом, — я фыркнул и сам насел на Ирала. — Техники стали хуже себя вести после этого.

   — Потому что мы получили подтверждение, господин, вы становитесь сильнее убивая.

   — Да, доля ихора снова смещается в крови, делая…

   — Невозможно, — Ирал даже рубанул в воздухе рукой, подкрепляя свои слова. — Вы не Кровавый, вы не поглощали их кровь.

   — Но техники… — замолчав, я сам засомневался, подвёл итог. — Нужно проверять, снова сделать замеры.

   — А потом…

   Начал Ирал, но я тут же заткнул его:

   — А потом я и только я буду решать, кого вы, тени, можете убить. С чего ты вообще решил, что один мой слуга лучше другого?

   — Он оскорбил…

   — И что, — снова перебил я Ирала. — Знал бы ты, сколько раз я клял Безымянного за эти годы.

   — Вы, кровь от крови его потомок, совсем другое дело. Он же…

   — Довольно. Он мой слуга. И пока он меня не предал, он будет жить, чтобы ты там не решил себе Ирал, — сдвинув голову, я перевёл взгляд на другого слугу. — Ариос, твоя тень следит за Листеном?

   — Да господин, когда вы достаточно близко.

   — Надеюсь, ты слышал, что он нужен мне живым и если вдруг погибнет от руки Ирала, я очень и очень огорчусь.

   — Я ваш слуга, господин, а не Ирала.

   Тот даже не обернулся на Ариоса, снова насел на меня:

   — Господин, здесь нет состава Академии или Кузни. Уверен, его нет и реольцев. Зато есть сами реольцы. Вы же убедились, лучший способ вашего усиления — это схватки, сражения, убийства. Отправляя их за грань пустоты, к Предку Ребелу, вы получаете часть их жара души. Это не ихор, это не изменяет ваш баланс, это лишь делает вас сильней. Вам не нужен сейчас этот бездельник Листен.

   — Но нужен будет через десятицу.

   — Учитывая, какие задания даёт вам Вир? — Ирал покачал головой. — Может быть через десятицу вы станете Клинком, через месяц шагнёте дальше, станете Тальмой. Но я готов уже сейчас начать учить вас.

   Я ткнул пятками отставшего грауха и недовольно заметил:

   — Снова ты за своё. Времена изменились. Твои знания сейчас бесполезны.

   — Господин, я учусь, гляжу, как этот никчёмный делает пересчёты, скоро я смогу заменить его, но даже сейчас готов доказать, что не всё так, как мы считали раньше. Воры сами дали мне подсказку, а вам знания. Я же говорю — ничего не нужно переделывать, господин!

   — Воры? Не переделывать?

   Я тут же вспомнил, что именно эти слова Ирал цедит сквозь зубы после вчерашнего. Уклонившись от ветки, что готовилась выбить меня из седла, приказал:

   — А ну, давай подробней.
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— Давайте, господин, озирайтесь.

   Я послушно принялся оглядывать лес вокруг, медленно поворачиваясь на одном месте. И всё это под советы Ариоса:

   — Да, давайте, ещё, ещё немного. Стоп! Чуть назад. Да, вот так господин.

   Суть была проста, стать к наблюдающему Кровавому так, чтобы он не видел моей правой руки, не видел, что за печати я на ней складываю, потому что…

   «Потому что все печати, господин, идары использовали только левой рукой, оставляя правую под меч. Да, господин, я уверен, что воры не стали бы менять это, просто из-за лени. К чему делать двойную работу? Да, господин, если взять только печати левой руки, то техника становится в два раза проще, всего на три печати, а такие техники вы выполняете легко даже без переделки. И, господин, не забывайте, Вир сам близок к крови королевского рода, а значит, его печати и переделывать под вас не нужно.»

   Мне оставалось дело за малым. Выполнить лишь половину показанной техники.

   Правда, никто, в том числе и сам Ирал, стремящийся мне что-то там доказать про бесполезность Листена, не мог обещать, что это будет легко.

   Просто потому, что никто не знал ответа на вопрос — а действуют ли голосовые активаторы на всю последовательность печатей или и их нужно как-то делить? Три активатора на две части, ага.

   Ирал, ощутив мою заминку, строго потребовал:

   — Господин!

   Я вздохнул и поднял ладони. Искоса глянул на Ариоса, тот, следящий через других теней за Кровавым, кивнул. Можно. Даже если тот словно сова или потомок Оскуридо и видит в темноте так же хорошо, как днём, то ничего не увидит.

   Начали.

   — Вестет сортам порртаг. О-ох!

   Меня аж перекосило от боли. Вот это сорвалось, так сорвалось. Главное, не заорать от боли. Шёпот печатей реольцы не услышат, но если я начну здесь в голос орать, считай в полусотне шагов от их лагеря, о всяких тренировках придётся забыть. А этого допустить нельзя.

   Если с прошлым заданием Вира я хотя бы мог надеяться, что выполню его и, в конце концов, всё же выполнил, то сегодняшнее мне просто-напросто не по силам.

   За мной следят, мне нельзя использовать теней, у меня почти пуста слеза Амании и, главное, я пришёл за идаром из рода Бротург.

   Да, если бы не помощь Ограка, не его напоминание, что с этим Домом я уже сталкивался, то ведь мог и вляпаться. Так вляпаться, что мог бы уже и не вернуться в лагерь.

   Ведь там, где Дом Бротург, там рядом и Миус. Скрываются до последнего, как они и любят. Именно так мне говорил Глебол.

   И стоило мне вспомнить эти слова, как всё сразу стало ясно.

   Я, похоже, догадался, чего добивается Вир в этом задании. Он решил проверить мою силу и столкнуть меня прямо с двумя из тех, кого я должен превзойти.

   Да, сразу с двумя. Именно столько человек с ремолой на плече отыскали мои тени в лагере реольцев.

   Не знаю даже в чём тут дело. Может, Вир очень уж поверил в меня. Может быть, эти двое Миус слабы. Проверять не собираюсь, не для этого я сейчас тут страдаю.

   Ирал, видимо, решил, что я сдался и снова насел на меня:

   — Господин, ещё раз. Ни у кого, как бы он талантлив не был, не выйдет с первого раза. И Шаги, не забывайте делать первый Шаг сквозь тьму. Это две половины одного умения.

   Я лишь качнул головой. М-да. Мне бы его уверенность. Хотя бы частичку.

   Замер на месте, держа перед собой ладони без единой печати.

   Это новый раздел техник. Это техника, делающая невидимым. Откуда бы ещё ей взяться, как не от уничтоженного рода Оскуридо и Предка Ребела? Это техника из раздела теней, я потомок сильнейших из королевства Валио. Я Оскуридо, это моё наследство, дошедшее ко мне через тысячу лет забвения.

   Предательскую мысль о том, что, вообще-то, наследие Предка Салира, пустота, ещё лучше подходит под это умение, я задавил, уничтожил, загнал в самые дальние уголки разума. Не сейчас. Здесь и сейчас есть только три печати и Шаги сквозь тьму.

   — Вестет сортам порртаг.

   Шагнуть вперёд, с шипением согнуться, когда сорвавшийся впустую жар души опалит тело, ухмыльнуться, потому что опалило не только руку, но и ногу, связав их пламенным жгутом. Что-то всё-таки в этом есть, что-то всё-таки в этом есть, Ирал.

   Да и нет у меня другого выхода.

   ***

   Трайдо скользнул ближе. Луна хоть и светила сегодня как никогда ярко, но ближе не дальше.

   Парень замер между деревьев, покрутил головой, словно прислушивался к чему-то. Трайдо замер, наградил про себя мерзавца парой тёплых слов. Ишь ты, чуткий.

   Тот тем временем сделал шаг вперёд, наполовину скрываясь от Кровавого за деревом, снова покрутил головой, но больше не двинулся, снова поднял перед собой руки и зашевелил пальцами. Шагнул вперёд и вбок, согнулся от боли, припадая на левую ногу вернулся на два шага назад и снова поднял руки.

   Судя по тому, что видел Трайдо, парень пытался применить какую-то технику, которая ему особо-то и не давалась. Вернее, совсем не давалась, словно он её только-только начал разучивать.

   Трайдо осторожно привалился к стволу и настроился на долгое ожидание. Тупое место для тренировок, но его дело маленькое, пусть и глупое, лучше бы послали заняться реольцами, всё бы…

   Трайдо вздрогнул, моргнул, затем моргнул ещё раз, не веря своим глазам. Вот только что парень в очередной раз шагнул вперёд и… исчез. Исчез, вместо того чтобы согнуться от боли.

   Трайдо беззвучно выругался, кляня задание, мерзавца Лиала и ночь. Скользнул вправо, обходя полукругом место исчезновения и выискивая следы: шевеление травы, веток кустов, звуки шагов.

   Ничего. Этот мерзавец Лиал словно растворился в воздухе.

   Трайдо замер на месте. Медленно присел, сам скрываясь за кустом. То, что он потерял мерзавца — плохо, но втрое хуже будет, если мерзавец его обнаружит. У мерзавца задание. Мерзавец должен напасть на реольцев и поймать там кого-то. Так что никуда он не сбежит. Пусть он невидимка, но у этого невидимки есть цель и ему нужно лишь дождаться в удобном месте, когда в лагере начнётся заварушка.

   Трайдо осторожно, беззвучно скользнул влево, забирая подальше от исчезнувшего мерзавца и поближе к ограде лагеря. Десять шагов, тридцать. Снова замер.

   Реолец. Сидит на дереве, не спит, пялится в темноту леса, ожидая врагов.

   Обходить долго.

   Трайдо проверил каждую пядь, по которой можно добраться до реольца. Ни следа ловушек.

   Мгновение и сорвался с места. Реолец даже охнуть не успел, а рука Трайдо уже пробила ему горло.

   Ещё мгновение и будоражащий, чуть пряный огонь потёк по руке к сердцу Трайдо. Жаль его оказалось очень, очень мало. Жалкий простолюдин.

   Трайдо прихватил реольца к стволу его же поясом и скользнул вниз, продолжая путь к лагерю. Уже не особо таясь, даже надеясь, что на пути встретится ещё один караульный.

   Да, именно для войны и были созданы Кровавые воины. Десятилетиями страдать от одной кормёжки до другой, в муках и бессилии ожидая разрешения старших? Существование, а не жизнь. Сражения, схватки, враги каждый день — вот то, ради чего стоит жить Кровавым. Но им до сих пор не дают развернуться, не дают действовать в полную силу.

   Вот только каждая взятая жизнь, каждый глоток жара души делает его чуть сильней. Скоро, скоро настанет время, когда он станет так же силён как и старший Дерек. И тогда, тогда его уже не будут связывать приказы, тогда он покажет реольцам, как они ошиблись, ступив на земли Скеро.

   К сожалению, реольцы словно слышали его мысли и убрались с его пути. Ничем другим объяснить то, что больше ни одного на его пути не попалось, Трайдо не мог.

   Сидел сейчас сам на дереве и пялился на лагерь, лежащий за невысокой стеной. Пялился и никак не мог понять, куда делся этот мерзавец. Через час рассвет, а он до сих пор не напал, словно заснул там или…

   И тут до Трайдо дошло. Мерзавец и не будет нападать. Мерзавец уже всё сделал.

   Трайдо застыл, представляя, что с ним сделает Дерек, а затем сорвался с места.

   Мерзавец не сможет невидимым переться до главного лагеря, да это и бессмысленно. Есть место, куда он обязательно вернётся — это седьмой отряд левого крыла и его граух, которого он там оставил.

   Остаётся лишь молиться Хранителям, что мерзавец ещё не выехал оттуда, остаётся молиться, что выйдет догнать мерзавца, нужно успеть доложить обо всём первым. Трейдо совсем не хотел получить наказание и лишиться крови, к которой только привык.

   ***

   — Он потерял вас, господин.

   Я довольно ухмыльнулся. Мелочь, а приятно. Но гораздо приятней то, что у меня всё же получилось. Ирал оказался прав, две части совсем вроде бы разных умений из разных эпох соединились вместе, словно давно разлучённые сестры.

   А у меня появился шанс выполнить и это задание.

   Клятый Вир, чтобы ему больше никогда в Академию не попасть и ни одной заумной книги не написать, поставил меня в безвыходное положение — послал меня на задание, не дав восстановиться после предыдущего.

   — Влево, господин. Видите тень у дерева? Она стоит под реольцем. Левее и ближе к вам тень отметила ловушку. Левее, господин.

   Уж не знаю, что там была за ловушка, но здесь реольцы явно относились к безопасности лагеря тщательней, чем в прошлом. Ловушки, ограда, двое Миус на крайний случай.

   Едва я обошёл реольца и ловушки, как рядом заговорил Ирал:

   — Господин, меньше заботьтесь об этом. Вы используете Шаги сквозь тьму, одно из лучших умений рода Оскуридо. Вы тень, вы бесплотны, вы неуловимы. Не огибайте эти кусты, шагните сквозь них, шагните сквозь дерево.

   Я стиснул зубы. Крепко, так что на скулах вспухли желваки. Всё правильно, жаль только, что я сейчас вижу так же хорошо, как днём. Шагнуть сквозь едва заметный куст всё же было бы легче, чем сквозь чётко различимый.

   Левая рука всё так же держала последнюю, третью печать, всё, что мне нужно оставалось, это сделать очередной шаг. Один из первых четырёх шагов Сквозь тьму, которые я сплетал друг за другом.

   Как бы ни оказался прав Ирал с этими печатями, но я всё ещё был ограничен двойным посвящением и не собирался рисковать. А надо бы.

   За мгновение до того, как я должен был насадиться глазом на ветку, я плотно сомкнул веки.

   Ничего.

   Нет боли, нет ощущения веток, что ткнули меня в лицо и тело.

   Я раскрыл глаза на очередном шаге и тут же снова зажмурился.

   Трудно оставаться невозмутимым, когда у тебя из глаза и щеки торчат ветки.

   Третий шаг, теперь снова первый.

   — Отлично, господин.

   Я снова раскрыл глаза, замер, удерживая печать, оглянулся.

   Куст позади.

   Тогда… Попробуем шагнуть дальше. Попробуем сплести не четыре первых шага, а пройти всю цепочку Шагов сквозь тьму.

   Первый шаг, второй, третий, четвёртый, пя. тый, шес…

   Боль, жжение в ногах стало невыносимым, и жар души вышел из-под контроля, Шаги сорвались, заставив ближайших, именных теней зашипеть:

   — Господин!

   Я стиснул зубы, сжал кулак, ломая печать, и выбросил пальцы, складывая новую, первую из трёх.

   Три удара сердца, три печати, первый шаг и я снова ощутил, как меня накрывает это странное ощущение. Я снова бесплотен.

   В описании Вира его техника должна была делать меня лишь невидимым, оставляя за мной следы.

   Но я выполняю совсем другую технику и ни о каких следах не может быть и речи, не после того, как я прошёл сквозь куст.

   Но нужно проверить.

   К тому времени, когда я вышел до стены, огораживающей этот лагерь реольцев, я уже осознавал пределы своих сил.

   Четыре шага, пять, если напрячься и быть готовым к срыву. От числа шагов зависела толщина преграды, которую я мог преодолевать и что будет, если я рискну с пятью, но не рассчитаю толщину стены или даже пятый шаг сорвётся, пока часть меня в камне, не хотелось даже думать.

   Ощущения, что тебя схватили и не пускают дальше, ощущение, что половину тебя словно замуровали… Никому не пожелаю испытать.

   К счастью, даже для дерева в половину обхвата хватило всего трёх полных шагов и кусочка четвёртого, а стену реольцы соорудили из более тонких брёвен.

   Следов за мной не оставалось, даже на песке. Даже опавшие листья не прогибались подо мной и не шуршали.

   Уж в чём, чём, а в этом я точно уже превзошёл Потрошителей Ариды. Жаль только, что Виру это не покажешь. Или напротив, хорошо? Иначе даже боюсь представить, какое будет моё третье задание.

   На миг желание провалить это, устроить небольшую свалку с реольцами и вернуться обратно, доложив хоу, а следом и Виру, что задание не удалось выполнить, стало нестерпимым. Я продержался миг, а затем понял, что желание утереть нос Виру и его соглядаю — ещё сильнее. А там будь что будет.

   Третье такое же невыполнимое? У моего терпения ведь есть границы.

   Мне бы по-хорошему научиться изображать это умение с шестью печатями, не задействуя три для правой руки. Но не сегодня. Сегодня у меня другие заботы. А Вир? Что Вир? В лесу, от отчаяния получилось, а сейчас срывается, гос-по-дин.

   Я ухмыльнулся и двинул дальше.

   Лагерь реольцев стоял на краю берега: у ограды шатры, возле воды деревянные сараи-склады. Тесные проходы, которые так и просят, чтобы в них швырнули пару огненных реольских шаров. Но я здесь не за этим.

   Хорошо, что слуга у нужного мне хоу так аккуратен и на сложенном возле кровати ханбоке отчётливо виден нужный мне герб.

   Куда идти уже понятно. А дальше, дальше придумаю что-нибудь.

   ***

   — Что значит, ты не знаешь, как он это провернул?

   Трайдо опустил глаза, пряча злость:

   — Старший, всё пошло совсем не так, как вы говорили…

   Ударивший в виски голос заставил Трайдо рухнуть на колени и вцепиться в голову.

   — Наказание! Наказание! Наказание!

   Каждый новый крик приносил с собой всё больше и больше боли. Трайдо пришёл в себя, валяясь на земле, корчась в ногах старшего Дерека.

   Тот спокойно заметил:

   — Ты стал забываться, Трайдо. Почувствовал свободу? Почувствовал силу? Ты ничто против старших, напомнить это тебе ещё раз?

   — Нх-не-ет, — прохрипел Трайдо, всё так же пряча глаза. — Я виноват, виноват, старший, прошу прощения.

   — Поднимись, я даю тебе ещё шанс объясниться.

   — Техника. Он использовал технику невидимости. Я не смог следить за ним, а он с её помощью прокрался в лагерь и выкрал хоу.

   — Насколько ты обогнал его?

   — На половину часа, у него очень быстрый…

   — Хватит оправданий, жди здесь решения, я доложу главе Виру, как ты его подвёл.

   Трайдо с ненавистью проводил взглядом Дерека. Слизняк, который, даже став Кровавым, не изменил своей натуре пресмыкаться. Служит всего лишь человеку, слабому, смертному адепту. И не просто служит сам, но своей властью и силой держит в узде и всех остальных младших Кровавых. Если уж служил, так служил бы королю.

   Трайдо вбил в землю кулак, вымещая злобу, и оскалился.

   Да и так ли уж хорошо служить королю? Трайдо родился ещё при деде нынешнего короля. И что они ему? Создали его с помощью своего ритуала? Спасибо, но пяти десятилетий службы вполне хватит расплатиться за ритуал. Раньше об этом нельзя было и мечтать, но сейчас, пока старшие продолжают пресмыкаться перед главами Великих домов и королём, младшие каждый день участвуют в схватках, убивают реольцев, поглощают их кровь и становятся сильней.

   Сколько он сегодня выдержал наказаний? Пятнадцать? Ещё год назад вдвое меньшее число убило бы его. А что будет ещё через год?

   Трайдо тряхнул головой, встал, согнал с губ ухмылку. Он знает Кровавых, с которыми можно поговорить на этот счёт. Пусть война длится дольше, а там, глядишь, новым, удвоенным королевством Скеро будет управлять уже другой король. Кровавый, который знает, что нужно его верным соратникам. Свобода и кровь.

   И стоит ли ждать этот год, надеяться на что-то? Может, стоит и самому поработать над тем, чтобы стать сильней? Помнится, не так давно он подслушал очень интересный разговор между двумя старшими. О реольцах и том, чего на самом деле добивался король, пропустивший их к Ожерелью и выставивший против них старших.

   ***

   Конечно, задание мне на самом деле выдал Вир, но я-то этого «не знаю», поэтому потащил реольского хоу к своему.

   Таскать я его устал, если честно. Чтобы вытащить его из лагеря и не попасться, пришлось проверять утверждение Ирала о том, что технике нет разницы, сколько весит идар, хватало бы ему жара души и навыка. Первого хватало с запасом, второго я тоже сумел наскрести, а вот чтобы считаться за одного идара, пришлось этого хоу крепко-накрепко приматывать к себе, соорудив что-то вроде переноски на спине.

   И слава Ребелу, что хватило только этого. Тени молчали, но я и сам мог придумать, как… Ладно, неважно, обошлось без крайних мер и отлично. Но доброты это мне к реольцу не добавило.

   Он оказался идаром старшей крови, поэтому хватило стукнуть его по голове, связать руки и забыть. При необходимости повторить и добавить кляп.

   Сейчас необходимости не было, а вот кляп оставался на месте.

   Я сбросил его с седла, спрыгнул сам и коротко приказал пленному:

   — Встал, пошёл впереди. Я приказываю поворачивать, ты поворачиваешь, я приказываю стоять, ты стоишь. Всё понятно?

   Вместо ответа тот поддел ногой пыль и швырнул её мне в лицо.

   Я ускользнул в сторону, вздохнул и подцепил его за верёвку.

   Значит, отдохну позже.

   На меня косились, в одном месте даже попытались остановить, но бляхи гаэкуджи и грозного рыка хватило, чтобы солдаты расступились. Я пёр хоу, кляня его про себя и снова мечтая о кровати, когда раздался знакомый голос:

   — Господин!

   Через миг передо мной стоял Креод:

   — Господин, приветствую вас! Что встали? Быстро поклонились нашему господину и забрали у него пленного. Ну!

   Два десятка разномастных, небритых мужиков торопливо поклонились, затем двое самых здоровых подскочили ко мне и ухватили хоу, оттащили, замерли в двух шагах от меня, косясь на Креода.

   Я отряхнул руки, негромко подвёл итог тому, что видел:

   — Похоже, ты мне многое должен рассказать.

   — Так и есть господин, — согласился Креод.

   Я же сложил у бедра печати.

   И вам тоже, тени, и вам тоже.

   Что-то я устал получать сюрпризы. Кивком указал направление:

   — Связанного вон туда, к палатке нашего хоу.

   Креоду даже не понадобилось поворачивать головы, я не успел договорить последнее слово, а здоровяки уже под руки потянули реольца в нужную сторону. Я шагнул следом, ведь Вир желал, чтобы я выполнил это задание один. По сути, я и выполнил его один, не считая теней, но нужно как это… соблюсти формальности.

   — Хоу Думайн! Ваш приказ выполнен.

   Он ответил так же кратко:

   — Отличная работа, гаэкуджа Лиал. Отдыхай.

   Это было бы неплохо, если бы не все разговоры, которые мне предстояли.

   Я развернулся, заметил Илиота, который вынырнул из-за шатров и, сорвав с груди медальон, швырнул ему:

   — На алтарь.

   Мне не очень верится, что Вир оставит меня в покое, не после того, что я сегодня провернул, поэтому чем раньше моя слеза пополнится, тем лучше.

   Поднял перед собой руки, размял их на ходу, а затем сплёл несколько печатей.

   Ты послал тень следить за Виром?

   Ариос ответил без промедления:

   — Да господин, одну из самых разумных. Едва разговор будет закончен, она вернётся и перескажет его.

   Я, удовлетворённый, повернул голову в сторону Креода:

   — Начинай.

   ***

   А в это время интересные разговоры проходили и в других местах.

   ***

   Креод склонил голову:

   — Господин, простите, я решил, что мне нужно иметь больше силы под моей рукой, чтобы суметь вам помочь в Академии, но дорога к землям Денудо слишком далека, я осмелился набрать вам солдат в других местах, поближе.

   ***

   Дерек низко согнулся перед Виром, пряча глаза точно так же, как это делал недавно его подчинённый. Только в его глазах был стыд:

   — Господин, простите, но Лиал не стал сражаться с реольцами.

   ***

   — Господин! Господин! Важная новость, господин! Ваши Гири схватили и доставили снабженца из Дома Бротург! Живым!

   ***

   Я усмехнулся:

   — А это точно солдаты?

   — Теперь да, господин, — твёрдо ответил Креод. — Те из них, кто считал иначе, не доехали до вас, господин.

   ***

   Вир растянул губы в холодной усмешке:

   — Как ты там говорил? Сражается безумно, словно у него две жизни в запасе?

   Дерек так и не поднял головы:

   — Простите, господин.

   ***

   Яшмовые весы медленно поднял голову на крик. Поморгал, отрешаясь от мыслей и пытаясь осознать, что только что услышал. Осознал, растерянно переспросил:

   — Но сегодня ведь седьмое, по плану на его лагерь должны были напасть лишь пятнадцатого. Как так?

   — Господин, не могу ничего сказать по этому поводу, мне доложили только это, я тут же бросился к вам.

   Весы грохнул кулаком по столу, рявкнул:

   — Где он? Живо его сюда!

   — Слушаюсь, господин!

   — И хоу Гирь тоже!

   ***

   Креод пожал плечами:

   — Да, они могут выглядеть неказисто, господин, но они все крепкие и жилистые. Конечно, прошлое сказывается и они не смогут бежать половину дня, но зато они уже знают, с какой стороны браться за меч и не боятся крови.

   Ограк насмешливо фыркнул:

   — Вот и всё преимущество бывших разбойников перед новобранцами. Впрочем, — тут Ограк тоже пожал плечами. — Многие славные отряды начинались с точно такого же.

   Я потёр лоб, искоса глянув в его сторону. Как у меня много вопросов к теням в последнее время. Это что же за отряды так начинались в королевстве Валио?

   ***

   — Всё, что смог рассказать младший, которого я послал следить, так это то, что Лиал использовал технику невидимости, прокрался в лагерь реольцев, выкрал оттуда хоу и выбрался обратно.

   — Невидимым?

   Дерек позволил себе пожать плечами:

   — Младший не видел его выхода, но и в лагере реольцев никто и никого не заметил. Другого способа провернуть это я не вижу, господин.

   ***

   Яшмовые весы не стал дожидаться появления пленника. В том, что тот будет говорить, сомнений не было. И чем раньше использовать полученные сведения, тем лучше. Всё и так замерло в шатком равновесии, поэтому Весы сыпал приказами, рассылал посыльных, требовал к себе командиров отрядов, лихорадочно перекраивая планы и пытаясь наживую сшить новый.

   ***

   — Я не очень верю в то, что они не сбегут после первой битвы. Особенно если она будет жёсткой и среди них появятся убитые.

   Креод хмыкнул:

   — Не побегут, господин. Я крепко вбил им в голову, что пока они выполняют мои приказы, у них есть шанс искупить своё прошлое. Но любой, кто покажет спину и попробует бежать, умрёт. Отдайте приказ, господин, и они из шкуры выпрыгнут, пытаясь оправдать ваше доверие.

   Теперь фыркнул Молак:

   — Ха! И кого же мне напоминает этот горячий воин, а, Ограк?

   Тот лишь снова пожал плечами, с улыбкой глядя на Креода.

   ***

   Вир опёрся на стол, медленно произнёс:

   — Освоить невидимость меньше чем за сутки? Что-то таких талантов за ним даже Закий не замечал. А ну-ка, вызови ко мне Лиала.

   За стенкой шатра кто-то хрипло заорал:

   — Общий сбор в шатре у Яшмовых Весов! Главу Академии Вира вызывает к себе Яшмовые весы!

   Лицо Вира исказила мимолётная гримаса.

   — Ладно, оставь. Кто же знал, что он и в этот раз справится, да ещё и полностью.

   ***

   Я потёр слезящиеся глаза, подвёл итог, коротко рубя фразы:

   — Всё ясно. Твоя верность Дому Денудо несомненна. Никто бы на твоём месте не сделал большего в тот момент, когда ты узнал о моём заключении. Всё изменилось, но только благодаря тебе у меня есть под рукой отряд.

   — Для меня честь служить Дому Денудо и вам, наследник.

   Я слегка улыбнулся. Наследник. И это, учитывая мои планы исчезнуть, «умереть», едва я закончу сделку с Виром. Надо бы перед этой гибелью съездить домой, обсудить всё и предупредить, чтобы отец с матушкой больше старались над новым наследником.

   Хлопнул Креода по плечу:

   — Займись пока размещением своих людей.

   Говорить ему, что у меня сейчас особые задания, исключающие любую помощь, я не стал. Ни к чему расстраивать заранее. Он слишком старался, пусть узнает об этом попозже.

   ***

   — Как это понимать?

   Вир наклонил голову, мягко напомнил:

   — Весы, не забывайся, с кем ты говоришь.

   Тот лишь прищурился:

   — Мне казалось, что мы делаем одно дело, работаем вместе для победы над Реолом.

   — Тебе не казалось.

   — Тогда как это понимать, граер Вир? Король одобрил мой план, вы молчали на том совете, а теперь вдруг голос короля решил, что мой план плох и его нужно сломать? Знает ли король, что его голос решил…

   Вир перебил Весы:

   — Твой план по-прежнему очень хорош, я лишь немного его ускорил.

   — Ускорил?

   Вир обернулся, словно проверяя, есть ли кто за спиной, затем подался вперёд, к Весам и негромко спросил:

   — Чем ты недоволен? Война идёт уже едва ли не год, а ты ещё не понял, что ни один план не идёт так, как нам хочется? По твоему плану мы получили бы только бумаги. Сейчас в наших руках сам хоу Дома Бротург, который знает вдесятеро больше, чем записано в его бумагах. По мне, смещение сроков начала не такая уж большая плата за полученное преимущество. Радуйся, что я нашёл человека, который оказался способен такое провернуть. Разве не в этом заключается моя задача не как голоса короля, а как главы Академии? Искать и огранять таланты, если ты не понял. Радуйся, Весы, что в твоём отряде Гирь появился хоть один талант. От сердца оторвал лучшего выпускника Академии.

   Весы стиснул зубы и промолчал. Хотя очень, очень хотел спросить, а что бы делал Вир, если бы уже его план пошёл не так, как нужно?

   ***

   — Общий сбор! Общий сбор!

   На этот раз я, уже наученный опытом, узнал голос хоу Думайна сразу. Ещё сквозь сон.

   Сел, спустил ноги на дощатый настил шатра, помотал головой, вытряхивая из неё муть. Что-то я совершенно не отдохнул, голова гудит и кажется тяжёлой, словно камень.

   Замотал ноги, вбил их в сапоги и, наконец, вывалился из шатра.

   Как и думал — темнеет. Ещё этот день, а я поспал часа три или четыре, не больше.

   Вокруг суетились идары и простолюдины. Я столько адептов и не видел ни разу. Впрочем, много ли я видел между заданиями Вира?

   — Господин.

   Сбоку вынырнул Илиот, сунул мне медальон. Я тут же накинул его на шею.

   Из-за спины Илиота шагнул Листен, тоже вытянул руку. Я мгновение непонимающе хмурился на свёрнутый лист, затем до меня дошло.

   Я ухватил его, развернул. Небрежно вписанный сверху звуковой активатор и тщательно вычерченные печати ниже.

   Очередная моя полностью переделанная техника. Четвёртая.

   Херристра рафага орте. Теперь ветер шипов никогда не сорвётся и не подведёт меня. Если конечно, Ирал прав и убийства не смещают баланс ихора. Он и сам толком ничего не знает, утверждает то одно, то…

   — Господин.

   Я поднял глаза от листа. А вот и Креод. Хорошо ещё что один, без своих новых подчинённых. С ними бы здесь в проходе между шатров и не провернуться стало бы.

   — Гаэкуджа Лиал! Ко мне!

   Видно, едва вокруг меня начали собираться люди, как я сразу попался на глаза хоу. М-да.

   Шагнул к нему, замер. Тот хмыкнул:

   — Ты хорошо показал себя за эти дни. Ходит слух про то, что ты пару дней назад убил едва ли не две тысячи реольцев.

   — Врут, — коротко ответил я.

   — Может, и врут, но у тебя теперь и отряд свой в подчинении, а значит, и спросу с тебя больше, — хоу Думейн ткнул меня в грудь ещё одной бумагой. Тоже мятой. — Двигаешься к отметке на карте. Вместе с отрядом. Успеть до полуночи, остаться при этом незамеченными, ни одному встречному реольцу не дать сбежать и предупредить о вас. До рассвета там проплывёт лодка реольцев, её захватить, груз на плечи, сколько упрёте, остальное утопить. Вопросы?

   Я так же коротко ответил:

   — Никаких.

   — Выполнять, гаэкуджа Лиал.

   Я развернулся, рявкнул:

   — Креод! Людей в седло.

   Сам на ходу сунул технику запазуху, развернул бумагу хоу, обнаружив там очередную карту. Далековато. Хоу Думейн, вообще, знает, что у моих людей лошади, а не граухи?

   Рядом возник Илиот:

   — Я с тобой, господин?

   Я мотнул подбородком:

   — Нет. На тебе всё так же Листен.

   Ирал, которого вроде только что не было рядом, злобно сообщил:

   — Пусть пользуется тем, что пока он нужен. Это время истекает.

   Под моим взглядом Ирал замолчал, отстал, на ходу скрываясь за другими тенями. Это он правильно. Слишком уж он забывается.

   — Господин.

   Креод не просто уже ждал у конюшни, но и делал это с моим граухом, который косил в его сторону глазом и пытался укусить.

   — Спокойно.

   Я перехватил повод, погладил грауха по морде и взлетел в седло, ударил его пятками:

   — Хать!

   Мы вырвались из лагеря, распугивая со своего пути не только солдат, но и идаров. Плотным, сбитым отрядом, одними из первых среди Гирь. Ну что же, видно, что Креод немало поработал с бывшими разбойниками, осталось только проверить, сколько из них вернётся назад.

   Пользуясь тем, что вырвался вперёд, прокладывая путь, наконец-то, занялся тем, что уже дважды откладывал — разговором с тенями. Жаль в этот раз, когда за спиной Креод, голосом не поговорить, пришлось мучиться с печатями, правда, они уже так сильно въелись в меня, что я даже с одной рукой не сильно страдал.

   Начал со свежего.

   Что значит, одну из самых разумных теней?

   Ариос бросил взгляд на Молака, но тот молчал, даже чуть отстал, явно давая ему слово, и Ариос стал отвечать:

   — Вы и сами видите, что мы разные, господин. У главных советников, созданных самим Ребелом, есть имена, воспоминания, желания, характер. С теми, кого вы именуете безымянными… С ними… — Ариос замялся, выдавил из себя. — Сложней. Об этом лучше бы рассказал Ирал, господин.

   Я сложил печати.

   Но отвечать придётся тебе.

   Ариос вздохнул.

   — Печати — это лишь основа, подпорки для тех, кто ещё не сумел познать сути силы идаров. Раньше, чем сильней идар понимал суть силы, дарованной ему Предками, тем сильнее он становился сам. Но… Одни талантливы, другие берут своё упорством, третьи упираются в границу своих пределов и не могут сделать дальше даже шага.

   Я кивнул, кажется, я понимал, к чему клонит Ариос.

   — Король Венгатом был единственным, кто полностью понимал суть своего творения. Каждый из его потомков, хоть и мог создать тень, создавал её… Не совсем полноценной. Из двадцати трёх безымянных теней есть те, что почти равны нам. Созданные самим Венгатом. Они помнят своё прошлое, пусть и смутно, они помнят, что были наказаны, могут сами принимать разумные решения. Но остальные… Я бы сказал, что у потомков Венгатома они вышли очень неудачно. Я бы сказал, что пара из них совсем недалеко ушли от животных.

   Я покачал головой, сложил печать.

   Печальная история.

   Не знаю даже, что тут ещё сказать. Задал новый вопрос.

   Почему вы расступаетесь с моего пути?

   Мне ответил Молак:

   — Господин, это уважение к вам. Как мы можем стоять на пути у господина и, простите мне мою грубость, глядеть на ваши кишки.

   А наказать я сумею вас тогда, когда стану Клинком?

   — Да.

   Не раньше?

   — Нет.

   Я кивнул, но пообещал себе этой ночью промахнуться пару раз.

   Сложил из печатей новый вопрос.

   Кровавый?

   — Следит, господин. Мчится по лесу, шагах в двадцати слева от дороги.

   Я попытался поймать взглядом Ирала, не сумел и сложил его имя печатью.

   Ирал. Теперь ты. Я много думал над твоими словами и всё же не уверен, что ты прав. Уже сегодня Листен сделал меня сильнее, добавив мне технику, твой же трюк с украденной техникой не провернуть дважды.

   Он вырвался вперёд, жарко возразил:

   — Провернуть!

   Я согласился.

   Да. Но только в том случае, если сам Вир даст мне новую технику раздела тени.

   — Или если я обнаружу его сборник.

   Обнаружил?

   — Нет, господин.

   Значит, держи себя в руках. Я, конечно, вижу, что вы, именные тени, действительно все с характером, но не кажется ли тебе, что твой характер как-то сильно испортился в последнее время?

   — Простите, господин. Для меня новость о том, что королевство Валио стёрто с лица земли, кровь Оскуридо уничтожена, но их техники используют… — Ирал перевёл дух. — Простите, господин. Я буду держать себя в руках.

   Молак мнозначительно добавил:

   — А мы ему в этом поможем.

   Я кивнул, сложил печать.

   Да будет так.

   И снова ударил пятками грауха:

   — Хать!
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Надо отдать должное тому, кто изначально планировал это задание — реольцы появились в нужном месте, как и было обещано. С опозданием в половину часа, но это, скорее, их, лентяев, невольная вина, или же ветра.

   Теперь дело за мной и моим отрядом.

   Реки в Реоле есть разные. Но вот именно эта чуть шире, чем мне хотелось бы. Для меня никаких проблем, я, вообще, собирался сейчас пробежать по воде, но я ведь пришёл сюда не один. Как доставить на лодку подчинённых Креода?

   Правда, и голова у меня об этом даже не успела заболеть. Ведь я действительно был не один и Креод, как и положено гаэкудже Дома, предложил решение в тот же миг, как я, его господин, вообще задумался о проблеме.

   Поэтому я просто встал, негромко сообщил то, что видел сейчас только я:

   — Вот они. На палубе под два десятка человек. Не спят, пялятся в темноту.

   Кто-то позади со свистом втянул в себя воздух, кто-то охнул, но стоило рядом шевельнуться Креоду, как все звуки затихли, казалось, все вымерли.

   Креод приказал:

   — Цепляйте.

   Солдаты? Наёмники? Заключённые, что искупают свою вину? Они зашевелились, забормотали многоголосьем шёпота. Я перебрал в мыслях несколько названий, затем выбросил их из головы, продолжая вглядываться в приближающуюся пузатую лодку.

   Меня лапнули за пояс, дёрнули и хрипло сообщили:

   — Готово, э-э-э, господин.

   Я позволил себе тень улыбки. Не только у меня проблемы с именованием. Ладно, раз я в итоге господин, то и они будут мои люди. Креод их, вроде как, проверил, запугал и посулил счастливое будущее, я же сейчас своими глазами гляну, чего они, вообще, стоят.

   До лодки осталось полсотни шагов, думаю, уже все видят её тёмный силуэт, место мы выбрали хорошее, со спуском к краю воды, с небольшой заводью, свободной от камыша.

   Пора.

   Поднял левую руку, складывая печать ускорения; предупреждая Креода, негромко отсчитал:

   — Три, два, один.

   Толкнул от сердца жар души, щедро вливая его в технику и Шаги.

   Не Шаги сквозь тень, а обычные Тридцать шагов северной тропы, которые знал с детства.

   С ними тоже вышло отлично.

   Ноги бухали в воду с такой силой, что она расплёскивалась в стороны, внезапно становясь под подошвой сапога едва ли не твёрже земли, каждый новый толчок приближал меня к невысокому борту лодки.

   Не услышать меня было невозможно, а не заметить трудно.

   Впереди заполошно заорали:

   — Тревога!

   Свистнула первая стрела. Мимо. Вторая. Клюнула в плечо, не сумев ни опрокинуть, ни замедлить, а затем их время закончилось.

   Последний прыжок, сменить печати и, раньше, чем лучники успели натянуть новые стрелы, я запрыгнул на лодку.

   Прямо на вскинутые навстречу мечи и копья.

   Защита херристра сортам обтянула меня голубой плёнкой, и я снёс со своего пути и сталь, и тела, которыми меня пытались остановить. Хрустнуло, брызнуло щепой, подо мной кто-то заорал, но я уже поднялся, закрутился на месте, рассекая воздух голубой плетью.

   Слегка, не стараясь никого убить, лишь расчищая место для появления Креода. Он, конечно, Кровавый, но ни к чему ему без защиты повторять моё безумство.

   Вышло отлично.

   — Адепт!

   Кто лежал, те побоялись вскакивать под удар плетью. Кто пытался навалиться, отхлынули назад, а через миг рядом со мной уже стоял мокрый с ног до головы Креод с мечом в руке.

   Я тут же сдёрнул с его пояса крюк с верёвкой, ухватил свой и рванул влево, к единственной невысокой мачте.

   Безымянный его знает, к чему здесь можно надёжно привязать верёвку, но вот мачту точно не вырвет.

   Меч, который мне пытались воткнуть в глазницу, я небрежно отбил простым ударом ладони. Не заботясь больше о реольце, прыгнул, ухватился рукой за мачту, раскручивая себя вокруг неё, крутанулся ещё раз, затянул и рявкнул, срывая глотку:

   — Пошёл! Пошёл!

   Верёвки тут же натянулись струной, лодка под ногами дёрнулась, забирая влево.

   Надо же, работает.

   Раньше я о таком только читал, о том, что лодки с товаром поднимают волоком вверх против течения рек.

   Два десятка рыл вполне справятся с тем, чтобы подтянуть эту лодку к берегу.

   — Рубите!

   Ну да, нужно только не дать реольцам разрубить две верёвки.

   Я с одной стороны от них, Креод с другой.

   Идар младшей крови и Кровавый.

   Щёлкнули тетивы, миг спустя реольцы хлынули на нас.

   Изначально я хотел лишь отгонять их от верёвки, оставив сражение и их убийство на своих людей, но реольцы оказались слишком смелы и слишком хороши, слишком стремились смять нас. Любой ценой.

   К моменту, когда лодка уткнулась носом в камыши, на ней из реольцев в живых осталось лишь пятеро. И я не сказал бы, что это были трусы, просто рано или поздно устаёшь биться лбом об скалы.

   Креод стряхнул кровь с меча и рявкнул:

   — Лентяи! Живо ко мне, а ну, снесли этих реольцев!

   Мои люди, уже запрыгнувшие на лодку, переглянулись. Да, задание не такое простое, как кажется, один из реольцев идар младшей крови и отчётливо заметен в темноте благодаря покрывающей его голубой плёнке защиты, мечи других тоже не заметить сложно.

   Креод вкрадчиво спросил:

   — Вы как меня выставляете перед господином?

   Через миг все двадцать моих людей рванули вперёд, даже те, что ещё толпились на берегу.

   Впрочем, это было не такое уж и сложное задание, в разы легче, чем я хотел, у реольского адепта жар души был на исходе, он не сумел убить ни одного из моих людей.

   Креод выстроил их вдоль борта, прямо над телами мёртвых реольцев, процедил:

   — На миг мне показалось, что вы меня подвели, подвели на глазах господина, перед которым я поручился за вас. На миг мне показалось, будто всё, что мне остаётся, это лично вырвать вам сердца. Я ошибся? Не слышу.

   — Ош-шиблись, г-господин.

   Креод крутанулся, впился взглядом в заговорившего:

   — У вас есть только один господин! Я твой гаэкуджа! Гаэкуджа Дома Денудо! Повтори!

   — Г-гаэкуджа Д-дома Д-де…

   — Придурок, — процедил Креод, потребовал. — Повтори свой ответ полностью.

   Бедолага, невысокий и несуразный, с кудлатой бородой, заморгал под взглядом Креода, наконец, сообразил, что от него требуется.

   — Ош-шиблись, г-гаэкуджа Д-дома Д-денудо!

   — Ладно, — кивнул Креод. — Сегодня я вам поверю, но если вы ещё раз посмеете промедлить, подвести меня, опозорить перед господином…

   Креод многозначительно замолчал, не став повторять угрозу про сердца. И что-то мне подсказывает, что мои люди уже видели, как он выполняет эту угрозу.

   Креод кивнул, расправил плечи и повернулся ко мне, складывая перед собой ладони с зажатым в них мечом:

   — Господин, я считаю, что проверку новобранцы Дома Денудо прошли и достойны начать службу на благо Дома. Примите их на службу.

   Я повторил его кивок:

   — Доверяю твоему мнению, гаэкуджа Креод, и принимаю их на службу, — повёл рукой. — Отныне вы младшие воины Дома Денудо, Дома со славным прошлым и историей длиной в восемьсот лет. Гордитесь тем, что служите Денудо, будьте ему верны, и Дом будет верен вам в ответ.

   Вышло как-то слишком заковыристо, не для бывших крестьян, которые промышляли разбоем в смутное время, поэтому я добавил проще и понятней:

   — Пока вы служите Денудо, Денудо щедро платят вам, заботятся о вас и ваших семьях, — добавляя веса своим глазам, приказал. — Раненые шаг вперёд.

   Помедлив и переглянувшись, вперёд шагнуло сразу пятеро.

   Я поджал губы, пользуясь тем, что никто не заметит этой гримасы. Двадцать против пятерых, усталых и обессиленных и пятеро раненых?

   Досада не помешала мне поднять руки и сложить печати:

   — Зерраум сортам зиарот.

   Стоило мне закончить, как Креод рявкнул:

   — Славим Дом Денудо, — подавая пример, крикнул. — Слава Денудо!

   Бывшие разбойники, а с этой ночи младшие воины Дома Денудо нестройно подхватили:

   — Слава Денудо!

   — А сейчас за дело! Вскрываем ящики, смотрим, что они везли.

   Я повернул голову к Ариосу, сложил пальцы в вопросе.

   Кровавый?

   — Пялится из вон тех зарослей. На дерево залез, пытается что-то разглядеть в темноте, получается плохо.

   Реольцы?

   Он хмыкнул:

   — Нет, воплей этих пародий на воинов никто не услышал, мы не нашли ни одного реольца в округе, удачное место для нападения.

   Я кивнул. Да, это задание мне понравилось гораздо больше, чем два предыдущих. Сразу можно отличить задание Вира от прочих. Его — невыполнимые, на грани смерти, а это вполне по силам даже двадцати старшим воинам. Правда, у меня пока только младшие. Вроде как. Зато их гаэкуджа любых двух других гаэкудж за пояс заткнёт.

   Креод тут же, словно подслушивал, оказался рядом, протянул ко мне ладонь:

   — Господин, нам вот это нужно?

   Я пожал плечами:

   — Мне откуда знать?

   Креод протягивал мне пузырёк. Я взял его, покрутил в руках, осторожно откупорил. Одним больше, одним меньше, какая разница?

   Что-то жидкое, не очень приятно пахнущее.

   Ирал тут же оказался рядом, задумчиво предположил:

   — Состав? Ихор?

   Я нахмурился, выплеснул состав на доски под собой, наклонился ближе, вглядываясь до рези в глазах. Ничего не обнаружив, выпрямился, качая головой. Нет, что бы это ни было, в этом не тлело ни единой искорки ихора.

   Ещё раз крутнул пустой пузырёк. А ведь я уже видел такой. Когда выискивал по карманам реольцев нужное мне число блях. Такой пузырёк отыскался у одного из убитых гаэкудж.

   И что бы это значило?

   Я перевёл взгляд на Креода:

   — Что-то ещё есть на лодке?

   — Чуть-чуть мечей, чуть-чуть луков, чуть-чуть шаров с огнём. Всё тоже в ящиках, в масле и соломе. Новьё.

   — Не думаю, что всё это устраивали ради каких-то мечей. Грузим пузырьки и шары с огнём. Выбери одного, кто будет отвечать за шары и метать их, они отныне наши.

   — Понял, господин, — развернувшись, Креод тут же зашипел. — Живо, живо. Тащим ящики, навьючиваем их на лошадей. Живей, до восхода будете копошиться?

   Я отвернулся от суеты, шагнул к носу лодки, проверяя себя, наклонился над телом убитого идара младшей крови.

   Молак недоумённо окликнул меня:

   — Господин?

   Но я уже выпрямился. Увидел всё, что хотел. Да, в крови убитого был ихор. Всего две искорки на всю лужу крови, застывающую сейчас на досках лодки, но был.

   Вот и ответ, есть ли мне смысл поглощать кровь идаров, уподобляясь Кровавым. Нет. В конце концов, я же не Кровавый, чтобы впитывать её любой частью тела. Одно дело выпить кувшин концентрированного состава Академии, другое ради пары искорок выпить всю кровь, что есть в человеке. Сколько её там, кстати в человеке? Полведра?

   Не мой путь.

   У Оскуридо есть путь проще. Просто убивать. Убивать как можно более сильных врагов, и тогда мне достанется частица их силы, их жара души, их тени? Здесь тоже не всё ясно. Раньше Оскуридо так не могли усиливаться, но раньше и Предок Ребел был жив.

   Но над этим пусть у кого-нибудь другого голова болит. Мне и своих забот хватает. Например, как стать сильней, но при этом убедить теней, что я не могу создавать драугров? Или вот ещё беда, как становиться сильней, выживать на войне с Реолом в безумных заданиях Вира и при этом не дать достаточно сил Ребелу?

   Да, именно это произвело на меня впечатление в объяснении Ирала.

   Если я получаю часть жара души убитых, отправляя их за грань пустоты к Ребелу, то что получает сам Ребел? Не всю ли остальную часть их силы?

   Сколько этой силы ему нужно, чтобы оправиться от своих смертельных ран, которые уже тысячу лет не могут его убить?

   А что он сделает, когда вернётся в мир живых, в мир, где нет других Предков? Отомстит тем, кто уничтожил его королевство и его потомков? Плюнет на этих жалких муравьёв и отправится следом за другими Предками?

   Да, у меня есть от чего болеть голове и чужих забот мне совершенно не нужно. Работает и ладно. Мне бы понять, где нужно остановиться. Мне бы суметь там остановиться.

   Но с тенями необходимо будет поговорить.

   В этот миг меня едва не сбил один из моих новых воинов. Тот самый, с курчавой бородой и заика.

   — Г-г-господин, п-простите.

   Я буркнул:

   — Работай.

   Шагнул в сторону, став на край борта, прыгнул, приземляясь уже на берегу. Поговорю с тенями в более спокойной обстановке.

   Однако они со мной завели разговор первыми.

   Едва я приземлился, передо мной вырос Ограк.

   — Господин, Креод поднял правильный вопрос. Хороший военачальник и хороший владетель Дома отличается от плохого одной чертой, — понимая, что я не буду отвечать ему просто для поддержания разговора, Ограк тут же продолжил. — Запасливостью. У хорошего военачальника всегда найдётся запас. Господин, я, как советник по делам армии, советую вам придержать не только шары с огнём, но и часть пузырьков. Возможно, они окажутся полезными и для ваших людей или лично для вас.

   Молак тут же дополнил слова Ограка:

   — Тем более что вам приказано утопить лишнее, никто не будет считать, сколько ящиков вы привезли в лагерь и сдали.

   Ограк покачал головой:

   — Тем не менее я советую провернуть это дело так, господин, чтобы лишних ящиков никто не заметил, а вы сами к этому оказались, вроде как, непричастны.

   Я даже не понял того, что услышал, но стоило уточнить, как Ограк всё объяснил. Да уж, богатый опыт у моего советника по делам армии. И в деле утаивания, и в деле перекладывания вины на других.

   Пришлось вернуться на лодку и найти Креода.

   — Скажи, среди моих новых солдат, бывших разбойников, найдётся такой, что любит тянуть руки к чужим вещам?

   Креод поджал губы:

   — Господин, он не посмеет. Я лично отрублю ему руки, если он решит припрятать хоть что-то.

   Я усмехнулся:

   — А мне напротив, как раз требуется, чтобы он протянул руки. Но на пользу Дома Денудо. Ты был прав в своём вопросе о пузырьках.

   Креод прищурился, медленно кивнул:

   — Говорите, господин.

   — Намекни ему, чтобы два мешка этих пузырьков он забыл сдать в лагере. Пусть один доставит в ваш шатёр, другой везде возит с собой. И так, чтобы всем посторонним казалось, что там что угодно, вроде овса или сушёного дерьма, которое он собирается продавать вместо исаров, но только не что-то ценное.

   — Я понял, господин. Вы мудры не по годам, я вижу в вас отражение вашего отца.

   Похвала меня скорее расстроила. Это ведь была не моя мудрость, и не мудрость, которую я вынес из наставлений отца. Я постарался не показать этого, а спустя миг мне в голову пришла уже моя мысль и я тут же добавил дел Креоду:

   — Все ящики, что не поместятся на лошадей, притопить у берега. Без следов, с лодки, чуть дальше в стороне и приметить место. Сумеешь?

   Креод не успел ответить, как едва ли не в ухо шепнул Ариос:

   — Сделаем, господин. Я лично запомню место.

   Отлично. Если уж делать запасы, то делать их так, чтобы не лишиться всех разом.

   ***

   В это время совсем в другом месте, под сенью старых деревьев шёл ещё один разговор двух идаров, чьи лица скрывала тьма даже более густая, чем ночная.

   — Стать сильнее?

   Трайдо хмыкнул:

   — Скажи ещё, что никогда не задумывался об этом.

   — Задумывался, — пожал плечами его собеседник. — Но смысл?

   — Смысл? — изумился Трайдо. — Смысл в том, чтобы взять свою судьбу в свои руки.

   — О чём ты?

   — Ну, не строй из себя дурака, зачем? — Трайдо поднял руки, отбросил капюшон, открывая лицо, алые глаза и свою кривую ухмылку. — Здесь только ты и я, и мы знаем друг о друге достаточно, чтобы доверять друг другу. Я знаю о той семье, ты застал меня за потрошением обоза. С тех пор миновал не один год, но мы оба до сих пор живы и даже не наказаны.

   Его собеседник повторил его жест, открывая лицо, пожал плечами:

   — Ты можешь сколько угодно прославлять мой ум, но я не собираюсь додумывать за тебя, Трайдо. Говори прямо или дай мне вернуться в шатёр к вину.

   — Отлично сказано. Тогда слушай. Меня не устраивает то, что я вынужден подчиняться. Годы идут, они не просто идут, а летят. Оставайся я человеком, то внуки бы уже оплакивали меня на кладбище, но я жив, полон сил и как-то устал от однообразия жизни.

   — Как раз сейчас жизнь вполне себе ничего, — не согласился с ним собеседник. — Это не умирать от жажды месяцами, ощущая, как тело слабеет, а мысли теряют чёткость.

   — И снова отлично сказано, — кивнул Трайдо. — Как по мне, так именно сейчас и началась наша настоящая жизнь, но мы к этой жизни прикоснулись лишь краешком. Кто там из великих королей сказал, что жизнь это не только жрать и спать?

   — Это сказал Симан, правда, он говорил, что жизнь — это ещё вино и женщины, но вряд ли ты намекаешь сейчас на них.

   — Верно. Симан, как бы ни был умён, упустил ещё две вещи, правда лишь потому, что у него их изначально было так много, что он их не замечал. Власть и свобода, вот что ещё важно в жизни. Я устал, что мне, как неразумному щенку, отдают приказы. До сих пор. Я устал, что моей жизнью управляют другие, зачастую молокососы, ничего в этой жизни не понимающие, но хлопотами родни заграбаставшие больше сил в ритуале, чем я, либо вообще простые идары, чтоб их Безымянный прибрал, заполучившие право мной командовать благодоря своему происхождению. Ты хотел откровенности, давай откровенно. Насколько сильней ты стал за последние месяцы?

   — Где та мера, которой я должен себя измерить, Трайдо?

   — Старшие. Как велика пропасть между тобой и одним из них?

   — Пропасть? — собеседник позволил себе улыбку. — Скорее там трещинка.

   — Во-от, — вскинул руку Трайдо, довольно заявил. — Именно это я и хотел от тебя услышать, Ролек. Мы сражаемся, мы воюем, а старшие сидят в лагере и лишь отдают приказы. Всё как и раньше, кроме одного — между нами и ими уже нет пропасти.

   — Но они всё ещё старшие Кровавые.

   — Не напоминай, — скривился Трайдо. — Я этим утром попал под наказание и больше не хочу повторения. Я хочу сделать последний шаг и сравняться в силе со старшими.

   — Стать одним из них?

   — Не нужно корчить такую рожу, Ролек. Даже это неплохая мечта на самом деле, но я хочу предложить тебе поднять голову выше.

   — Ты всё ещё говоришь неясно, Трайдо, что значит выше?

   Трайдо подался вперёд, доверительно сообщил:

   — Я хочу сам определять свою судьбу.

   — Сбежать и вечно скрываться от ищеек? — вновь изумился Ролек. — Ты облекаешь в слишком красивые слова банальные вечные прятки.

   — О нет, я говорю совсем не об этом, — помахал пальцем Трайдо. — Я говорю о том, чтобы ни от кого не скрываться, я говорю о том, чтобы подняться так высоко, как только возможно. Я говорю о том, чтобы сменить королевскую власть.

   — Ха! Безумец! Да как ты себе это представляешь?

   — Шаг за шагом, Ролек, шаг за шагом. Стать сильнее. Убить тех старших, кто попытаются поставить нас на место и не согласится с нашей свободой. Вырезать те Дома, которые десятилетиями пользовались нашей силой.

   — Первый среди них это королевский Дом, — напомнил Ролек. — И снова я спрашиваю, как ты себе представляешь это безумство, Трайдо? Мы созданы в ритуале королевским родом. Власть старших Кровавых и рядом не лежала с властью, которую имеют над нами представители королевского рода.

   — Неужели я зря хвалил твой ум? — покачал головой Трайдо. — Зачем ты пытаешься решить вопрос в лоб? Я не призываю тебя напасть на короля. Зачем? Война с Реолом только началась, пусть Лавой, блистательный Клинок слепящего света ищет себе достойного соперника. Если победит Исиор, то проблема с нашим подчинением решится сама собой.

   — А если нет?

   — А если нет, — оскалился Трайдо, — то нам нужны будут верные люди, которые добьют его.

   Ролек помолчал, но ни словом, ни жестом, ни гримасой не возразил тому, что услышал, для него это тоже был не первый король Скеро на троне. Ролека интересовало другое:

   — И как ты собираешься получить верность этих людей?

   — Очень легко, мой умный друг, очень легко, — Трайдо стёр с лица оскал, пожал плечами. — Ненависть, месть, личные обиды. Если этого будет мало, то… Одиноких Клинков можно перечесть по пальцам. У остальных есть жёны, дети, любовницы и родители.

   Ролек осторожно попробовал на вкус необычное предложение:

   — Сменить королевский род, — покачал головой, с лёгкой насмешкой спросил. — И кто из нас будет королём? Ты?

   — Нет, — усмехнулся Трайдо и ткнул пальцем. — Им будешь ты. Ну или марионетка, которую ты поставишь вместо себя.

   — Почему?

   — Мне это не интересно, — пожал плечами Трайдо. — Всё, что я хочу, это вырезать старших, выдавить жизнь из того же главы Академии за его тупые задания и получить свободу.

   — Я слышал, что с этим главой всё не так просто, что его связывает со многими из старших какая-то тайна.

   — Ну, возможно, он незаконнорождённый потомок одного из королей. Возможно, его семейка тоже занимается созданием Кровавых.

   — Здравая мысль, — медленно кивнул Ролек. — Возможно, у него есть власть над частью Кровавых.

   — А над остальными её нет, и поэтому ему нужен Дерек, как прокладка между мной и им, — тоже задумался Трайдо. Покачав головой, оскалился. — Если это так, то это работает в обе стороны, наша задумка становится только проще, значит, найдутся те Кровавые, что будут неподвластны королевскому роду.

   — Наша задумка?

   — Ты не участвуешь?

   — Участвую. Но ты задумывался о будущем?

   Трайдо вздохнул, покрутил рукой:

   — Теперь давай ты разверни мысль, Ролек, а то что-то я теряюсь, о каком будущем ты говоришь? О том будущем, о котором говорят проповедники? Когда Предки вернутся? Или всё же о более близком будущем?

   — Хохмач, — скривился Ролек. — Нашёл время. Ты не думал, что нам рано или поздно потребуется самим создавать новых Кровавых? Ведь не всегда угрозой чьей-то дочери можно добиться верности, а вот обещанием подарить кому-то долгую жизнь…

   Ролек многозначительно замолчал, Трайдо хмыкнул:

   — Умно, но в чём проблема? Ты же назначишь нового короля. Вот и выдай ему в жены одну из нынешних принцесс или дочь главы Академии. Так ритуал останется в твоих руках.

   — Сыро, — покачал головой Ролек. — Очень сыро и ненадёжно. Я даже не слышал, чтобы у твоего главы были дети.

   Теперь кривился Трайдо:

   — Он не мой. И не нужно критиковать меня. Я и сам знаю, что всё сыро, потому я и завёл с тобой этот разговор. Ты умней меня, придумай всё надёжно и помни, что сейчас самое время действовать. Я же займусь тем, что мне даётся лучше, чем тебе. Я уже сбил отряд верных Кровавых и собираюсь набрать с реольцев нужной крови.

   Ролек переспросил:

   — Ты о том слухе, что уравновесив в крови ихор Предков, можно прорваться выше предела? — увидев, как Трайдо кивнул, махнул рукой. — Забудь. У реольцев не вышло, они сгинули в Ожерелье. И знаешь, говоря о нашем с тобой деле, мне что-то даже страшно себе представить, с чем они там столкнулись, что их силы не хватило. И зачем вообще туда шли.

   Трайдо вздохнул:

   — Давай решать сложности по порядку. Ожерелье уже тысячу лет закрыто и за эту тысячу лет никто из древних зверей оттуда не вылезал, надеюсь, в ближайшие лет тридцать и не вылезет. А слух или нет, я предпочту проверить сам, тем более что есть возможность.

   — Дело твоё, я не собираюсь тебя останавливать, но как ты будешь подсчитывать родословные врагов?

   — Иногда ты слишком умён, Ролек, — усмехнулся Трайдо. — Я буду просто убивать, а там ихор сам разберётся, достаточно ли он уравновесился или нет. Это простейший путь крови, но кто сказал, что простое всегда неверное?

   — Безумец.

   — Все мы безумцы. Кто иначе согласился бы стать Кровавыми?

   — Тут ты прав.

   — Я уже предвкушаю, к чему это нас приведёт, — вновь оскалился Трайдо, казалось, его алые глаза даже начали пульсировать в темноте. — Всегда были только идары, в последние годы стараниями этого главы Академии Вира заговорили про младших идаров, коими называют адептов, так почему бы не объявить себя кровавыми идарами?

   — Ты думаешь, это выйдет сделать быстро?

   — Я снова повторю, Ролек, — ты умней меня, придумаешь. Если скажешь, что мы будем делать это ещё пятьдесят лет, я тебя послушаю. Но терпеть старших над собой я точно столько лет не буду. Уж лучше тогда действительно сбегу. В те же проклятые земли.

   — Мысль, кстати, хорошая, богатая, — задумчиво произнёс Ролек. — Если где и начать закладывать основу для нашего появления, так это там. Знаешь, в свете твоих рассуждений у меня есть пара мыслей, которые мне нужно обдумать. Ты может и готов ждать пятьдесят лет, а вот я нет. Основу нашей силе и нашим задумкам необходимо закладывать уже сейчас. Ладно. С меня эти самые умные мысли, тебе понравится, обещаю. С тебя же верные люди, именно люди, а не Кровавые, которым можно получить любое безумство и которые выполнят его. Ради денег, мести, власти или страха — неважно. Главное, чтобы они выполнили порученное.

   — Нужны, будут. Есть у меня кое-кто на примете. Власть и месть. Пойдёт?

   Ролек медленно кивнул:

   — Пойдёт.

   Затем поднял капюшон, скрывая лицо и горящие алым глаза.
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    Глава 23
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Состав в пузырьках оказался редким в нашем королевстве исаром. Ярость Эскары. Вернее, средством, большую часть в котором составлял этот исар. Изначально, я помню, как читал о этом в книгах, это благовоние, от аромата которого теряют голову и сражаются, не обращая внимания на раны.

   Теперь же хоу Думайн рассказал, что королевство Бокоро сумело создать напиток на основе ярости Эскары и ещё каких-то исаров.

   Когда хоу сказал, что свойством этого напитка стало усиление идаров, я был очень и очень впечатлён.

   На ровном месте, в два глотка идар получал усиление на ранг.

   Возвышенный мечник на некоторое время становился Паладином, Паладин становился Великим, к счастью, Великий не становился Клинком, но всё равно его техники становились мощней, а размеры ауры увеличивались. И это при сохранившейся жажде сражения и безразличия к ранам и боли.

   Неудивительно, что на экзамене главы Вира мне пришлось так туго. Я убил там кучу гаэкудж, идаров младшей и старшей крови, а пузырёк ярости Эскары нашёл только один. Не потому ли, что некоторые успели их принять?

   Действовало средство и на младших идаров, правда слабей. Они лишь подтягивались по дарам Хранителей к идарам старшей крови, да их техники становились сильней, а вот из обычного Заклинателя Великого не получалось. Как не давались сложные техники до ярости Эскары, так и не давались и после приёма, хотя у старших идаров с этим проблем не наблюдалось — маши себе мечом, выписывай заученные с детства движения, да толкай к мечу жар души — сложная техника, пусть и без проявления, получится.

   Не очень справедливо.

   Правда, была для старших идаров и большая неприятность.

   Побочный эффект. На них он тоже действовал сильней и чаще.

   Не для всех исаров даже сейчас, спустя тысячу лет после их появления, известны истинные свойства и побочные действия, но для ярости Эскары и то, и то узнали довольно быстро. После воскуривания ярости Эскары иногда наступало безумство.

   И в напитке ярости Эскары эта опасность сохранилась.

   Идары королевства Бокоро за тысячу лет как-то привыкли к исару своего Предка. То ли среди них чаще выживали те, кто не впадал в безумство, то ли отыскали способ значительно смягчить этот отрицательный эффект.

   Судя по тому, что командование приказало при каждой стычке использовать добытые пузырьки, а принёс их не только наш отряд, верно было второе. Во всяком случае, хоу Думайн, зачитывая приказ короля, советовал лишь приглядывать за напарниками и ничего не сказал о том, чтобы принимать это средство по очереди.

   И да, теперь у меня был напарник. К счастью, не волосатый, а второй сосед по шатру, наш хоу всё же не был дураком и не собирался воплощать в жизнь мою же угрозу.

   С того дня в лагерь я, да и все адепты отряда Гирь Весов возвращались только для того, чтобы сдать пустые слёзы Амании и получить новые, полные.

   Этих слёз каждый из нас получил по пять штук среднего размера, а в придачу к ним и по два десятка пузырьков с напитком ярости и силы Эскары. Пей и сражайся. Закончатся, получишь ещё.

   Половина идаров армии пила добытый состав, потому что их раздали не только адептам Гирь, и не только мы перестали появляться в лагере.

   Остальные могли гадать, строить предположения, но я, благодаря теням, знал правду.

   Тот реольский хоу из Дома Бротург, которого я притащил по заданию Вира, оказался важной шишкой и позволил нам ограбить едва ли не всю армию реольцев. За две ночи мы в налётах обчистили все склады и перехватили все речные обозы реольцев, заполучив напитки ярости Эскары.

   И теперь носились по лесам, участвуя в десятках сражений вот уже десятицу.

   Где-то мы с напарником действовали сами, где-то объединялись с другими идарами, иногда доводя наш общий отряд до трёх сотен солдат.

   Разумеется, я знал и подробности этих заданий, Ограк даже пытался мне объяснить происходящее, но я, урывающий каждый миг для сна, даже в седле грауха, и не пытался понять. В итоге Ограк ограничился кратким — гениально — и на этом закончил попытку привить мне знания стратега. Я ещё с учёбы в Кузне Крови знал, что мне им не быть.

   Если мне, истинному идару, было тяжело, то мои люди, обычные простолюдины, просто валились с ног и, конечно, погибали.

   От изначального отряда Креода осталось половина. Зато эта половина уже не колебалась, получив приказ, и рубилась с реольцами так, словно не меньше года проходили в младших воинах и всё это время потели на тренировках с гаэкуджей Дома.

   Я привстал на стременах, оглянулся.

   Правда, сейчас мои люди представляют собой жалкое зрелище, никак не похожи на тех, кто уничтожил уже пару сотен реольцев.

   Мало того что нам сегодня пришлось в конце битвы сражаться по пояс в воде, так мы ещё и под дождь затем попали. Сначала спасал лес, через который мы пробирались напрямик, но теперь, выйдя на дорогу…

   Вот и сократили путь.

   — Креод.

   — Да, господин.

   — Ищи место для привала. Разожжём огонь.

   Вот Креод был бодрей всех нас, вместе взятых. Оно и не удивительно. Ведь он на самом деле Кровавый, который залечивает раны и восстанавливает силы, забирая чужую жизнь. Я тоже становлюсь сильней, убивая, но речь идёт о какой-то странной силе, которая влияет на мои техники и моих теней, но не прибавляет ни капли сил телесных. А жаль.

   Напарнику, Омеру из Малого дома Квалак, что на западе, было ещё хуже, чем мне. Я лишь делал вид, что глотаю ярость Эскары, а он пил его по-настоящему и по-настоящему же получал упадок сил после окончания его действия. Ничто не даётся даром, особенно прилив сил и возможностей. Мне кажется, он за эту десятицу потерял больше десятка гран веса.

   На моих солдат вообще было жалко глядеть, но, начало положено — немного согрелись, пока искали дрова, сейчас будет ещё лучше, заодно и отдохнут.

   Креод достал кресало, спросил:

   — Господин, вы уверены?

   Я, которому только что доложился Ариос о полной пустоте вокруг, молча кивнул, а через десять минут у нас полыхал костёр мне по пояс высотой, от жмущихся к нему солдат валил пар, а в котелке закипала вода. Ладно, сегодня можно. И не только это.

   Я шагнул за круг тепла, коротким жестом поманил к себе Креода. Шепнул, приглядывая за Омером:

   — Принеси флягу с вином.

   — Господин?

   — У кудлатого Пекта в задней сумке.

   Креод кивнул, смерил бедолагу злобным взглядом, молча шагнул к лошадям.

   Кудлатый даже не заметил, что гаэкуджа лишил его припрятанного вина.

   Я же, прикрываясь широкой грудью Креода, буркнул:

   — Держи ровно. Ниже.

   Примерился вскрыть запястье.

   Креод охнул:

   — Господин, вы уверены?

   — Конечно, уверен, иначе я через пару дней останусь вовсе без воинов. Тебе отдельно налью, подставишь свою флягу, Кодик и Илиот свою порцию получили ещё в Иструме.

   — Благодарю, господин, — кивнул Креод, ловя флягой каждую каплю моей крови. — Кстати, об Илиоте. Господин, вам не кажется, что пора прекратить упрямиться и взять его с собой? Ничего с этим вашим Листеном не случится. Лагерь полупустой, караулы лютуют, за малейшую провинность кидают на самые опасные задания.

   Я криво усмехнулся. Громкие слова. Самые опасные задания у главы Вира. Тени два дня назад рассказывали подслушанное в лагере. Отряд в сто солдат и четыре идара столкнулся с тремя убийцами из Дома Миус и полёг почти полностью. Вернулось полтора десятка и Паладин.

   Мне бы одному — лагеря реольцев и одного убийцы из Миус хватило бы, чтобы сдохнуть и прервать кровь Оскуридо.

   Я принялся мотать запястье бинтом с исаром, пережимая кровь. И думать. С чего я, вообще, подумал об этом? Не про свою жизнь и всё, а ещё и про кровь Оскуридо? Так и не поняв, мотнул головой. Нужно меньше слушать теней. Как начнут шептать советы, пока я в полудрёме, то никакого спасения нет.

   От костра раздался голос Креода:

   — Эй, хватит жаться к пламени, словно тупые курицы, скоро начнёте вонять палёным пером. Шаг назад! Господин разрешил каждому по два глотка вина. Для согрева.

   Ответом ему стал одобрительный рёв благодарных солдат.

   ***

   Трайдо пнул, убирая с пути слугу и сам откинул в сторону полог шатра.

   Хозяин шатра был на месте, хотя явно не ждал гостя.

   — И что тебе нужно?

   Трайдо хмыкнул. Вирм не особо изменился за эти годы. Характером. Так-то заматерел, получил титул Клинка и обзавёлся немалым весом в Осколках.

   Прикрыв за собой полог, Трайдо спокойно ответил:

   — Поговорить.

   Вирм смерил гостя взглядом, особенно темноту капюшона, вздохнул:

   — Просто поговорить или предложить что-то?

   — Предложить.

   — И что у тебя на продажу?

   — Об этом чуть позже, — отмахнулся Трайдо. — Для начала я хочу тебе кое о чём напомнить. Тысяча двести девяностый год, леса под Истраем, обоз, разбойники и помощь, которую оказали одному только начавшему бриться идару.

   — Хм, — Вирм медленно кивнул. — Я помню тот день.

   Чуть помедлив, Вирм поднялся, поднял руки и сложил перед собой ладони кланяясь:

   — Рад видеть своего спасителя в здравии. Да, я узнаю ваш голос. Благодарю за своё спасение.

   — Ты уже благодарил, — отмахнулся Трайдо. — Помнишь, мы с тобой тогда неплохо побеседовали у костра?

   Вирм не замедлил с ответом:

   — Помню, словно это было вчера, спаситель.

   — Ну-ка, напомни мне, о чём мы говорили?

   Вирм повёл головой, не торопясь отвечать, Трайдо отлично понимал, что тот делает. Прислушивается, не слышно ли рядом дыхания, не слышны ли шаги?

   Но Трайдо пришёл сюда один и Вирм стал отвечать, пусть и негромко:

   — Я глотал вино, не чувствуя его вкуса, и плакал, вспоминая расколотый Дом, жаловался на несправедливость и клялся отомстить.

   — И как, получилось?

   — Глупый вопрос, спаситель, — Вирм качнул седой головой. — Нет.

   — А сохранилось ли желание?

   Вирм подался вперёд:

   — Сохранилось, но не напомните ли мне, спаситель, кому я клялся отомстить? Великому дому Биос или Дому Балталк?

   Трайдо рассмеялся:

   — Разумеется, ни тому ни другому, Вирм. Ты проклинал Игры Предков, подкупленного верховного судью края и королевскую семью, которая через тысячу лет после ухода Предков продолжает эту глупую традицию. Ничего не забыл?

   — Ничего, — согласился Вирм. Впился взглядом в темноту под капюшоном. — И что теперь?

   — Теперь? — Трайдо шагнул вперёд, ногой подтянул к себе стул и уселся на него. — Для начала я уберу это.

   Движение руки, и капюшон улёгся на плечах Трайдо, открывая его лицо и горящие красным глаза.

   Вирм впился в него взглядом, помедлил и тоже сел. Задумчиво произнёс:

   — Вы слишком молоды для того, кто спас меня сорок лет назад, значит, слухи не врали, что Кровавые живут гораздо дольше простых людей.

   — Не врали.

   — Вы либо рискуете своей шеей, спаситель, либо хотите рискнуть моей, придя сюда и говоря такие опасные вещи, вспоминая давно минувшие дела и слезы моей молодости.

   Трайдо коротко хохотнул:

   — Я ничем не хочу рисковать, можешь не бояться, Вирм. Вернее, рискнуть, конечно, придётся, причём нам обоим, но ты можешь не бояться, что сюда сейчас вломятся люди короля. Я не убил тебя тогда, потому что пожалел в память о дружбе между нашими Домами, молчал же все эти годы о твоих горячих словах потому, что разделял их.

   — С тех пор прошла почти половина столетия, спаситель. Что, если я изменился, смирился и остыл, дорожу своей спокойной старостью и теперь рискуете только вы?

   — Неправда, не стоит на себя наговаривать, — Трайдо не повёл и взглядом. — Ты возмужал, добился титула Клинка, сколотил немалый отряд, но ни разу за все эти годы не пытался выйти на Игры Предков и создать новый Дом в память о старом.

   Вир стиснул зубы, процедил:

   — Это было бы предательством, спаситель.

   Трайдо кивнул:

   — Значит, ты не изменился несмотря на то, что стал сед, и не изменил тем горячим клятвам, что шептал у костра.

   — Ближе к делу, спаситель, не нужно лести, которая давно не трогает моё старое сердце.

   — Моё имя Трайдо, Вирм.

   — Благодарю, что раскрыли мне его, спаситель.

   Трайдо усмехнулся:

   — Ну, как хочешь. Дело же моё простое. Ты мне своих самых верных людей, готовых поднять меч хоть на самого короля или даже Предков, задумай они вернуться, и самого себя для одного дела, я тебе месть и возможность нового будущего, где ты возродишь свой Дом.

   — Расколотые Дома невозможно возродить, расколотое не склеишь, склеенное не прослужит долго.

   — Невозможно в этом королевстве. А в другом?

   Вирм усмехнулся:

   — В Реоле?

   — Разумеется, нет, — Трайдо повторил его усмешку. — В новом, более правильном и свободном королевстве, где не будет Игр Предков и будет другой, более справедливый король.

   — Звучит как сказка. Только я уже давно вырос из возраста, когда их слушают, открыв рот, спаситель. Вы, может быть, и можете жить вечно молодым, а я уже седой и скоро не смогу держать меч в руках, что мне до сказок?

   — Что ж, — спокойно кивнул Трайдо. — Тогда поговорим о сути моего предложения, пока ты ещё можешь держать меч и способен поработать им ради своей мести, ради возрождения своего Дома и ради своего долгого правления этим Домом.

   
***

   Впереди видна финишная прямая, блог с угадайкой запущен, но давайте на бассейную неделю я добавлю еще развлечений.

   Именование земель павшего королевства Валио — проклятые земли, должно ли писаться с большой буквы — Проклятые земли?

   С какой скоростью должен бежать зиндзя Лиал, чтобы вода его держала?

   Сколько слез выплакала Амания, что их хватает на всех адептов Скеро?

   Как же ярилась Эскара, что теперь её ярость не только курят, но еще и пьют, а главное, на всех хватает?

   На какое дело Трайдо тащит Вирма? И вообще, помните ли вы, кто такой Вирм?

   А кто такой Симан и выглядел ли он прошлый раз мудрым королем?

   Усилится ли Кровавый от крови героя и до какой степени?

   Укажет ли Вир Трайдо его место?
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Я жевал, откинувшись на ящик и вытянув ноги, лениво слушал Ариоса, который торопился рассказать всё, что донесли ему пробежавшие с утра по лагерю тени.

   — Вам добавят людей, господин. Два десятка младших воинов. Уже выделили и назначили.

   Я, было встрепенувшийся, разочарованно ссутулился и запил вставший в горле кусок мяса. Я-то думал. Было бы неплохо получить не младших воинов, а старших, а ещё лучше вовсе не воинов и простолюдинов, а адептов, хотя бы ещё парочку. Где эта девятнадцатая башня провалилась? Не пора ли ей уже добраться после экзаменов сюда, в армию короля, а лучшим вступить в отряд Гирь Весов?

   Судя по всему, не пора, невзирая на мои желания. Нужно хотя бы прикинуть, какое число и состоялся ли у них экзамен, а то я что-то в днях потерялся в круговерти заданий и схваток.

   Ариос продолжал бубнить:

   — По лагерю ходит упорный слух, будто каждое использование ярости Эскары повышает риск безумия при следующем приёме, шепчутся даже, что этот напиток вызывает привыкание.

   Я не удержался, больно уж вопрос был интересный, вытер о край ханбока жирные пальцы, сложил пальцы в печати.

   Это правда?

   Ариос пожал плечами:

   — Не могу знать, господин. Слухи от испуганных солдат тени слышали, а вот чтобы кто-то из советников упомянул, будто это правда — нет, не довелось. Но для того чтобы оказаться в нужном месте в нужное время и услышать такое опровержение, необходимо обладать немалой удачей.

   Я хмыкнул. Ну да, а какая может быть удача у тех, кто предал род Оскуридо и был наказан за это вечным служением?

   — Пока я могу полагаться лишь на свои наблюдения, — добавил Ариос и даже указал рукой, о чём говорит. — Омер принял уже семнадцать порций ярости Эскары и пока что в своём уме. Правда, и принимает он их регулярно, если привыкание и возникло, у меня нет возможности заметить это. Но вы можете на следующем задании приказать ему обойтись без него. Как по мне, он уже получил немало опыта в вашем отряде и справится без подобного усиления.

   Я хмыкнул ещё раз.

   То, что Ариос следит за моим напарником — это хорошо. Не всегда у меня есть возможность приглядывать за ним. Мне-то без разницы, я обычно на другом краю сражения, а вот для моих солдат безумство недавнего союзника может оказаться смертельным сюрпризом, но раз Ариос следит, одной проблемой меньше, пусть у него голова болит, если она, конечно, может болеть.

   Я вот до сих пор не могу причинить боль теням. Пусть и не в деле с лодкой и первым заданием от Яшмовых весов, но за минувшие дни я пару раз промахнулся техниками и могу точно сказать, что они не причиняют им вреда. Возможно, дело в том, что сами по себе техники слабы — трёх, четырёхсоставные. Возможно, дело в том, что они сами когда-то назначили предел сил, до которого подобное наказание невозможно, и этот предел — Клинок.

   Я, идар младшей крови, бесконечно далёк от этого предела. Я, идар старшей крови… Давно не брал в руки меч. Пусть и сражался в отдалении от Омера, напарника по всем этим битвам, но я всё же не настолько безрассуден, чтобы при наличии чужих глаз проверять подобные вещи. А Кровавые, как Трайдо, так и другие, ещё ни разу не оставили меня одного, спасибо Виру за заботу.

   Да и не ощущаю я в себе никаких новых сил и возможностей.

   Сложил очередную печать.

   Что ещё? Поражения?

   Ариос мотнул головой:

   — В этом ничего, что бы заслуживало вашего внимания. По большей части — победы, реольцы ошеломлены натиском, во многих местах отступили, поставив на пути наших сил реки, но бывает и так, что наши отряды не возвращаются, сами понимаете почему, господин. Но есть другая, как мне кажется, более интересная новость. Три тени заняты тем, что просто бродят по лагерю, выискивая что-то, о чём я не знаю, и они наткнулись на Адана.

   Ариос замолчал, видимо, ожидая от меня… Чего? Кто это, вообще, такой?

   Ариос повторил:

   — Адан из Дома Макита, господин.

   И вот тут я, наконец, вспомнил. Мой соученик по Кузне Крови. Первый из встреченных за всё это время. Это выходит, у них закончился отпуск и они начали возвращаться в армию?

   Видя, что Ариос всё ещё ждёт от меня хоть чего-то, пожал плечами, сложил свою любимую печать.

   Отстань, ради Ребела.

   Сполна насладившись скорчившим рожу Иралом, что вслушивался в себеду, тут же добавил.

   Нет, новость неплохая, но я подожду тех, с кем дружил.

   Ариос кивнул:

   — Трейдо, Хасок, Фату. Будем искать, господин.

   При имени Трейдо, я чуть поджал губы, но затем заставил себя расслабиться. Да, последний раз наш разговор что-то зашёл не туда. Но мы тогда все были на нервах, не стоит вспоминать прошлое, у нас всегда есть настоящее — Реол, война, битвы. А ещё новость о том, что я больше не идар старшей крови.

   Интересно даже, кто из парней будет мне сочувствовать, а кто нет? И что скажет мне при встрече Хасок, и вообще встречу ли я его здесь? С ним мы, если подумать, тоже не очень хорошо расстались. Его соученик и приятель, с которым он как-то собирался убить своего хоу, вдруг стал тем, кого должен был казнить его отец за нарушение эдикта короля. Забавно, конечно, повернулась жизнь.

   Раздался крик:

   — Гаэкуджа Лиал, гаэкуджа Айял, хённам Зид, Клино — прибыть к хоу для получения приказа!

   Я вздохнул. Ругай их не ругай, тени неисправимы. Просил ведь, и не один раз просил, чтобы для меня не было сюрпризов. Поверить в то, что возле хоу Думайна нет надзирающей тени? Нет, не могу. Это Ариос нарочно болтал о чём угодно, кроме того, что меня вот-вот поднимут и мой отдых закончится.

   Может, он и прав. Может, и верно промолчал об этой новости, всё лишний час пустой головы для меня.

   К шатру хоу я прибыл быстрым шагом. Быстрей? Нет желания. Медленней? Не стоит раздражать его на пустом месте.

   Откинул полог, доложил, как необходимо:

   — Гаэкуджа Лиал прибыл по требованию хоу для получения приказа.

   Думейн поднял на меня глаза, встал, сжимая в руках сложенный в несколько раз лист бумаги.

   Я шагнул вперёд, принял его, на верхней стороне в этот раз было размашисто и без изысков написано всего одно слово — Яшма — и отчитался:

   — Гаэкуджа Лиал приказ получил.

   Думейн потёр глаза и кивнул:

   — Удачи.

   Полог за спиной шевельнулся, и меня чуть не оглушило ором:

   — Клино прибыл по требованию хоу для получения приказа!

   Я развернулся и выскользнул наружу. Как-то незаметно за эти дни вручение очередного приказа от Яшмовых весов превратилось в рутину. Больше хоу не тыкал лично в карту каждому вызванному, на словах объясняя, куда и зачем нужно бежать сломя голову в очередной раз.

   Теперь всё подробно расписано людьми Яшмовых весов. Включая карту. Перевернул первый лист бумажной гармошки, вчитываясь в само задание.

   Проследовать указанным путём…

   Прибыть в назначенное место не ранее… не позднее…

   Скрытно дождаться прибытия в расположение реольцев речного обоза из пяти лодок…

   Ударом с западной стороны напасть в момент, когда будут разгружены первые две лодки. Используя сгруженные реольцами огненные шары, утопить лодки, реольцев рассеять, груз вывести, оставшееся уничтожить.

   Груз доставить в восьмой форпост правого крыла.

   Хмыкнул. Очередной грабёж. Интересно, это случайно я получаю всё больше заданий с отметкой «скрытно дождаться», «скрытно проникнуть» или нет? Люди Яшмовых весов, которые ведут учёт дел, заметили, что мне легко такое даётся, Вир донёс до них наблюдения своих Кровавых или это просто совпадение?

   Перевернул ещё одну бумажную складку, открывая двойной разворот, где тонкими линиями была нарисована карта и мой путь к реольцам.

   Нахмурился. Это ещё что? Что за петля через тылы нашей армии? Чтобы не прибыть раньше указанного времени? А просто выйти попозже нельзя?

   Ничего не понимая, я изумился. Вслух.

   — Что за петли? Они бы ещё на лодочках предложили плыть из пятого форпоста.

   И Ариос, и Молак пожали плечами и скользнули в сторону, уступая место Ограку.

   Тот вздохнул:

   — Господин, вы меня разочаровываете, — через мгновение Ограк уже стоял вплотную, тыкая пальцем в карту и сквозь неё. — Да, напрямую путь гораздо короче, но в этих местах короче не означает быстрей, вы же с этим уже сталкивались, господин, — с укоризной оглядев меня, Ограк снова тыкнул пальцем. — Вот здесь вряд ли удастся пройти на лошадях, а здесь дорога пойдёт с постоянным и сильным подъёмом, лошади будут терять силы. Тот, кто составлял план ваших действий, прекрасно это понимал. В деле сражения, тем более сражения больших сил, перемещениям принадлежит большая часть успеха.

   Я снова изумился. На этот раз воспользовавшись жестами.

   А воинам?

   Ограк согласился:

   — И им принадлежит большая часть успеха.

   А снабжению?

   — И им, тем более что снабжения без перемещения грузов и людей не существует. Господин, вы должны понять, что в деле сражения для победы нет второстепенных дел. Как бы ни были сильны солдаты, без еды и воды они станут беспомощны и битва будет проиграна. Как бы ни были накормлены солдаты, но если они опоздают к месту сражения, то битва будет проиграна. Как бы ни были сыты и быстры солдаты, но если они не понимают, за что сражаются, то…

   Я сложил приказ обратно в узкую полоску с надписью «Яшма» сверху, сунул за пазуху, проводил взглядом выскочившего из палатки хоу и убежавшего прочь Клино, моего сослуживца по Гирям, и снова, вроде как, размял пальцы.

   Понял, понял. Битву они проиграют.

   — Зря вы убрали карту, господин. Там проложен путь сначала на запад, к большой дороге, затем…

   Я снова перебил его.

   Мы свернём с неё там, где редкий лес и сухая местность, чтобы обойти большое болото. Если мне сказали куда глядеть, то я…

   Из-за шатров выскочила знакомая троица — Креод, Илиот и Листен.

   Я поймал сразу два внимательных взгляда, направленных на мои руки и опустил их. Увлёкся.

   Илиот шагнул вперёд:

   — Господин…

   Я оборвал его:

   — Да. В этот раз ты отправляешься со мной.

   Он просиял:

   — Спасибо, господин.

   Листен встал бок о бок с ним и протянул мне очередной свиток:

   — Господин.

   Я принял его, сунул к приказу Яшмы.

   Молак неодобрительно заметил:

   — Господин, вы обесцениваете его труд, роняете в него зерно сомнения, нужно ли вам это? Он может начать лениться, замедлиться или и вовсе допустить ошибку, занимаясь делом, которое вам не важно.

   Я вздохнул, достал свиток обратно, раскатал его, оглядел тщательно вырисованные позиции пальцев и кивнул:

   — Отличная работа, Листен, благодаря тебе я ощущаю себя всё уверенней в битвах. И ты, кажется, работаешь всё быстрей и быстрей?

   — Да, господин, — на лице Листена просияла улыбка. — Я же говорил вам, сложно составить лишь первую таблицу коэффициентов, затем всё дело скорее в усидчивости, не так много возникает сложностей.

   — Молодец, Листен, спасибо, — я снова спрятал свиток техники, пожаловался. — Придётся учить на ходу, повезло ещё, что хоу дал не только выспаться, но и два часа спокойствия с утра.

   Листен покивал, всё так же продолжая светить улыбкой.

   Хорошо, что только я могу видеть теней и слышать. Сомневаюсь, что он бы смог не то, что продолжать работать, а спать, зная, что над ним нависает Ирал и цедит слова:

   — Так-то ты прав, хулитель Ребела. Ещё десятица, может быть, две и я уже сам смогу переделывать техники господину. А уж в деле усидчивости ты хоть лопни, но со мной не сравнишься.

   Второй раз на моей памяти заговорил советник по законам:

   — И даже после этого ты не посмеешь нарушить приказ господина. Только он решает, когда должен умереть один его слуга от руки другого, Ирал.

   Тот лишь кивнул:

   — Только он. Разумеется.

   Очень хотелось покачать головой или сказать пару ласковых слов Иралу, но не под взглядом двух знатоков техник. Их господин, конечно, помешан на тренировках и разминает пальцы при каждом удобном случае, но во всём нужно знать меру.

   Вслух, обращаясь сразу ко всем и живым, и теням, сказал:

   — Закончили. Креод — поднимай людей. Ирал — отыщи Омера, как бы он не проспал, что меня вызывали за приказом. Листен — продолжай работать и поменьше броди по лагерю, пока нас нет. Мне не нужны ссоры на пустом месте. Мне нужно, чтобы ты день за днём, месяц за месяцем, год за годом, если потребуется, переделывал техники под мой ихор. Я только начал свой путь идара младшей крови, впереди у меня и пятисоставные, и шестисоставные техники, а может быть, и ещё более могущественные.

   Глядел я, правда, при этом на Ирала, который стоял сразу за Листеном. И он меня понял.

   Правда, промолчал, зато ответил Листен:

   — Разумеется, господин. Я ведь клялся. Я ведь помню, какая в вас кровь и верю, что у вас великое будущее.

   Я кивнул и отвернулся. Уже так, стоя к нему спиной, хмыкнул себе под нос. Да уж, ответил так ответил. Махнул рукой стоящим позади:

   — Выполняйте порученное и сразу выступаем. Лучше просидим возле реольцев лишний час в засаде.

   ***

   — Поворачиваем, поворачиваем!

   Я обернулся, убеждаясь, что слепых и глухих нет, что весь отряд, включая моих новых солдат, следует за мной, а не потерялся и прикрикнул, вновь разгоняя грауха:

   — Хать!

   Мерно напрягая бёдра и смягчая тряску, продолжил размышлять над тем, что выбрать путь в обход труднопроходимых мест и экономить силы — это не единственный способ успеха. Иногда можно эти силы напротив тратить не считаясь ни с чем. Но при этом нужно быть уверенным в том, что этих самых сил хватит до самого конца.

   В моём случае мой граух, граухи Креода и Илиота смогли бы выдержать даже скачку по болотистому лесу напрямик. Главное, не соваться в совсем уж топь. Но вот лошади моих солдат дело совсем другое. Доспехами и неплохим оружием я их обеспечил, спасибо и реольцам за это. Но отыскать им три десятка граухов? Сложно. У реольцев с ними дело обстоит не лучше, чем у нас, даже хуже, ведь Реол это королевство рек, которые часто заменяют дороги.

   Но даже если я убью очередного реольского идара и заберу его грауха, то что дальше? Меня он будет слушаться, но если хоть немного обучен, то всех остальных будет скидывать. Граух идара это не граух для солдат Дома.

   Разве что уничтожить полсотни гвардии какого-нибудь Великого дома? Я усмехнулся, и тут передо мной, вернее, перед мордой скачущего грауха, повис Ариос. Смущённо произнёс:

   — Господин, вы приказывали держать вас в курсе вещей, что, так или иначе, могут вас касаться.

   Я фыркнул, ничуть не хуже своего грауха, сложил из печатей вопрос.

   И о чём ты забыл мне рассказать?

   — Не забыл господин. Эта вещь случилась буквально только что, с десяток минут назад, потребовавшихся тени на возвращение. Вы становитесь сильней, господин, и мы всё дальше можем улетать от вас. Вон там, — рука Ариоса указала влево, куда-то на основную дорогу, которую мы только покинули. — В двух лигах сидит отряд в засаде.

   Я изумился.

   Реольцы? Здесь?

   Я-то думал, они ошеломлены сотнями нападений, а они, оказывается, решили огрызаться и перехватывать уже наши обозы?

   — Нет, господин, это скерцы.

   Теперь я скривился. Подумать только, насколько стали наглыми разбойники. Они осмелились зайти на земли Реола и грабить армию Скеро. Бессмертные?

   Задумался, прикидывая.

   Какой у меня запас времени? Успеваю? Или послать туда пару теней

   От этой мысли даже просиял.

   Точно, не нужно забывать, что мои тени теперь стали неотъемлемой частью моей силы. Их хватит, чтобы уничтожить всех или почти всех разбойников.

   — Но важно не только то, кто они, но и то, кого они ждут. Господин, они ждут принцессу Леве.

   Я даже не сразу осознал то, что услышал. Осознав, не придумал ничего лучше, чем переспросить.

   Принцессу? Ты уверен?

   — Уверенна та тень, что наткнулась на них и подслушала их разговоры, господин. Один из их главных переспрашивал другого, уверен ли тот в том, что это отряд принцессы. И собеседник ответил, что, разумеется, уверен, потому что опознал её охрану.

   Наплевав на то, что позади скачет Илиот, я шепнул:

   — И? Они тут же в страхе бросились прочь?

   — Нет, господин, — качнул головой Ариос. — Они начали готовиться к нападению и это совсем не разбойники. Стоит добавить для ясности, что опознавал принцессу тот Кровавый, который следил за вами изначально, с экзамена главы Вира. Его имя Трайдо. Второй, что разговаривал с ним, тоже вам известен. Это Вирм, Клинок Зелёной весны, идар из Дома Осколков, у которого вы покупали когда-то исары, доспехи и оружие.

   Даже тряска грауха не помогла мыслям в моей голове улечься во что-то объяснимое:

   — Вир собирается напасть на принцессу? Зачем?

   Ариос развёл руками:

   — Господин, об этом они не говорили. Тени и так повезло отыскать их в удачный момент возвращения Кровавого Трайдо.

   Я шевельнул губами:

   — Ограк.

   Сообразив, что он меня не слышит, Ариос рявкнул, повторяя моё требование:

   — Ограк! К господину!

   Вопль прокатился над моим отрядом, но услышали его только мои невидимые советники и помощники.

   Я тут же шепнул ещё одно имя:

   — Молак.

   — Молак! К господину!

   Теперь передо мной висели три тени. Хорошо, что граух, сколько бы Ребел ни приложил к их созданию сил, не видит теней, иначе боюсь, он бы не смог скакать вслепую, когда они загораживают ему всю дорогу.

   Я же потребовал от теней ответа:

   — Может ли план Весов включать в себя похищение принцессы?

   Молак изумился:

   — Господин?

   Ариос тут же объяснил:

   — Господин, я сообщил вам первым, они ничего не знают.

   Но много времени для того, чтобы сообщить новость и им — не потребовалось.

   Молак качнул головой:

   — В чём смысл этого, господин? О похищении старшей принцессы подлыми реольцами можно было бы объявить и без самой сцены похищения, а принцессе просто временно скрыться с глаз подданных.

   Ограк тут же добавил:

   — Да и дело это Весы провернул, если уж так нужны настоящие следы боя, используя верных солдат, могущих держать язык за зубами, а не людей из Дома Осколков, — нахмурившись, вдруг добавил. — Если, конечно, Кровавый не собирается затем обрезать концы. Может, это дело задумал даже не Весы, а Вир? Его же Кровавый в этом участвует?

   Ариос тоже не смолчал:

   — И я не уверен, что речь идёт о похищении, а не об убийстве, слишком уж мало тень услышала.

   Ограк тут же довольно просиял и оскалился:

   — Предательство?

   Я тоже невольно растянул губы в ухмылке. Вир, не знаю, что ты там замыслил и зачем, но я сломаю твои планы. Приказал, всё так же не заботясь пока о жестах, лишь сдерживая голос:

   — Ариос, проложи нам путь напрямую, нападём со спины.

   — Господин, — Ариос даже вскинул руку, придавая вес своим словам. — Не так всё просто, господин. Там не меньше сотни людей. И это только те, кого тень сумела найти на пределе сил. К тому же я напомню вам, что Вирм — Клинок. У него в подчинении наверняка есть и другие сильные идары, а Трайдо там не единственный Кровавый.

   Я помедлил, обдумывая услышанное, уточнил:

   — И сколько их там?

   — Пять Кровавых, господин, встретила тень по пути. И я не знаю пока границ силы ни одного из них.

   — Так узнай. Вы вроде уже неплохо набили на этом руку.

   Это было правдой. Способ мы опробовали ещё на взятом в плен хоу Дома Бротург. Тени, став сильнее, обрели способность не только убивать. На одну-две тени меньше, чем смерть, и человек словно начинает страдать от сильного похмелья — кружится голова, его мутит, а сердце заходится в бешеном биении, впустую гоняя кровь и ихор по жилам. В таком состоянии толку от того, что ты старший идар? Всё равно сопротивляться не выходит.

   — Господин, — Ариос покачал головой. — Не всё так просто. Мы отдаляемся, ещё минута скачки и мы, тени, просто не дотянемся до засады.

   Я тут же потянул поводья, замедляя грауха, а затем и вовсе его останавливая.

   Ариос согнулся в лёгком поклоне:

   — Понял, господин. Ирал, Ограк — со мной, мне нужна будет ваша сила и опыт.

   Рядом остановил грауха Креод, озираясь, спросил:

   — Господин, что?

   Я равнодушно пожал плечами:

   — Ничего, оправлюсь.

   Спрыгнул с седла, с удовольствием ощутив под ногами плотную, утрамбованную копытами землю, неторопливо размялся.

   За спиной Креод разразился командами:

   — Илиот, возьми на себя правую часть дороги. Хённамы, выделить трёх дозорных, отправить их в лес на двадцать шагов. Туда, туда и туда. Живо, живо! Неужто даже не знаете, кто из ваших людей подойдёт для этого дела? Может я зря назначил вас хённами в отряде господина?

   Я довольно кивнул. Всё верно, нечего надеяться только на чутьё господина, не всегда я могу быть рядом.

   Выждав, видимо, пока назначенные дозорные не углубятся в лес, Креод отдал следующий приказ:

   — Все! Две минуты на оправиться.

   Я ещё чуть помедлил, давая дополнительное время теням. Две лиги туда и обратно, даже с их скоростью… Никак не уложиться в две минуты.

   Неторопливо сделал несколько шагов в сторону, сходя с дороги и оказываясь спиной к колонне граухов и лошадей.

   С кряхтением с седла слез Омер, пристроился в трёх шагах слева от меня.

   Он уже справился, вернулся к грауху, под нос кляня все эти скачки и то, что у него задница не такая толстокожая, как у идаров, а я всё стоял, неторопливо поправляя складки ханбока и глазея на хохлатку, которая сидела на ветке осины прямо напротив.

   Креод забеспокоился:

   — Господин?

   Я обернулся, скользнул взглядом по нему, следом оглядел всех, кто сегодня очутился под моим командованием.

   Три десятка простых солдат, скорее, младших воинов, а не старших.

   Этих совершенно точно нельзя даже близко допускать к схватке с Кровавыми или Клинком. Второй разберётся с ними одним ударом, первые с помощью их крови только станут сильней.

   Их удел — сражение с людьми и хорошо, если они смогут хотя бы достойно продать свои жизни в равных поединках.

   Креод, Возвышенный Кровавый мечник, буквально на днях получивший от меня ещё несколько глотков крови.

   Последний раз в полную силу он бился при мне ещё до того, как стал Кровавым. Из-за постоянного соглядатая, который следует за нами при каждом задании, он не показывал мне ещё своей полной силы, я даже в тренировочном поединке сходился с ним последний раз ещё в замке Денудо, до того как сам отказался от меча и стал идаром младшей крови.

   Я просто не знаю полной силы Креода. Но она не может быть малой. К тому же он множество раз сходился в схватках с отцом, а отец сам Клинок, значит, я поставлю Креода против Вирма, Клинка Зелёной весны и буду надеяться на то, что он выживет, достойно использовав опыт.

   Илиот, Великий заклинатель, который выпил свои дополнительные глотки крови несколько десятиц назад.

   Самое надёжное — отправить его вместе с Креодом. Вдвоём им должно хватить сил справиться с Клинком, а затем начать помогать и остальным, если те к этому моменту ещё будут живы.

   Омер, мой невольный напарник по заданиям от Яшмовых весов для его Гирь, Возвышенный плетущий.

   Он ни слаб и ни силён. Обычный идар младшей крови, адепт, способный обратить в бегство пару десятков старших воинов или некоторое время сопротивляться Возвышенному мечнику. Всё, на что я могу с ним рассчитывать — это что он возьмёт на себя слабых подручных Вирма или поможет в схватках обычным солдатам, стоя у них за спиной.

   Тени. Первым ударом они уничтожат всех слабейших врагов, затем начнут объединяться и уничтожать всё более и более сильных. Сначала умрут младшие воины, затем старшие, затем Мечники и идары младшей крови, затем Возвышенные мечники, затем… Затем схватка покажет.

   Я.

   Здесь и думать нечего. Я могу показать все свои силы только там, где меня никто из чужих не заметит. Мой противник — Кровавые, которых нужно оттянуть как можно дальше от людей, чтобы они не пополнили с их помощью свои силы.

   И, кстати, о чужих глазах.

   Солдаты? Я не очень уверен, что они все выживут сегодня. Но закрыть им рот проще простого, ведь все они смертны, особенно когда под моим началом есть тени.

   Креод и Илиот верны мне. Да и давно пора им знать пределы моей силы и перестать меня так опекать. Они будут молчать, уверен.

   Омер. С ним я тоже не уверен, что он выживет в этой битве и подумаю о нём после неё.

   Кровавый, который сегодня следит за нами вместо Трайдо?

   Если Вир решил послать Трайдо убить принцессу, то разве не станет мой сегодняшний согладатай помогать своему собрату? Значит, он должен умереть первым.

   Креод, едва мой взгляд снова вернулся к нему, прищурился и повторил:

   — Господин?

   А тени всё не возвращались. Да и ещё одна мысль пришла мне в голову. Откуда я, вообще, узнал о засаде на принцессу? Одно дело показать, как господин силён и открыть им тайну моего двойного пути старшей и младшей крови, другое дело сообщить тайну самой моей крови — Оскуридо и Ребела.

   Коротко приказал:

   — Ждите.

   Сам развернулся и двинул в лес между двух мокрых пятен.

   Отошёл на десять шагов и замер дожидаясь.

   Зря отправлял теней, сколько бы там ни оказалось по итогу врагов, я всё равно уже всё решил. Дом Денудо всегда был верен королевскому роду. Я, как наследник Дома Денудо, не могу пройти мимо, узнав, что принцессу рода Умбрадо собираются убить. Мой долг, как идара королевства Скеро — спасти её. Даже ценой жизни всех своих людей. Даже ценой своей жизни.

   Наконец, среди деревьев мелькнули тени, сгустились передо мной в фигуры моих советников. Безымянные тени замерли чуть в отдалении, окружив меня полукругом.

   Ариос согнулся:

   — Господин, — без напоминаний принялся перечислять. — Клинок, в его подчинении Паладин, трое Возвышенных мечников. Один из Кровавых силён не меньше, чем тот реольский Кровавый, с которым вы сражались в предгорьях Ожерелья. Остальные, включая Трайдо, слабей, мы с Иралом определили их ранг между очень сильным Возвышенным мечником и слабым Великим Паладином, точнее не вышло, господин, иначе бы они что-то заподозрили, — помедлив, добавил. — Все они бывшие идары, без доспехов.

   Не особо заботясь о том, что меня могут услышать, спросил то, о чём ещё не услышал доклада:

   — Отряд принцессы? Сколько их и какой силы?

   — Простите, господин, но они вне досягаемости.

   Молак, что всё это время молчал, заметил:

   — Не забывайте, господин, что и среди них могут оказаться предатели.

   Я кивнул, принимая это, задал следующий вопрос:

   — Наш соглядатай? Где?

   Ариос быстро оглянулся на одну из безымянных теней, следом ткнул рукой:

   — Там.

   Я проследил направление и уже едва слышно шепнул:

   — Проверьте его силу и то, сколько теней нужно, чтобы его убить.

   — Слушаюсь, господин.

   Тут же все тени, кроме Молака, рванули выполнять мой приказ.

   Я сам развернулся и двинул к дороге.

   Судя по вздёрнутой брови Илиота и хмурящемуся Креоду, то, что я говорил громко, они разобрали. Отлично.

   Рядом сгустился Ариос:

   — Господин, простите, но нас не хватает, чтобы его убить. Его сила такова же — между Возвышенным и Паладином.

   Я скривился. Плохо. Очень плохо. Значит, все Кровавые на мне и остаётся лишь надеяться, что Креод и Илиот справятся с Клинком и сумеют мне помочь. Либо же надеяться, что защитники принцессы не за бесценок продадут свои жизни.

   Вопрос сейчас в другом.

   Смерти делают сильней меня и теней.

   Но стоит ли надеяться, что смерть одного Кровавого станет той соломинкой, которая вознесёт моих теней на следующую ступень? Образно говоря, хватит ли его смерти от моей руки на то, чтобы любая тень стала убивать не простолюдина, а идара?

   Не хватит, не стоит и надеяться.

   Значит, убить его должен тот, кто действительно получит выгоду здесь и сейчас.

   Креод.

   Перед битвой ему не помешает восстановить запас крови.

   Поднял голову, привычно разыскивая на деревьях тень, что указывает на соглядатая. Нашёл. Сделал шаг в сторону, заслоняясь спиной Омера.

   — Креод, — указал направление уже ему. — Там на деревьях Кровавый, который следит за нами. Убей его. Немедленно, — намекнул. — Воспользуйся его смертью с выгодой.

   Почти все, кто услышал меня, обернулись, выдавая себя. Только Илиот, да Креод не повели и бровью.

   Первый лишь чуть поднял руки, явно готовясь сложить печати, Креод же коротко кивнул:

   — Слушаюсь, господин.

   Я проводил его в спину коротким жестом.

   Помогите ему.

   Не хватало, чтобы Кровавый сбежал.

   Короткую схватку слышали все, далеко удрать Кровавый не сумел. Не с тенями.

   Когда Креод вернулся, я уже сидел на граухе и развернул его так, чтобы видеть весь отряд.

   — Слушайте меня. Все мы верные сыны Скеро. Сегодня нам выпал шанс совершить деяние, о котором не стыдно будет рассказывать детям, внукам и правнукам. Мой разведчик сообщил, что в двух лигах от нас предатели устроили засаду, в которой ждут принцессу Леве.

   Переждав хор изумлённых голосов, я продолжил:

   — Как бы ни было важно задание, которое нам выдал хоу Думайн, нет ничего важней жизни одной из королевского рода. Предатели сильны, они уверены в успехе, но они никак не могли ожидать, что здесь появимся мы. Мы станем той костью, что застрянет у них в горле. Мы убьём предателей и спасём принцессу. Да славится род Умбрадо!

   Креод, всё ещё сжимающий окровавленный меч, сузил глаза и рявкнул, разрывая наступившую тишину:

   — Да славится Умбрадо!

   Понявшие, чего от них ждут, солдаты хором, вразлад протянули:

   — Да славится Умбрадо.

   Я довольно кивнул и продолжил:

   — Враг в двух лигах. Когда мы окажемся ближе, по моему приказу вы все должны будете принять зелье Ярости Эскары. Обычно его используют лишь идары, ведь это очень редкий трофей, но для этого сражения я вскрою запасы.

   Коротким кивком Креод дал понять, что понял меня.

   Усиленный слух идара донёс до меня и шепотки, которые прокатились по солдатам, по большей части по новичкам, те, что были собраны Креодом, давно знали, что нельзя зря распускать язык.

   Креод, который был к солдатам вплотную, услышал их тем более, но я опередил его рык:

   — Да, всё верно, вы должны будете принять зелье, которое стали называть не иначе, как зелье Безумной ярости Эскары и безумие действительно может упасть на вас. Но это приказ. Выбирая между силой, которую даст вам зелье и безумием, которое может пройти мимо, я выберу ваши жизни, которые спасёт это зелье. Гаэкуджа Креод, раздайте Ярость, назначьте метателей реольского огня и выступаем, время не терпит.

   — Слушаюсь господин.
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Двое Кровавых, что замерли в ветвях деревьев, медленно шевельнулись, разворачиваясь. Мгновение, и они рухнули вниз, одним движением обнажая мечи.

   ***

   Возле Ариоса соткалась тень, через два удара сердца он доложил мне:

   — Началось, господин, дозорные принцессы прошли засаду, не заметив её, и их уничтожили в отдалении.

   Я кивнул и пригнулся к шее грауха.

   — Вперёд! Хать! Хать!

   Плевать на правильный темп скачки и здоровье лошадей. Остаток пути они выдержат даже галопом, а после… После у нас либо не будет недостатка в лошадях, либо их отсутствие станет меньшей из наших проблем.

   ***

   Карету тряхнуло на колдобине, но принцесса Леве привычно упёрлась свободной рукой в стенку, не отрываясь от чтения прошения. Ритуалы, в которых тратилась кровь не только жертв, но и её собственная, выматывали и отнимали всё время. Только в пути можно было чуть отдохнуть и заняться делами, обычными делами. Пусть она всего лишь дочь, но Леве никогда не желала быть лишь красивой разменной монетой в браке, который должен в будущем укрепить один из Домов королевства и сам королевский род.

   Принцесса Леве дочитала, презрительно наморщила носик. Очередной самовлюблённый глупец, который думает, что королевский род выделит ему денег лишь за умение многозначительно запутывать простые вещи и марать бумагу своими глупыми комплиментами. Кем он её считает?

   Отказать и запретить канцелярии принимать от него новые прошения.

   Карету затопил алый свет, а через миг жахнуло, ударяя и опрокидывая.

   ***

   — Напали, господин, использовали реольский огонь с двух сторон. Заперли отряд принцессы в огненной ловушке.

   ***

   Леве извернулась, спихнула с себя ящик с письменными принадлежностями и книгами.

   В тот же миг снаружи донёсся знакомый голос:

   — Госпожа! Прочь от дна, немедленно!

   Леве без раздумий перекатилась в сторону, не обращая внимания на осколки стекла, впившиеся в плечи.

   Дно кареты и сидение, на котором она совсем недавно с удобством восседала, вспорол меч. Раз, другой, третий, вырезая дыру.

   Через мгновение в эту дыру заглянул Истий, ухватил Леве за руку и рванул:

   — Нападение, уходим, госпожа!

   Едва Леве оказалась снаружи, как рядом, растопырив пальцы, замер адепт охраны из новеньких, прикрывая её большим полупрозрачным щитом.

   Дорога пылала, свистели стрелы, кричали в ярости битвы и смерти люди.

   — Уходим, уходим, госпожа, их слишком много!

   Леве рванули за руку, и она, чуть пригнувшись от свистящей над головой смерти, послушно побежала вслед за Истием.

   ***

   — Лига до места, господин. Они не собираются убивать принцессу, а пытаются захватить её невредимой.

   Я мотнул головой, показывая, что понял. Особо не покиваешь, прижимаясь к шее скачущего грауха, пусть даже он несётся не в полную силу.

   Отличная новость. Это уже легче. Одно дело знать, что опаздываешь к месту, где убивают принцессу, другое дело мчаться туда, где её всего лишь похищают.

   В первом случае есть риск опоздать, во втором случае риска опоздать нет, остаётся лишь риск остаться одним против всё ещё сильного врага.

   ***

   Истий вдруг прыгнул в сторону, вскинул меч, отправляя влево Ветер Клинков, который буквально перемешал кусты и спрятавшихся там врагов, через миг взорвался проклятьями:

   — Ублюдки! Твари! Мерзавцы!

   Леве испугалась:

   — Истий! Что такое? Ты ранен?

   — Нет, госпожа, не ранен. Я… Я в ярости. Они надели одежды Скеро.

   Кто-то поддержал Истия:

   — Ублюдки!

   Леве выдохнула:

   — Не трать силы на пустую ярость.

   Истий стиснул зубы, но уже через миг резко кивнул:

   — Вы правы, госпожа, вы правы, — обернулся, рявкнул приказ через плечо. — Левее! И быстрей, быстрей, безногие! Они берут нас в кольцо!

   Кричал Итий не ей, но принцесса Леве, которая была слабейшей в кругу телохранителей, стиснула зубы и рванула подол платья, которое так мешало.

   ***

   — Гонят принцессу. Очевидно, впереди ловушка. Господин, что нам делать, искать Кровавых или помогать в схватке?

   Я выпрямился в седле. Уже даже не было нужды прислушиваться — шум схватки уже отлично слышен даже простолюдинам.

   — Помогать. Кровавые сами найдутся.

   Вскинул руку:

   — Принять Ярость Эскары! Впереди предатели Скеро! Смерть им!

   Креод рявкнул:

   — Тройки, слушай приказ. Первая налево, вторая прямо, третья направо, четвёртая…

   Ограк скользнул сбоку, обгоняя грауха, в полёте умудрился поклониться и сообщить:

   — Мы начинаем, господин.

   Креод, закончив раздавать приказы, снова рявкнул, не жалея горла:

   — Смерть предателям!

   Два десятка глоток повторили:

   — Смерть предателям!

   ***

   Четыре тени, неподвижно стоявшие на дороге, едва услышали этот крик, ринулись в стороны. Влево две и вправо две. Через миг с деревьев рухнули два мертвеца, всё ещё сжимая в руках огненные шары. Тени же помчались дальше, к схватке, присоединяясь к ней во славу господина и Ребела.

   Через несколько мгновений их стало уже восемь, затем шестнадцать, а затем они невидимой смертью прошлись по кустам вдоль дороги, выкашивая лучников и метателей огня.

   ***

   Первый наш удар был страшен. Предатели слишком уж понадеялись на дозоры, слишком уж увлеклись схваткой. Настолько сильно, что даже прозевали приближающийся топот двух с лишним десятков лошадей, беззаботно подставив нам спины.

   Первым ударил Илиот.

   Следом Омер.

   Затем вперёд улетели шары огня.

   Два десятка предателей из Осколков умерли в одно мгновение.

   Через миг я спрыгнул с грауха и сложил печать ускорения, следом сделал первый шаг.

   Порывом ветра сдуть огонь, перепрыгнуть завал из рухнувших и горящих деревьев, хлестнуть воздушной плетью влево, срубая голову ошарашенному солдату, явно из предателей. К тому, что прыгнул на меня справа, метнулось сразу пять теней. Он обмяк, рука его с мечом бессильно упала, а ноги подогнулись, всё, что, мне оставалось, это сделать короткий шаг в сторону, уходя с пути падающего мертвеца.

   Из-за горящей повозки в меня ударил жидкий Ветер клинков, я принял его на щит-тум и ответил тараном, который вбил всю повозку во врага, накрывая его огнём с головы до ног.

   Надеюсь, это тоже был не защитник принцессы?

   Завопил, обозначая себя:

   — За Скеро и Умбрадо!

   Горящие дрова, в которые превратилась повозка, разметало в стороны.

   Покров клинков. Идар жив.

   Так кто это? Осколок или защитник принцессы?

   Как назло, когда они нужны, рядом не оказалось ни единой тени, готовой дать мне подсказку.

   Я сложил пальцы в печать херристра сортам и снова повторил свой клич:

   — За Скеро и Умбрадо!

   Идар, окутанный Покровом клинков, с которого всё ещё стекал огонь, шагнул вперёд, буркнув:

   — Хватит орать, я и с первого раза понял, кто ты.

   Я коротко кивнул. Мне тоже всё стало ясно.

   Враг оказался быстр и силён. Первые его мечи Ветра клинков долетели до меня раньше, чем я успел даже дёрнуться.

   Долетели и рассыпались на голубой плёнке, что покрывала меня, не в силах прорубить её за один удар.

   Через миг я скользнул в сторону, делая быстрые и короткие Шаги Северной тропы.

   Правая, свободная от ускорения рука снова сложилась в печать тарана.

   Раз, второй, третий, четвёртый, каждый раз смещаясь вслед за кружением Покрова клинков врага и нанося удар в одно и тоже место.

   Я описал полный круг вокруг него, не обращая внимания на огонь под ногами, и вбил пятый таран точно в пробитую в Покрове дыру.

   Идара отшвырнуло, пронесло сквозь его же клинки, которые вспороли ханбок, оставили на его теле десятки неглубоких ран.

   Сменить печати.

   Рухнул идар точно на рванувшие из утоптанной дороги каменные шипы.

   Три шага вперёд, тараном сверху.

   Даже у даров Хранителей есть пределы.

   Идар, нанизанный на шипы, попытался что-то сказать, но захлебнулся кровью, а спустя удар сердца — умер.

   Не так уж он и силён оказался. Кое-кто из реольских адептов у того же озера был посильней.

   Я крутнулся на месте, пытаясь понять, как идёт схватка, и тут рядом возник Ариос:

   — Господин, принцесса и её погоня быстро уходят в сторону, скоро они выйдут за пределы наших возможностей.

   Я выругался. Вслух.

   — Да как так-то? Мы сюда галопом мчались, едва успели, а они пешком бегут быстрей лошадей?

   — Господин, — Ариос пожал плечами и напомнил. — В её охране сильные идары и Кровавые, принцессу же несут.

   Уже взяв себя в руки, вопрос задал с помощью знаков.

   Мои люди?

   — Сражаются, господин, охватив дорогу с двух сторон. Мы прошлись, вынеся всех до уровня старших воинов. Остались Возвышенные мечники и выше, Креод с Илиотом идут по той стороне, где Клинок Вирм.

   Рядом с Ариосом появился и Ограк:

   — Господин, оставьте это на них. Вы и мы должны догнать принцессу. Это важней.

   Я думал лишь миг, а затем кивнул.

   Ведите.

   Ариос склонил голову:

   — За мной, господин.

   ***

   Этот появился как-то уж совсем неожиданно — только что никого, а вот куст качнулся и перед ними окровавленная фигура.

   Оглус промедлил лишь миг, а затем, стискивая рукоять меча, выдохнул клич, который совсем недавно выкрикивал господин:

   — Скеро и Умбрадо!

   Окровавленный оскалился, шагнул вперёд, пытаясь нанизать Оглуса на меч.

   Не на того напал, Оглус едва ли не лучший в занятиях с гаэкуджей Креодом. Пусть и с трудом, но Оглус сумел отбить первый удар, а через миг уже окровавленному пришлось спасаться сразу от двух мечей. Гаэкуджа Креод крепко вбил основы во всех. Даже новичок почти не подвёл, задержался лишь на миг.

   Оглус ощерился, чувствуя, как стучит сердце, как клокочет в груди ненависть и ярость, рыкнул:

   — Шагнули.

   Сам начал первым, подавая пример, шагнул, ударил мечом в голову, через миг за ним последовали и двое остальных из его тройки.

   Окровавленный справился, отбил все три удара, крутнул меч в знакомом движении и Оглус тут же пригнулся, прыгнул ему в ноги, спасаясь от ударившего Дождя клинков.

   Идар, мать его, это идар.

   Злая, испуганная мысль не помешала Оглусу ужалить мечом в сапог окровавленному идару прямо с земли. Мимо. Вывернуться, рубануть в колено. Мимо. Чувствуя, как истекают мгновения оставшейся ему жизни, Оглус выбросил руку в третьем ударе, целясь в пах.

   Попробуй ускользнуть от такого, тварь!

   Ускользнул.

   Сердце Оглуса ухнуло куда-то глубоко глубоко, живот скрутило, стоя уже на коленях, Оглус вскинул меч, прикрываясь от неминуемого удара сверху, но удара всё не было и не было.

   Оглус резко выдохнул, борясь с накатившей слабостью, толкнулся, выпрямляясь и отшатываясь назад, за пределы досягаемости удара и, наконец, увидел окровавленного целиком, а не только по пояс.

   Увидел и с клёкотом втянул в себя воздух.

   Окровавленный теперь в два раза сильней оправдывал своё прозвище — из его рта лилась кровь, стекая ему на грудь.

   Пока Оглус барахтался под его ногами, оттягивая на себя внимание, ни левый, ни правый подчинённый не стояли на месте.

   Шедший слева Улик всадил ему в подмышку меч, а шедший справа Рамер оказался за спиной врага и, похоже, тоже ужалил мечом.

   Они выжили, а враг нет.

   Уже отлично, жаль только, что это не последняя схватка.

   Над дорогой разнёсся рык:

   — За Денудо!

   Этот голос Оглус узнал бы из тысячи. Кровавый гаэкуджа Креод, вот кто орал.

   Вздрогнув, Оглус шагнул вперёд, пинком сшиб ещё стоящего на ногах мертвеца, едва не завалив новичка из солдат, и заорал:

   — За Денудо!

   Новичок вызверился на Оглуса:

   — Ты чё творишь?

   Но тот лишь отмахнулся от него и рявкнул:

   — Живей, живей, шевелимся! Иначе кро… иначе гаэкуджа Креод накажет нас!

   Рамер побледнел:

   — Да, всего два врага на троих, — суетливо дёрнул свой меч из трупа, вскинул его над головой. — Вперёд, вперёд!

   Новичок вылупился на рванувших прочь напарников:

   — Им что, зелье мозги отбило? Мы же идара прикончили, идара! — но, осознав, что остался один, поспешил за ними. — Эй! Эй!

   ***

   Омер из Малого дома Квалак шёл, ощущая, как уже даже привычно сводит пальцы в печатях. Непривычно было другое — вокруг лежало множество тел со стрелами, — но в его щиты не ударила ещё ни одна.

   Выжидают? Но чего? Как бы он ни привык прикрывать солдат, но они уже трижды во время схваток выскакивали из-под его защиты, подставляясь под стрелу. Трижды самое малое. Так где же стрелы? Любой знает, что у этой техники адептов есть предел, самое милое дело — довести его щиты до предела и подловить в момент смены.

   Но… Ни одной, ни одной, чтобы их Безымянный к себе забрал, ни одной стрелы. Куда делись лучники, положившие тут половину охраны принцессы? Очень не хватало уже ставшего привычным за последнюю десятицу приказа Лиала, но он идёт по центру, а его место — обочина по правой стороне. Конечно, они должны бы идти наравне, но Лиал могущественней его и уже ушёл дальше, вон, сверкают впереди в дыму техники, отмечая место схватки. Что делать-то?

   Омер сплюнул, ощущая, как раскалывается от мыслей голова и сжал пальцы в кулаки, ломая печати.

   Ничего.

   Ничего не произошло. Не свистнула стрела, не упал шар с реольским огнём.

   Омер обновил защиту своего тела и тут же стегнул огненным хлыстом по бьющемуся с его тройкой предателю из Осколков.

   Тот охнул, схватился за рану и тут же рухнул, получив сразу два удара мечами.

   Омер в тот же миг приказал:

   — Вперёд, вперёд, мы отстаём!

   Наверняка это подчинённый Лиала, мрачный и немногословный Креод, позаботился о лучниках врага. Больше некому.

   ***

   — Господин, они влетели в засаду, как я и ожидал. Их зажали в углу между двух речных потоков, прижали к отвесным камням.

   Я мотнул головой, давая понять, что услышал, задал вопрос:

   — Что на дороге?

   — Не могу знать, господин, я оставил там лишь одну тень. Они должны справиться. Скоро мы выйдем за пределы, и тень неминуемо вернётся к вам, сообщит, как шли дела.

   На этот раз я лишь стиснул зубы. Что остаётся? Только надеяться. Они должны справиться.

   ***

   — Принцесса Леве, вам больше некуда бежать. Прикажите вашим людям не сопротивляться…

   Леве выкрикнула из-за спины верного Истия:

   — И что это мне даст? Неужели вы пощадите их и меня?

   — Мы и не собирались вас убивать, ваше высочество. Насчёт ваших людей, — один из Кровавых, что стоял между деревьев, пожал плечами. — Почему нет? Я могу пообещать отпустить их, если они поклянутся не совершать глупостей.

   Истий тихо выдохнул:

   — Ваше высочество, даже не вздумайте. Это не более чем хитрость.

   Один из Кровавых самой принцессы Леве повернул к ней темноту капюшона:

   — Ваше высочество, я знаю этот голос. Это никакие не реольцы, это наши, скерцы.

   Принцесса Леве сглотнула вдруг вставший в горле ком и изумлённо выдохнула:

   — Ч-что?

   Вышло громче, чем нужно было, Кровавый предатель изумился:

   — Что, что? — впрочем, через миг он сообщил, что их шёпот не избежал его ушей. — Что я был когда-то вашим подданным? Верно, так оно и есть.

   Принцесса Леве моргнула в ошеломлении, но тут же пришла в себя, опустила руку к поясу. У неё нет с собой меча, зато у неё с собой нож, который она не одну сотню раз пускала в ход.

   Пустила в ход и сейчас, не раздумывая ни мгновения — острая сталь глубоко вспорола запястье.

   Истий гневно упрекнул:

   — Подданный раз, подданный навек!

   — Ну уж нет, — лица Кровавого предателя не было видно, но насмешку в его голосе можно было едва ли не ощущать, как что-то липкое и противное. — Только не в нашем случае. Как по мне, говорить тому, кто едва ли не бессмертен о вечном служении — сущее издевательство. За тяжкие убийства дают не больше двадцати лет каторги. Я уже отбыл три таких срока, не пора ли мне на свободу, ваше высочество? Как там, кстати, с вашим даром от Предка? Не получается воздействовать на меня, верно?

   Леве попыталась ещё раз, ещё раз потянулась к крови, которая должна была наполнять Кровавого предателя и тех, кто стоял рядом с ним. И снова ощутила, что ей не хватает какой-то малости, чтобы он услышал её приказ и не смог воспротивиться. Она ощущала всех Кровавых вокруг, могла заставить двух своих телохранителей рухнуть, вопя от боли, но не могла провернуть то же самое с предателями.

   Всё, что ей оставалось, это признать поражение и выдохнуть на ухо Истию:

   — Его кровь мне неподвластна, у меня не выходит приказывать им.

   Кровавый предатель кивнул, даже не скрывая, что слышал и этот шёпот:

   — Рад слышать, что вы можете признавать поражение, ваше высочество. Так, может, прикажете и охране сложить оружие?

   Истий прорычал, поднимая меч в первую позицию:

   — Не дождёшься!

   Кровавый предатель тоже вытащил меч:

   — Честно говоря, я и не рассчитывал.

   ***

   Пулик недоумённо спросил:

   — К-куда это господин так рванул?

   Тройка отставших от Лиала солдат, замерла на месте, крутя головами и пытаясь сообразит, что делать дальше.

   Рёв Креода будто пнул их, заставив сорваться с места и рвануть туда, куда он изначально и направил их. Прямо по дороге. И неважно, что сам господин Лиал отправился куда-то в другое место. На то он и господин, чтобы самому себе отдавать приказы и менять решения, а им нарушать приказ своего ужасающего гаэкуджи — себе дороже.

   Влево, огибая место гибели идара-предателя и гоня прочь мысли о том, что делать им при встрече с таким врагом. Вправо, обходя истыканную стрелами повозку. На ней, видимо, отдыхали солдаты охраны. Теперь их отдых стал вечным.

   И тут тройка замерла.

   Впереди, стоя посреди груды изрубленных тел, замерла фигура в плаще с тьмой под капюшоном.

   Старший из тройки сглотнул.

   Только этого не хватало.

   Ему бы хотелось, чтобы это оказался союзник, один из телохранителей принцессы, да только мертвецы в приметной броне у его ног говорили сами за себя. Телохранитель принцессы не будет убивать своих же соратников.

   Если только…

   Из темноты капюшона раздалось пренебрежительное:

   — Сдохните.

   Пулик только и успел, что вскинуть меч, как Кровавый буквально размазался в тёмную полосу и тут же плечо рвануло болью.

   Пулик перехватил меч левой и выдохнул:

   — Спина к спине.

   Замерший в трёх шагах Кровавый сообщил:

   — Вам это не поможет.

   ***

   Омер спешил, уже не заботясь о бездействующих лучниках и лично сметая предателей с пути. Слева кто-то снова жалобно закричал, и он свернул туда, торопясь.

   Но застал лишь стоящего над мёртвыми Кровавого, который при его появлении лишь качнул капюшоном плаща:

   — Так-так-так. А это уже интересней. Ещё семеро безруких и юный бездарный адепт спешат на помощь принцессе.

   Подняв руки, Кровавый сначала скинул капюшон, открывая лицо мужчины лет сорока, а затем и вовсе сбросил с себя изрубленный плащ.

   Старший из воинов Омера с тоской протянул:

   — Они очень быстрые, эти Кровавые. В круг, в круг, бестолочи, — глянув на Омера, вокруг которого и сбил защиту из тел, добавил. — Надеемся на вас, ваша милость.

   Омер сглотнул. Прошлая встреча с Кровавым едва не закончилась для него плохо. То, что этот Кровавый из Скеро, а не Реола, вообще ничего не меняет.

   Омер торопясь, глотнул ещё один пузырёк Ярости, обновил в очередной раз свою собственную защиту, сложил печать каменных шипов, даже толкнул в руку жар души, держа технику на самой грани, терпя неприятные ощущения и, не моргая, пялясь на Кровавого.

   Едва его фигура дрогнула, как Омер отпустил сдерживаемый жар и кольцом вокруг себя и семёрки своих воинов поднял шипы, в тот же миг и солдаты ударили мечами в пустоту вокруг себя.

   Кровавый стоял в трёх шагах от кольца шипов, но кровь, льющая из его сапога и из его плеча, прямо говорили, что он попал под оба удара: и стали, и техники.

   Омер оскалился в довольной улыбке, да и воины довольно ухнули.

   — Ха! Взял?!

   Кровавый вдруг тоже усмехнулся:

   — Вы меня удивили. Теперь моя очередь, — поднял вверх палец, словно указывая в небо. — Раз.

   Сначала Омер не понял, что должно его удивить, а затем заметил, как кровавое пятно на рукаве врага становится всё меньше и сглотнул.

   — Два.

   Кровавый снова исчез, но в этот раз удары мечами пришлись в пустоту. Кровавый не пытался напасть, он отступил туда, где его первый раз увидели — в завал из тел мёртвых.

   Отступил, поднял руку, и из мертвецов к нему поползла кровь, собираясь в крохотные ручьи поверх тел, спустя три удара сердца кровь добралась до его ног и двинулась вверх, окутав кровавой плёнкой сначала по колени, затем по пояс.

   Кровавый изогнул губы в презрительной усмешке:

   — Вы помешали мне восстановить силы, сейчас я закончу и убью вас.

   Омер пришёл в себя, заорал:

   — Нападайте, нападайте, пока у нас есть шанс!

   Сам ударил первым, повторив удар каменными шипами, что бьют из земли, добавил к ним ветер каменных шипов.

   Кровавый резкими ударами меча отбил то, что летело ему в голову и грудь, от остального и не подумал уйти в сторону. Остался на месте, заполучив больше десятка новых ран.

   Через миг на него налетели солдаты, окружили, принялись наскакивать, суматошно рубя мечами.

   Кто-то успевал нанести рану, кто-то отлетал в сторону, зажимая обрубок руки или и вовсе держась за распоротое горло.

   Но с двух сторон из дыма и кустов вдоль дороги набегали ещё воины отряда, сменяя раненых и убитых, Омер бил и бил, содрогаясь от пропускаемого через печати потока жара души. Только раны Кровавого заживали на глазах, а плёнка крови поднималась всё выше и вышел.

   Омер понял — это конец.

   И тут раздался вопль:

   — Дорогу, дорогу, вашу итить!

   Воины в одном месте хлынули в стороны, из-за их спин выскочил какой-то солдат, с залитым кровью лицом, хекнул, метнув из-за спины какую-то сеть с камнями на краях.

   Кровавый крест-накрест перечеркнул воздух перед собой Дождём клинков рассекая верёвки сети, часть её пролетела мимо, часть опала вокруг Кровавого, камни утяжелители рухнули ему под ноги, внезапно раскалываясь на каменных шипах, что все так же окружали его, и разливая вокруг себя чёрные маслянистые потоки.

   Омер выпучил глаза, сообразив, что видит перед собой, и вдруг вспомнив рассказ Лиала о его экзамене в Академии, вскинул руки, складывая новые печати.

   Сообразил, что это была вовсе не сеть и Кровавый, рванулся, сдирая себя с каменных шипов, пробивших ему ноги, но Омер успел первым.

   Или вторым, тут как поглядеть.

   Кровавый впечатался в накрывший его голубой почти прозрачный купол, а через миг огненная реольская смесь, на которую упал метко брошенный горящий обломок, с рёвом полыхнула.

   Купол покрылся тонкими трещинами, загудел, зазвенел яростным перестуком.

   Омер прокусил губу, вливая из сердца весь поток жара души, который только был способен пропустить через своё тело, но понял — всё равно проигрывает — трещины на куполе становились всё толще.

   Вот через них хлынули острые языки огня — трещины стали сквозными.

   Вот в трещину просунулось жало меча.

   Вот в десятке мест купол прошибли призрачные мечи.

   А затем купол со звоном рассыпался на сотни осколков, выпуская ревущее пламя и огненную фигуру.

   — Бей! Бей тварь!

   Перепрыгивая через потоки пламени к горящему бесстрашно ринулись все, кто ещё стоял на ногах.

   Омер облизал окровавленные губы, дрожащей рукой ухватил слезу Амании на груди, втягивая в себя запасённый в ней жар души чужих молитв.

   Сейчас, сейчас и он ударит, сейчас.

   ***

   Креод рявкнул:

   — Назад!

   Не успел.

   Светящаяся полоса перечеркнула сразу троих воинов и исчезла, забрав с собой их жизни — на землю упали разрубленные пополам тела. Не спасли ни подставленные под удар мечи, ни доспехи.

   Бежавшие чуть позади и не успевшие навстречу со смертью отступили.

   Креод оценил спокойно стоящую впереди фигуру и сообщил очевидное:

   — Это схватка не для вас, — добавил приказ. — продолжайте сражение, не приближаясь к этому месту, доберитесь до конца обоза принцессы и развернитесь назад, помогая двум другим крыльям отряда.

   Ответил ему лишь один солдат — с диким, бешеным взглядом, что горел на бородатом и алом от крови лице, но ответил чётко и без запинок:

   — Слушаюсь, гаэкуджа.

   Креод ещё помедлил, вглядываясь в своего воина, а затем отвернулся. Как бы на того ни повлияла принятая ярость Эскары, это сейчас неважно. Важен стоящий впереди невысокий седой идар в годах.

   Креод не обманывался его видом, сколько бы ни было ему лет, он смертельно опасен, потому как титул Клинка даётся не просто так, не каждому Великому паладину, удлинить сталь меча своей волей может только ставший чем-то большим, чем Великий паладин, только Клинок.

   Рука Креода словно сама скользнула в правый рукав, за пузырьком. Пальцы огладили его бока, а затем отпрянули. Не лучшее время для проверки, как ярость Эскары действует на Кровавого и действует на такого Кровавого, как он.

   Позади, в отдалении, что-то заорали многоголосно, завопили, заходясь от ярости, боли и ужаса, но Креод даже не шевельнулся. С чем бы там ни столкнулись его люди, им сейчас придётся рассчитывать только на себя. Не зря он вдалбливал им в пустые головы, что как бы они ни устали вчера, что бы им ни предстоит сегодня, найти половину часа, а лучше час на тренировки с мечом они просто обязаны.

   Сильные выживут, слабые умрут.

   Креоду же пора выяснить, кто он сам, сильный или слабый.

   Негромко, не оборачиваясь, наказал Илиоту:

   — Я впереди, ты держишься в отдалении. Считается, что длина воли Клинков вдвое меньше размера ауры Великих паладинов, это должно дать тебе преимущество, но будь готов к сюрпризам.

   Илиот буркнул в ответ:

   — Ты сам берегись.

   Креод промолчал, не собираясь отвечать на подобную глупость.

   Потянулся к сердцу, где при каждом его ударе ощущал не только жар души, но и кое-что ещё, и в этот миг Клинок ударил.

   То ли устал ждать, то ли решил, наконец, покончить с наглецами.

   Не так важна причина.

   Важно то, что Креод успел заметить движение меча Клинка и успел вскинуть свой в защитную позицию.

   Звякнуло, руки дёрнуло, а сверкающая полоса воли меча ушла в сторону, ясно сообщая, что льдистая сталь из запасов Дома Денудо выдержала это испытание с честью.

   Через миг Креод заставил кровь в жилах течь быстрей, вскинул меч в первую позицию, скользнул вправо, огибая врага, а слева в него ударили десятки лезвий воздуха.

   Схватка началась.

   Половину лезвий Клинок Вирм разрубил небрежными взмахами, половину пропустил мимо, сделав всего небольшой шаг.

   Через миг вокруг него вспухла Сфера мечей, проявляясь сплошным покровом зелёных травинок.

   Видя это странное, необычное зрелище проявленной сути умения, Креод вспомнил предупреждение господина.

   Клинок Зелёной весны.

   В ответ сам наполнил Покров. Слабый, созданный всего лишь из образов призрачных мечей, но кто бы ещё год назад сказал ему, что он, всего лишь Мечник, всего лишь простолюдин, сумеет овладеть умением, достойным Паладина?

   Сферы двух умений столкнулись, Креода шатнуло, едва не откинув назад, зелёные травинки с лёгким треском уничтожали призрачные мечи, стачивая, растворяя их, почти не неся потерь.

   Слева жахнуло, Креода снова шатнуло, заставляя сделать шаг назад, но лишь потому, что пошатнулся и Клинок.

   Зелёный Покров пронзил сначала один, затем другой светящийся луч.

   Первый ушёл в сторону. «К Илиоту», — понял Креод.

   Второй, пусть он его и ждал, врезался прямо в грудь Креоду, пробивая насквозь.

   Креод лишь пошатнулся, зло оскалился.

   Мимо.

   То, что убило бы любого другого, для него лишь нетяжёлая рана.

   Клинок Вирм промазал мимо сердца, ещё не сообразил, что его враг Кровавый, которого нужно убивать одним ударом.

   Креод стёр с лица оскал, стиснул губы, оценивая, каким редким стал его Покров Клинков. Так ему, как бы он ни стал силён после крови господина, не победить Клинка.

   Подтверждая его слова, непроницаемый Покров врага пропустил сквозь себя ещё три светящихся удара волей меча.

   Один Креод умудрился отбить, остальные глубоко вспороли тело, с одинаковой лёгкостью рассекая броню, мясо и кости.

   Креод охнул, завалился на подогнувшуюся ногу, в последний миг удержавшись от того, чтобы опереться на меч. Вместо этого вскинул его к плечу, затем ткнул вперёд, крутнул, подхватывая угасающее умение и вливая ещё жара души в Покров, свою единственную защиту.

   Жахнуло. Раз, другой, затем по зелени вражеского Покрова замолотили с неба десятки белых лучей, подозрительно напоминая Креоду волю меча, противника, без слов сообщая, что Илиот не только выжил после удара Вирма Клинка, но и нашёл в себе силы ответить чем-то очень мощным.

   Но даже этого оказалось мало, чтобы достать Вирма Клинка — зелень его Покрова поредела, протаяла, открывая скрывавшуюся за ней фигуру, но и только — ни один слепящий белым луч Илиота так и не попал в неё.

   Креод зарычал, снова обратился к крови и буквально заставил её вскипеть в жилах.

   Нога сражу же перестала беспокоить, Креод сменил позиции меча, толкнулся, взрывая землю, и прыгнул вперёд, вытягивая в последнем движении меч и отправляя вперёд Дождь клинков. Прыгнул прямо на поредевший Покров Зелёной травы врага, сметая часть бритвенно острых травинок Дождём клинков, а оставшееся проламывая своим телом.

   Никто другой, кроме, быть может, другого Клинка или Великого паладина, не сумел бы выдержать столько ударов бритвенно острой травы Покрова Клинка.

   Обычный идар не сумел бы пережить столько полученных ран.

   Но Креод был Кровавым, Кровавым, который успел сегодня забрать жизнь и кровь из двух врагов.

   Мгновение, и он, больше похожий на распоротого в десятке мест мертвеца, уже в шаге от Вирма Клинка.

   Со звоном скрестились мечи, Креода отшвырнуло на шаг назад, сверкнула волей меча сталь врага и Креод лишился левой руки, лишь чудом успев сберечь голову.

   Но и земля вокруг Клинка вдруг вспухла, стремительно прорастая каменными стволами. Он даже не успел опустить после удара меч, как его буквально стиснуло, зажало со всех сторон камнем.

   Вирм Клинок рыкнул, рванулся, заставляя камень покрыться трещинами, а Креод с рычанием прыгнул вперёд, жаля мечом.

   Креод целил в горло. Попал. Но даже таким страшным ударом не сумел убить Вирма Клинка.

   Тот вырвал левую руку из плена камня, вцепился ей в меч Креода, стиснул голой плотью голубую сталь почти убившего его меча, не давая ему завершить начатое, и сделать рану смертельной, захрипел, заворочался, заставляя крошиться камень ловушки, кончик уже его, зажатого камнем меча начал клониться к Креоду, и тогда тот бросил свой меч, отпустил его, завалился на Клинка, вытягивая руку и буквально вбивая кончики пальцев вдоль стали, вонзая их в рану.

   Два удара сердца, и всё закончилось.

   Сколько бы даров Хранителей у тебя ни было, как бы ни была крепка твоя кожа, но трудно сопротивляться тому, что Кровавый воин вытягивает твою кровь, вытягивает саму жизнь из тебя.

   ***

   Нет ничего сложного во внезапном нападении, когда тебя направляют почти три десятка невидимых помощников.

   На Кровавого, которого выставили между принцессой и битвой на дороге, я вышел со спины, невидимым и неосязаемым. Он, скинув капюшон, медленно крутил головой, видно, прислушиваясь к звукам леса и пытаясь понять, как идёт битва на дороге.

   Но пока я использую Шаги сквозь тень — меня невозможно услышать.

   Я выбрал место, я выбрал время, я получил возможность нанести удар первым, вложив технику тарана точно ему в голову.

   Как бы ни был живуч Кровавый, но даже ему подобного пережить оказалось не в силах.

   Без головы-то.

   Несколько мгновений я потратил на то, чтобы сорвать с трупа плащ.

   Когда капюшон скользнул на голову, я хмыкнул себе под нос. Изнутри эта их тёмная завеса лица выглядит необычно.

   Вновь сложил печать Шагов и скользнул дальше, следуя указаниям Ариоса.

   Принцесса бежала с четырьмя телохранителями. Два Великих паладина и два Кровавых. Против них оказалось одиннадцать Кровавых. Гораздо больше, чем я ожидал.

   К моменту, когда я вступил в схватку, оставалось трое против восьми, и я всё ещё не собирался открыто присоединяться к принцессе. Это было бы глупо.

   Я действовал иначе, став одной из своих теней.

   Скачущих в поединке обойти, выйти к тем, что давят на Покров падающих звёзд, которым знакомый мне идар Итий прикрывает принцессу Леве.

   Здесь. Идеальное место.

   Замереть в бесплотности Шагов сквозь тень, стиснуть пальцы в кулаки на миг, затем быстро сложить шесть печатей, используя каждый миг, пока я протаиваю из своей бесплотности. Стоило мне появиться, как с моих рук сорвалась техника, предназначенная для выбивания ворот.

   Огромное, полупрозрачное нечто, больше всего напоминающее мне бревно, метнулось в затылок Кровавого, превращая в месиво его голову.

   Не услышать такого, разумеется, было нельзя. А принцесса Леве с телохранителем ещё и увидели меня, раскрыв рот.

   Завеса тьмы на капюшоне, что, не работает, как и большая часть техник, когда я использую Шаги сквозь тьму?

   Неважно.

   Ещё до того, как техника тарана долетела до Кровавого, я уже сжал кулаки, раскрыл левую руку, складывая заново печати Шагов сквозь тьму. Два удара лихорадочно стучащего сердца и я снова невидим.

   Один из предателей рычит слева, из-за куста:

   — Невидимка! Здесь невидимка, адепт из Дома Миус! Кровь, вслушивайтесь в кровь, услышьте сердца наших врагов!

   Я вскидываю брови. Когда я увидел почти не запятнанный кровью плащ Кровавого, то лишь хотел попытаться скрыть свою личность при первых убийствах. Того, что меня примут за реольца, я никак не ожидал. Что ж, к лучшему.

   Что мне не понравилось, так это вопль Кровавого про слушать кровь и сердце. Если это действует против реольских невидимок, то подействует ли против меня?

   Осторожно сместился в сторону, заходя за спину этому умнику и выбирая место, где миг моего появления не заметит никто из остальных врагов.

   Кровавый, на этот раз в накинутом капюшоне, крутит головой, но меч в его руках безошибочно плетёт вязь движений, и Ветер клинков всё так же молотит по защите принцессы. Делает два дела одновременно? Молодец.

   Я делаю ещё шаг, почти выходя на нужную позицию, когда кто-то из теней вопит:

   — Господин! В сторону!

   Я тут же, не размышляя, выполняю приказ, но внезапно ударивший Дождь клинков всё равно задевает меня, буквально вышвыривает из бесплотности.

   Три печати, чтобы успеть вернуться в невидимость это слишком долго, я даже не пытаюсь, а пальцы и вовсе действуют ещё быстрей, чем разум.

   Тум. Херристра сортам.

   Одну печать сменяют другие, через вдох я уже покрыт плёнкой защиты, а над головой вскинута рука с щитом-тум.

   Но теперь, когда я стал видим, по мне бьёт не один Кровавый предатель, а все, кто оказывается рядом и заметили падающие на кусты клинки. А ведь только что я считал, будто выбрал идеальное место для нападения, где у меня будет время уйти после убийства.

   Мчась прочь под градом ударов, я выскользаю из пределов досягаемости ударов Кровавых буквально за миг до того, как сдаются обе мои защиты.

   И это несмотря на то, что половина призрачных клинков их умений пришлась в деревья и кусты.

   Спину жжёт, по ноге в сапог струится что-то горячее.

   Что-то, чтоб меня Безымянный осчастливил.

   Шагаю за ствол потолще, сменяю печати, торопясь использовать лечение.

   Плевать на то, что ко мне уже несутся враги, плевать на расход сил — капающая из пустоты кровь не позволит мне скрыться, каким бы невидимкой я ни стал.

   Успел.

   Поток лечения я успел сменить печатями Шагов сквозь тень и даже сделать один шаг прочь, когда из-за дерева вынырнул Кровавый, полоснул пустоту мечом и замер над каплями моей крови.

   Впрочем, замер только на миг, а затем его меч рванул в первую позицию.

   Чтоб тебя… Сейчас он тут всё накроет Дождём или и вовсе Ветром клинков.

   Я буквально побежал, лихорадочно переставляя ноги в нужных шагах.

   Успел.

   Я успел выйти за пределы его ударов за миг до того, как вокруг Кровавого вспыхнули голубые искры, а из них упали вниз, разрывая дёрн и срубая ветви кустов, полупрозрачные клинки.

   Не успел даже порадоваться, как по лесу прокатилась подсказка:

   — Вперёд на три шага и левей на локоть. За ясенем!

   Ближайшая ко мне тень охнула:

   — Господин!

   Я выругался и рванул прочь. Всё же они меня действительно чуют. Или чует только один, тот, кого я так и не успел убить.

   Заложил петлю, заходя с другой стороны.

   На ходу сложил правой рукой приказ.

   Ослабьте его.

   Все тени тут же собрались передо мной в жирную, многоногую, многорукую и многоголовую единую тень.

   Теперь на правую руку ускорение.

   Сработало, как всегда, одно из немногих умений, что я могу совмещать с Шагами сквозь тень.

   Я стал быстрей, но при этом не вывалился из состояния бесплотности и невидимости.

   Влево, вправо, обходя стегающие по земле клинки, теперь я достаточно быстр для этого.

   Следуя передо мной в пяти шагах тени влетели в Кровавого, заставив его охнуть и оборвать умение Дождя Клинков.

   Я же замер, сжав кулаки, а через долю мига снова используя печати с двух рук. Совсем другие.

   Исит узарр аххау.

   Я протаиваю, обретая видимость и плоть.

   Кровавый вскидывает голову только для того, чтобы заполучить таран в темноту под капюшоном.

   Третий.

   Миг промедления, чтобы польстить себе, едва не становится для меня последним — меня снова накрывает Дождём клинков.

   И снова прочности тела не хватает, чтобы выдержать этот удар — прочь, с места убийства, а затем и в невидимость я сбегаю ещё с тремя ранами.

   — Никого, господин.

   В безопасности, едва ли не в сотне шагов от схватки я вываливаюсь из невидимости, тороплюсь заживить раны, пока по моим следам не пришли враги.

   Ариос успокаивает меня, но его вести с привкусом горечи:

   — Не преследуют, господин. Навалились на защитников принцессы, в живых осталось лишь двое, а предателей пятеро. Теперь двое из них истощают защиту телохранителей, а трое вглядываются в лес.

   Я стискиваю зубы и киваю:

   — Ладно, поглядим.

   «Поглядим» ничем хорошим не кончилось. Клятые Кровавые, чтобы их Ребел прибрал, все чувствовали меня, все, а не только тот умник, что кричал о крови и сердце. Похоже, пока я бегал и лечился, он учил своих напарников.

   Стоило мне приблизиться с любого направления ближе, чем на двадцать шагов, как они обрушивали на меня умения меча.

   С двадцати пяти шагов мой таран уходил в пустоту, Кровавые успевали увернуться. Даже с ленцой.

   Мне только и остаётся, что слушать их насмешки над криворуким реольцам и кривить губы. Отлично. И что делать?

   Повторить успех с тараном не выходит. Более простые техники не только быстрей, но и слабее, пытаться ими убить Кровавых просто смешно. Тем же воздушным хлыстом я могу бить их до вечера. Это если вообще выживу с этим хлыстом в ближнем бою. Нападать лицом к лицу действительно самоубийство. Но и ждать, когда они убьют последних телохранителей тоже бессмысленно.

   Что же делать?

   Жестами спросил

   Что на дороге?

   — Оставленная тень ещё не вернулась. Похоже, вы стали ещё чуть сильней, господин, и увеличилось расстояние, на которое мы можем отлетать.

   Я мотнул головой. Отлично, просто отлично, только совершенно бесполезно.

   Вперёд вдруг шагнул Ирал:

   — Господин, пора бы вспомнить о том, что вы не ограничены одной лишь гранью силы идаров.

   Я настолько удивился, что даже снова задал вопрос вслух:

   — Ты о чём?

   — О том, господин, для чего в Шагах сквозь тень у вас свободна правая рука. Вы ведь не думаете, что для техник этих нынешних недоидаров?

   Я облизал губы:

   — Ты имеешь в виду…

   Ирал даже не стал дослушивать меня:

   — Да, господин. Да!

   С этими словами Ирал вбил руку себе в грудь и достал мой меч.
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Я медленно протянул руку вперёд, смыкая пальцы на рукояти меча.

   Ирал тут же выпустил лезвие и сделал шаг назад.

   Я же толкнулся лопатками, отлипая от дерева, за которым прятался от случайного взгляда предателей, медленно поднял левую руку, складывая первую печать.

   Вторая, третья печать, первый шаг вперёд.

   Всё, как обычно — я стал бесплотен. Вместе с одеждой, слезой Амании на груди и вместе с мечом.

   Я вскинул меч в первую позицию, готовясь начать движения Дождя клинков, но Ирал тут же опустил меня на землю.

   — Нет, господин. Так не выйдет. В паре с Шагами сквозь тень получится использовать только одно — Круговорот жара души.

   Я кивнул, спокойно принимая это, и опустил меч. Двинулся по кругу, удерживая последнюю печать Шагов сквозь тень на левой руке, правильно переступая цепочку шагов и одновременно прогоняя по кругу от сердца через меч жар души.

   Один круг, два, три, четыре, пять кругов.

   Клинок, который обычно становился ярко-голубым в этот момент, сейчас, в призрачном состоянии лишь налился темнотой, словно став более реальным, едва сохраняясь в пустоте небытия.

   Ирал кивнул:

   — Достаточно, господин, дальше вы потеряете бесплотность. Главное вы проверили — это работает. Теперь пора отправляться обратно и наказать ваших врагов.

   Молак возмутился:

   — Лишь с этим? Я отлично помню, что приём с шестого круга становился равен по силе лишь Дождю клинков.

   — Почему ты так пренебрежителен, Молак? Разве этого мало?

   — Разве этого много с такими врагами, как Кровавые? Что им эти раны?

   — Вот и проверим, — Ирал повернулся ко мне. — Господин?

   Я, всё ещё кружащий на одном месте и пытающийся удержать шесть оборотов Круговорота и при этом остаться бесплотным, кивнул.

   Да. Проверим.

   С этой мыслью я снова рванул к предателям, что дожимали телохранителей принцессы, зашёл чуть сбоку. Хотя это лишь точка зрения, которая зависит от того, куда глядит сейчас крайний Кровавый.

   А он не только использовал глаза, но и тот совет, что получил от более опытного товарища. Не знаю уж, к чему он там прислушивался, как можно слышать бег крови в жилах того, кто проходит сквозь деревья, но этот ублюдок прекрасно это проворачивал — повернул ко мне голову, когда между нами оставалось ещё шагов двадцать, не меньше.

   Всё, как и прежде.

   Я едва заметил его в просвете между стволов, а этот ублюдок уже вскидывал навстречу мне клинок и наполнял силой умение пути меча.

   Три шага, деревья расступились, сменяясь летящими в меня призрачными клинками.

   Выдохнув ругательство, я отбил первый из летящих в меня мечей Дождя клинков, второй, третий, одновременно раскручивая Круговорот жара души.

   Теперь уже было неважно, бесплотен я или нет, невидим или нет. Всего этого словно не стало.

   Клинки ветра со звоном рассыпались передо мной, чётко обозначая, куда нужно бить остальным Кровавым.

   Если бы они успели.

   Три оставшихся между мной и Кровавым шага я преодолел быстрей, чем за удар сердца.

   Отбил пять призрачных клинков, рубанул по мечу Кровавого, уводя его в сторону, и продолжил движение, росчерком перечёркивая шею Кровавого, а затем резко завернул, уходя прочь и вновь обращаясь к Шагам сквозь тень.

   На миг мне показалось, что я не успею, что сейчас вобьюсь лбом в дерево, затем в спину ударят смертельные лезвия и на этом всё и закончится, но нет — я успел, в отличие от Кровавых.

   Сначала меня укрыла невидимость, затем заслонил собой лес, приняв на себя все удары Кровавых.

   Но это было близко. За спиной тем временем орали, не жалея горла:

   — Что это было? Что это, Безымянный всё это побери, было?!

   — Не ори.

   — Что значит, не ори? Ты видел эту фигуру с сияющим голубым светом мечом?

   — Видел.

   — Это же был Кровавый. С каких пор реольские Кровавые умеют становиться невидимыми?

   — Ни с каких. Это даже не реольский плащ, если ты не заметил. Наш плащ. Он стащил его с одного из наших.

   — Зачем?! Зачем, чтоб его…

   Ариос сообщил мне:

   — Успокаивает Трайдо.

   Подтверждая его слова, снова раздался более тихий и спокойный голос:

   — Хватит вопить. Какая тебе разница зачем? Просто убей его.

   — Убить? Как? Он одним ударом смахнул ему голову. С каких пор убийцы Дома Миус стали так сильны? Разве их цели не слабые идары?

   — Если кто-то сумел улучшить ярость Эскары, то чем прах Безымянного хуже? Ты не думал, что против нас он как раз будет действовать сильней?

   Я вот точно не думал. Мысль интересная, но вот проверить мне её не выйдет. Да и не время для таких… развлечений. Мне бы убить Кровавых и…

   Возле меня стало на одну тень больше, через мгновение Ариос с лёгким поклоном доложил:

   — Господин, у принцессы остался лишь один защитник.

   Я скривился. Болтают между собой только те, что ждут моего нападения, а вот остальные предатели и не думали ослаблять давление на принцессу.

   Четверо, да?

   Крутнул меч, уже даже как-то привычно раскручивая Круговорот. Пока всего пять оборотов, чтобы меня не вышибло из бесплотности и сразу пять, чтобы не терять времени при следующей стычке.

   Шепнул, пользуясь тем, что мы очень далеко от врагов:

   — Выведи меня так, чтобы они перекрывали друг друга и не могли ударить по мне разом.

   Ариос кивнул:

   — Сделаю. За мной, господин.

   Ирал молча, словно привязанный скользил рядом со мной.

   Невольно я скосил на него взгляд. Оставим в стороне то, что даже слабые техники и умения, за редким исключением, выбивают меня из состояния бесплотности. Сосредоточимся на том, что умения Кровавых способны ранить меня в этом состоянии. А ведь я в нём удивительно, едва ли не до дрожи, похож на своих теней.

   Разве не значит это, что…

   Эта мысль словно подтолкнула меня, пнула, заставляя замедлить шаг и начать действовать.

   Круговорот провернул жар души шестой и седьмой оборот в моём теле, заставляя сталь клинка леденеть, а меня потерять бесплотность, цепляясь ветками за плащ.

   Но мне было плевать на эти мелочи — сейчас мой меч, свистнув, перечеркнул руку Ирала.

   Молак, который плыл с другой стороны, испуганно охнул:

   — Господин!

   Но ничего не произошло.

   Ирал повернулся ко мне и покачал головой:

   — Рано, господин, ещё рано. Вы ещё слабы, но с каждым убитым всё ближе и ближе к моменту, которого так жаждете.

   Я дёрнул губами, но смолчал. Извиняться не буду. Ирал знает, что я давно хочу его наказать. Жаль только, что догадка оказалась ложной.

   Меч перестал светиться, когда я оборвал Круговорот жара души через него, но второе течение, что текло в печать левой руки, продолжало жадно поглощать его. Теперь ещё толкнуть и в ноги.

   Раз, два, три. На третьем шаге отказавшее было умение снова сделало меня бесплотным — ветки перестали хрустеть под ногами, плащ снова опал, освободившись от натянувших его веток, а я четвёртым шагом прошёл сквозь вяз. Нужно спешить, и я вновь ускорил шаги, срываясь на бег.

   Ариос вывел меня точно так, как я и просил, не стоило и сомневаться, а я к этому моменту оказался достаточно быстр, чтобы снова оставить Кровавым лишь пару мгновений.

   Даже так, со всеми моими уловками, били по мне сразу двое, сделав мой прорыв вдвое сложней.

   Последние два шага я пробежал, уже вывалившись из бесплотности, не успевая отбивать клинки Ветра, но это уже было неважно, потому как я уже рубанул перед собой мечом и всем телом вломился в чужой Покров. Великолепно исполненный Покров, проявленный в полную силу. Вломился не в сферу из призрачных клинков, как у какого-то слабака, а в сферу, созданную из алых росчерков самой сути умения.

   Вломился в прорубленную щель и выжил, отделавшись десятком мелких ран.

   Вломился, на несколько мгновений оказавшись с Кровавым наедине внутри его защитного Покрова. Клетка, которую он создал для нас сам. Клетка, которой он спасает меня от ударов своего подельника.

   Кровавый тут же оборвал умение, прыгнул мне навстречу, жаля мечом, но я лишь принял выпад на сталь, слил его в сторону, уводя по плоскости клинка, ударил сам, затягивая Кровавого в стремительный обмен ударами, каждый из которых лишь делал меня сильней.

   Пять ударов и звон стали сменился ледяным звоном. Кровавый ответил тем, что стал быстрей, начав сжигать кровь, теперь уже я с трудом успевал отбивать его удары, но через миг в него скользнули тени, окружая его тёмным облаком, снова уравнивая нас. Сковывание старшей крови, как назвал это давно мёртвый реольский Кровавый.

   К сожалению моего врага, тот реолец был сильнее.

   Десять ударов и рукав ханбока Кровавого покрылся льдом, заставив его отшатнуться.

   Теневая маска на лице Кровавого исказилась в вопле Ирала:

   — Господин, быстрей!

   Я как будто не понимаю.

   Спиной и всем остальным ощущая, как истекает отпущенное мне защитой чужого Покрова время, как опадают его алые искры, я сложил пальцы левой руки в печать ускорения, шагнул следом за Кровавым, взвинчивая темп ударов, ускоряя ещё сильней и так невообразимо быстрый Круговорот жара души через меч.

   Устрашение.

   Меч Кровавого лопнул под моим ударом, разлетаясь ледяными осколками, Кровавый вскинул руку, пытаясь остановить следующий удар и полагаясь на дарованную Хранителями крепость тела.

   Зря.

   Мой меч врубился в его плоть, превращая её в лёд.

   Кажется, Кровавый попытался закричать.

   Не успел, потому что я вырвал меч и крутнулся, срубая ему голову.

   На миг испугался, только сейчас сообразив, что прорубил и шеи едва ли не всех своих теней, пройдя сияющим голубым клинком сквозь их облако, а затем мне стало не до испуга за них, потому что защита Покрова, укрывавшая нашу схватку от чужих глаз, рухнула, наконец, пропуская сквозь себя сотни призрачных клинков.

   Так быстро, как сейчас, я никогда мечом не вращал. Даже мне казалось, что меч превратился в пылающий голубым диск, который прикрыл меня почти от всех ударов.

   Почти.

   Я попятился, отступая и получая всё новые и новые раны, и в этот миг мой враг ошибся.

   Вместо того чтобы продолжать давить Ветром клинков с расстояния, вместо того, чтобы дождаться ещё хотя бы одного помощника, он рванул ко мне, стремительной тенью появляясь слева. Я только и успел заметить горящие алым даже сквозь тьму капюшона глаза.

   Но стремительным он был лишь до мгновения, пока на него не навалились тени, а затем он, ставший ничуть не быстрей обычного идара, оказался на расстоянии меча от меня, до сих пор удерживающего больше тридцати оборотов Круговорота жара души.

   Устрашение.

   Тёмная пелена впечаталась в тело Кровавого, заставляя его податься назад, дёрнуться, а миг спустя мой меч вонзился ему в сердце, превращая его в кусок льда.

   Даже для Кровавого это оказалось слишком, я сразу всё понял, едва тени рванули прочь из его тела, и тут же, не пытаясь ударить ещё раз, сам бросился бежать, сменяя печати и петляя за Ариосом.

   — Влево, вправо, вправо, пригнитесь, господин!

   — Ах, ты, будь они прокляты, — испугала меня вдруг одна из теней, глядя куда-то мне за спину. — Ещё один Кровавый. Откуда? А вон и ещё один. Да сколько их будет?

   Ответил ему Ирал, кровожадно оскалившись:

   — Неважно, сколько их будет, господин прикончит их всех, став от этого только сильней.

   Я, ощущая, как подгибается нога, лишь скривил губы.

   ***

   — Трайдо, что здесь у вас происходит?

   — Ты не успел заметить, что?

   — Заметил, поэтому и спрашиваю, с каких это пор мы, сжигая кровь, проигрываем в стычке на мечах? Как он мог проиграть за эти мгновения, пока я бежал к нему? За его плечами почти полсотни лет тренировок!

   — За моими не меньше, — огрызнулся Трайдо. Кивнул на тела. — Но разве это обычная стычка на стали? Это тайное умение какого-то Великого дома. Боюсь, мы не всё знали о телохранителях принцессы.

   — Но… Что? Ты считаешь, это не реолец?

   — К чему реольцу спасать принцессу Скеро? Если бы это был реолец, то он бы даже не стал влезать в это дело, скорее помог бы нам.

   — Да будь это всё проклято. Лучше бы я в тот день забыл, как тебя зовут, чем влез в это…

   — Не ной, — зло оборвал его Трайдо. — Держимся вместе, заканчиваем с принцессой и бежим прочь.

   — А те, на дороге? Там тоже что-то неладное, я потому и прибежал.

   — Не до них, пусть Вирм выкручивается сам. Главное — принцесса.

   — Понял.

   ***

   Я отступил за пределы чувствительности Кровавых, подлечился, восстановил запас жара души и вернулся, действуя осторожней.

   Но осторожней стал не только я.

   Кровавых так и оставалось лишь четверо, больше никто к ним не добавился, слава Ребелу, но они, вообще, перестали расходиться, встали квадратом и навалились на Покров клинков, который удерживал последний из телохранителей принцессы.

   К чему всё идёт, было понятно. Похоже, пришло и моё время всё ставить на последний удар.

   Я подобрался ближе, шагов на сорок к сражению, проорал:

   — Истий, нападаем на предателей вместе! Это наш последний шанс победить! На счёт шесть, считаем вместе!

   Рванул в просвет, складывая первую из печатей.

   — Раз! Два!

   Чуть поправил направление, доворачивая на висящую впереди, перед толстым деревом, тень.

   — Три!

   Провалился в бесплотность. Дальше пусть Истий считает про себя. Но не заметить, что я напал, будет сложно. Поверит, ударит навстречу, отказываясь от слабеющей защиты — постараемся победить. Останется на месте…

   Что же, я сделаю, что смогу, а затем отступлю. Поищу шанс во время дороги. Раз берут живой, значит, хотят куда-то её доставить?

   Проскочил последнее дерево, отмечая, как Кровавые безошибочно поворачиваются ко мне. Хитрые и чувствительные твари.

   Но к первым двум уже скользили со всех сторон мои тени.

   Седьмой оборот жара души через клинок. Я вывалился из бесплотности, отмечая положения мечей у Кровавых. Чем они меня собираются угостить? Дождь клинков? Слабовато, пусть и быстро.

   В этот миг сфера Покрова позади Кровавых исчезла, открывая Истия, уже заканчивающего Ветер клинков.

   Поверил.

   Отлично.

   Я столкнулся со своими двумя противникам. Истий ударил по своим двум, прикрывая принцессу только телом.

   Я прошёл сквозь хлещущие по мне Дожди клинков, где уничтожив призрачные мечи, где проломив их своим телом, вновь заплатив за это ранами.

   Ставший медленным левый Кровавый не успел понять, что всё изменилось, как мы уже скрестили мечи.

   Скользнуть сталью вдоль стали, выворачивая свой меч, с его кончика срывается всполох, жалящий Кровавого в горло и вскрывающий ему плоть едва ли не до позвоночника.

   Кровавый хрипит, пытается ударить меня левой рукой, вбить пальцы в плечо, но мой меч уже закончил движение и завершает то, что не завершил всполох.

   Скользя вокруг обезглавленного тела, прикрываясь им от ударов второго противника, бросаю короткий взгляд на другую схватку.

   Там всё не так хорошо, но в то же время до боли знакомо.

   Истий пятится под ударами Кровавых, принцесса из-за его плеча осыпает тех потоками алых искр.

   Как всё знакомо, но в то же время всё по-другому.

   За этот миг тени из убитого перетекают в моего второго Кровавого, заставляя его запнуться и выругаться.

   — Какого?

   Этот миг промедления становится для него последним. Неприятно поменяться местами со своей жертвой, верно, Кровавый?

   Через миг он, лишившись меча и головы, валится мне под ноги, освобождая моих теней. Пожалуй, даже удачно, что все Кровавые здесь из идаров, а не те покрытые бронёй в палец толщиной выходцы из простолюдинов.

   Третий из Кровавых, бившийся до этого с Истием, разворачивается ко мне и с ненавистью цедит:

   — Да сдохнешь ты или нет?

   Словно подпитанная его ненавистью, из его тела вырывается тьма, погружая всё вокруг в темноту, которая непроницаема даже для моих глаз.

   Знакомо завопил Ирал:

   — Вор! Смерть ему!

   Но пока что я лишь отступил, убираясь из сферы тьмы, дожидаясь, когда тени доберутся до третьего Кровавого и то ли втянут в себя эту тьму, то ли сменят её хозяина.

   Мне не справиться с Кровавым, лишившись зрения.

   Отступил я вовремя, едва глаза снова начали видеть, как пришлось отбивать Ветер клинков, бьющий по мне из огромной угольно-чёрной сферы. Расстояние оказалось так мало, что первые клинки я даже не успел отбить, они стегнули по голове, плечам, груди и животу, словно пропуская меня через строй мечей, и обожгли болью ран.

   А затем темнота протаяла, открывая мне скрытые в ней фигуры.

   Позабыв о боли, я рванул вперёд, прямо сквозь ещё летящие в меня клинки, но всё равно опоздал.

   В ослабленного, замедленного моими тенями Кровавого со спины вцепился Истий, смахнул ему половину головы, но тут же сам застыл и уронил меч, глядя на руку, что пробила его насквозь.

   Последний из Кровавых небрежно стряхнул его тело в сторону, правой сжимая горло принцессы Леве. Хрипло приказал мне:

   — Замри! Или она умрёт, раз… Ты?!

   Я тоже кивнул в узнавании. Трайдо. Так вот, как ты выглядишь.

   Я и не подумал послушаться его приказа. Тем более не послушали его мои тени.

   Они не слушали его потому, что у них был лишь один господин — я. Что им до жизни принцессы какого-то Скеро?

   Я не послушался потому, что видел печать, которую складывала хрипящая принцесса. Едва ли не один в один, как переделанная Листеном под меня.

   Херристра сортам.

   Когда Трайдо понял, что я ослушался и прыгаю вперёд, ему не хватило сил, чтобы пробить голубую плёнку защиты тела принцессы Леве, сил, отобранных моими тенями, а затем принцесса повисла гирей на его руке.

   Через миг я ударил Трайдо Устрашением, а затем снёс с ног их обоих, вбил Трайдо в грудь ледяной меч, уже привычно целясь точно в сердце.
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    Эпилог
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Принцесса Леве с трудом разжала хватку мёртвых пальцев на своём горле, откатилась в сторону, надрывно кашляя, справившись с первым вдохом, не вставая, пнула каблуком труп:

   — Мерзавец, чуть шею не сломал.

   Охнув, с трудом поднялась на четвереньки, так, на них и добралась до Истия, сложила первые печати, едва шевеля губами.

   — Зерраум…

   Её оборвал усталый голос:

   — Мертвецам лечение не поможет.

   — Нет!

   — Да. Он мёртв, принцесса Леве, смиритесь с этим.

   — Ты!

   Она обернулась, упёрла полный гнева взгляд в того, кто разрушил её надежду, стиснула зубы, запирая в себе клокочущую ярость. Этот человек спас её, он не заслуживает ни гнева, ни обиды, как бы ни жестоки были его слова.

   Тем временем незнакомый идар, тяжело, упираясь в колени, поднялся, с трудом разогнулся и кивнул:

   — Да, я, ваше высочество.

   Леве непонимающе моргнула, не улавливая смысла фразы, как вдруг зацепилась взглядом за меч в теле последнего из предателей. Очень и очень знакомый меч. Не самая дорогая сталь, голубеющая сейчас сквозь кровь, не самая удобная рукоять, да и мастер ничем не знаменит, но это точно меч, который она в тот день могла взять, не ставя никого в известность и не залезая ни к кому из подданных в долг.

   Ошеломлённо подняла взгляд.

   Он изменился с тех пор. Стал выше, шире в плечах, обзавёлся щетиной, которая сразу прибавила ему лет пять возраста, странной налобной повязкой, которая поменяла ему взгляд.

   Взяв себя в руки, Леве отвернулась, закрыла глаза Истию и только после этого встала на ноги, отметив ещё раз — да, он стал выше.

   Подняла перед собой руки, складывая ладони:

   — Лиал из Дома Денудо, благодарю за своё спасение.

   ***

   Я, морщась от боли, ответил:

   — Я лишь выполнил свой долг, ваше высочество. Вы не ранены?

   Леве снова потёрла горло, но качнула головой:

   — Нет.

   — Тогда, — я постарался вложить в незамысловатый жест столько извинений, сколько только возможно. — Прошу простить меня, ваше высочество, но я займусь собой.

   А то что-то меня прям качать начало. В горячке боя было не до этого, а теперь каждая полученная рана словно отыгрывалась за недавнее моё пренебрежение. Что я там думал про строй мечей? Очень и очень похоже. Только в этот раз никто из тех, что бил по мне, даже не думал сдерживаться.

   Ладно прошлые раны, я их подлечивал каждый раз, когда сбегал за пределы досягаемости Кровавых, но этот последний проход сквозь технику…

   Плащ в хлам, в лоскуты, даже тьма капюшона исчезла, впрочем, с половиной этого самого капюшона.

   Я сбросил эти лохмотья с плеч, оттянул ханбок, заглядывая в прореху, которая беспокоила меня сильней всего.

   Неудивительно, что меня начало шатать — рассекло до самых рёбер и глубже. Даже хорошо, что кровь льёт и я не вижу собственных внутренностей.

   Отпустив ткань, развернул к себе ладони, складывая печати.

   Зерраум сортам зиарот.

   Через миг с удивлением сообразил, что принцесса тоже складывает печати и использует на мне лечебную технику, шагнув ближе ко мне. Правда, вся при этом побледнела, хотя и до этого не блистала румянцем.

   Сообразив, я разлепил губы:

   — Благодарю за помощь, ваше высочество, дальше я справлюсь сам, моей жизни ничего не угрожает. Вы истощены, ваше высочество?

   Принцесса Леве опустила руки, покачнувшись, тут же выпрямилась, задирая подбородок. Мне даже почудился хруст, с которым она через силу расправила плечи.

   — Со мной всё в порядке.

   — Ваше высочество, — вздохнув, я тоже шагнул ближе, заметив, как заострилось её лицо, и сдёрнул с шеи свой медальон. — Возьмите, ваше высочество, здесь ещё есть немного жара души.

   Мгновение раздумий было почти неуловимо, а затем принцесса Леве приняла медальон.

   — Благодарю, Лиал из Дома Денудо.

   И снова мы замолчали: я продолжил заниматься ранами, принцесса понемногу тянула в себя жар души из слезы, на глазах приобретая более здоровый цвет лица. Тени тоже молчали, не стремясь давать своих привычных советов. Большая часть, вообще, исчезла, видимо, отправленная Ариосом прочесать окрестности. Ну и правильно, мне сейчас только ещё двух-трёх свежих Кровавых не хватало.

   Ирал, который остался здесь, без всяких напоминаний или приказов, за спиной принцессы ухватил меч, всё ещё торчащий из груди Трайдо. Мгновение, и он вырвал его из ножен тела, заставив меня невольно вздёрнуть брови. Что он творит?

   К счастью, принцесса Леве не заметила моей гримасы. Опустив голову, она разглядывала мой медальон и герб Денудо на нём — снежный барс на лазури.

   Ирал, коротким, резким, узнаваемым движением взмахнул мечом — очищая его от капель крови. Стоило ему это сделать, как Молак, наконец, нарушил молчание, высказавшись за меня.

   — Верни на место, немедленно! Не придумывай господину новых проблем!

   Ирал скривился, но мгновенным и бесшумным движением вбил меч обратно в труп.

   Сказать, что сейчас я удивился, ничего не сказать. Он и так может? Чем это отличается от того, что он моим мечом может сам махать, сражаясь? Он и раньше так мог или тени обрели дополнительные силы после смерти стольких Кровавых?

   Молак же, отвернувшись от Ирала, обратился ко мне:

   — Господин, вы победили, теперь самое время позаботиться о том, чтобы эта победа не уничтожила вас. Несмотря на все ваши успехи, вы ещё слишком слабы, чтобы заявить о себе. Всё, что здесь произошло, должно здесь и остаться. Очень и очень удачно, что из всех телохранителей принцессы, несмотря на все её старания, не выжил никто.

   Что верно, то верно. Но разве я сам не рассчитывал на подобный исход? Разве не надеялся увести схватку с Кровавыми подальше от воинов, что могли стать для них запасом сил, разве не рассчитывал, что телохранители принцессы возьмут на себя часть врагов?

   Вот последний павший из её защитников — Истий. Он ведь погиб в самоубийственной атаке на Кровавого, который сражался со мной, подставил спину, помогая мне, давая шанс спасти его подопечную, и заплатил за это жизнью.

   Что же, пусть они и получат большую часть славы.

   Сжал пальцы в кулаки, сминая печати и обрывая поток излечения. Достаточно. Негромко позвал, привлекая внимание принцессы:

   — Ваше высочество Леве.

   Она снова вздёрнула подбородок, переспросила:

   — Да?

   — Ваше высочество, как-то случается так, что мы каждый раз встречаемся с вами в одной и той же ситуации.

   Она устало усмехнулась:

   — У вас не очень получается плести словесные кружева, достопочтенный Лиал. Будь вы более опытны в этом, то завели бы речь о нитях судьбы или ещё о чём-то подобном.

   Очень хотелось ответить что-то колкое, но и без советов Молака я сознавал, где проходят границы разумного и начинается безумие. Поэтому я лишь вежливо склонил голову:

   — Запомню ваш совет, ваше высочество.

   — Но в сути вы правы. Второй раз мы встречаемся лицом к лицу и второй раз вы спасаете меня.

   — В прошлый раз вы наградили меня тем, что позволили первым получить благословение у алтаря Хранителей, — немного покривив душой, я склонил голову. — Я очень благодарен вам за это.

   То, что мои силы и моя кровь делали несущественным, шёл я первым за благословением или сороковым в этой очереди, совершенно неважно. Все считают, что первым достаётся больше сил при благословлении Хранителями. И я был первым в тот день. Не пятым или четвёртым, не третьим или вторым, как того, быть может, и заслужил во время обучения в Кузне, а первым, обойдя даже Адалио из Великого дома Тенебро. Этому могла быть лишь одна причина и эта причина сейчас стоит передо мной.

   И… хватило бы сил не первому в очереди докричаться до Амании?

   Принцесса Леве склонила голову в ответ:

   — Это было самое меньшее, что я могла сделать в благодарность за спасение своей жизни. Но мне всегда казалось, что это неосязаемая благодарность, поэтому я добавила к ней меч. Как погляжу, он до сих пор верно вам служит.

   Принцесса Леве покосилась через плечо, туда, где Ирал совсем недавно вбил меч в старую рану, сделав всё как было. Да уж, можно себе представить, что сейчас началось бы, не увидь она этого меча.

   — Но признаюсь, я очень удивлена, поняв, что вы до сих пор пользуетесь мечом и пользуетесь вполне успешно, — улыбнувшись, принцесса Леве спросила: — Разве вы не приняли второе посвящение, разве вы не стали адептом? Вы не хотите ничего мне рассказать, Лиал из Дома Денудо?

   Ирал желчно заметил:

   — Вот сейчас и проверим, был ли смысл нашему господину спасать принцессу рода Умбрадо.

   Молак шикнул:

   — Помолчи.

   Я же, ощущая, что моё молчание затягивается, тяжело вздохнул. И ведь не посчитаешь до десяти, чтобы выиграть время на размышления. Да и что об этом размышлять в третий раз?

   — Ваше высочество, об этом я и хотел поговорить с вами. Я прошу скрыть мои тайны, которые вам стали известны, и этим вы окажете мне самую большую услугу, которую только можете.

   — Тайны? — улыбка принцессы Леве стала ещё шире. — Достопочтенный Лиал, вы меня удивляете. Неужели вы думаете, что очередная попытка создания моим отцом двуединого идара будет для меня тайной?

   — Простите, что, ваше высочество?

   Я изумлялся до этого неожиданному умению Ирала бить моим мечом, а не только вручать его мне из рук в руки?

   Изумился я вот сейчас. Выдавил из себя беспомощный вопрос, а затем застыл, перебирая в голове все события, что привели меня на эту, залитую кровью землю в лесу Реола.

   Судебный поединок, где владетель Великого дома Хонесто неожиданно выступал, скорее, за дом Вораз.

   Странный прыжок Идао навстречу моему мечу.

   Поединок словами с владетелем Хонесто и поднимающиеся на трибунах идары, требующие справедливости.

   Тюремная камера, показавший первый раз мой меч Ирал, матушка и глава Академии Вир.

   Холодность, презрение и безразличие в голосе Вира, отчаянье матушки, уже мои условия.

   Ирмай, владетель Великого дома Хонесто, со скрытым негодованием оглашающий о расколе Малого дома Вораз.

   Вир, требующий от алтаря Хранителей проверить меня на кровь Оскуридо и шёпот Амании в ушах.

   Странное обучение в Академии, где обо мне глава Вир едва ли не забыл.

   Разумеется, это не единственная странность во всём этом, действительно можно было бы подумать, будто всё, что со мной случилось, подстроено нарочно.

   Нарочно кинулся на мой меч Идао.

   Вир только и ждал, когда же матушка вспомнит о нём и придёт с просьбой.

   И прочее, прочее, прочее.

   Можно было бы, не будь у меня теней, которые стояли за спинами многих из этих людей и слышали не только их разговоры, но как бы даже не мысли, высказанные вслух.

   Если бы Вир изначально пытался создать из меня двуединого идара, то где, где хоть один меч на моём пути?

   Пусть он гений интриг и устроил так, что Кровавый Борак сошёл с ума и пришёл меня убить и забрать мою кровь. Но где тогда тот меч, который я должен был использовать против него? Почему никто не принёс его в башню девятнадцатого отряда?

   Вир что, знал об Ирале? Знал, что мой меч исчез после судебного поединка и все эти недели висел бесплотный на расстоянии руки от меня?

   Да быть того не может!

   В таком случае я бы уже давно сгорел на костре или просто и незамысловато лишился головы. Я помню ту ненависть, что просачивалась из Вира, когда он увидел шрам на моём лбу, помню его требования к Хранителям.

   Нет. Не может быть. Что-то подозревал Закий, написав о своих подозрениях Виру в последнем письме после описания экзамена. Но даже прочитав его, Вир только и сделал, что назначил наблюдать за мной Кровавого. Кровавого, что сначала передал это дело другому, а затем нашёлся среди тех, кто напал на принцессу. Это что, Вир задумал и это? Это он решил проверить мои силы, рассчитав даже то, как далеко могут отлетать от меня тени? Он что, всеведающий?

   Я тряхнул головой, сбрасывая наваждение тех образов, что обрушила на меня принцесса Леве одной своей фразой. Криво усмехаясь, помотал головой из стороны в сторону:

   — Нет, ваше высочество. Я считаю, что ваш отец даже не знает обо мне. Я считаю, что все мои необычные умения — заслуга случайностей и моих собственных стараний, что о них никто больше не подозревает. И моя просьба остаётся неизменной — я прошу оставить их в тайне. Я прошу говорить всем, что помощь вашим телохранителям оказал всего лишь идар младшей крови, в тяжёлом сражении сумев добавить каплю своих сил и своих техник для вашего спасения.

   ***

   Леве изумлённо вскинула бровь. Верить в то, что в Кузню Крови, а затем и в Академию его привела лишь цепочка случайностей? Такой наивности она от Лиала не ожидала. Впрочем, он всего лишь наследник Малого, едва существующего Дома. Разумеется, он очень далёк от подобного уровня интриг. Самое большее к чему он привык, это, наверное, как увести у соседа кусок пастбища для овец.

   Но раз он не хочет слышать не то что намёк, а прямое утверждение, то она не будет настаивать и даже выполнит его просьбу. В конце концов, если отец захочет посвятить её в успех своего начинания, то посвятит. Нет, она будет знать, куда нужно глядеть, чтобы видеть в новостях и приказах успех первого за тысячу лет после ухода Предков двуединого идара. И будет лишь втайне смеяться над отцом.

   Невольно в памяти всплыла фигура учителя Академии Закия и его насмешка над благодарностью за её спасение. Всё веселье из головы тут же выдуло. Его и вовсе было немного, здесь, над телами её верных телохранителей, а теперь и вовсе…

   Она, старшая принцесса Леве из рода Умбрадо умеет быть благодарной. И молчание о тайне, которая вовсе не тайна, этой благодарностью за спасение быть не может. Что же, поглядим, что предложит отец. И в этот раз она не позволит дальнейшему идти своим чередом.

   В прошлый раз, стоило ей перестать следить за судьбой Лиала, как у того случился судебный поединок, угроза казни и повторное посвящение Хранителям, лишь чудом этой казнью не ставшее. В этот раз она будет умней и ответственней.

   Но всего этого она говорить, разумеется, не стала. Только кивнула:

   — Я вас услышала, достопочтенный Лиал, и выполню вашу просьбу, можете быть в этом уверены. Клянусь Хранителями Скеро.

   ***

   Я с облегчением выдохнул:

   — Благодарю, ваше высочество, — выпрямившись после поклона, предложил. — Давайте выбираться обратно к дороге?

   Принцесса Леве вздохнула:

   — Я понимаю, что просить о подобном лишь взваливать на ваши плечи очередную ношу, но тела моих телохранителей…

   Я понял, о чём она и сказал прямо:

   — Я прибыл на место схватки не один. Давайте вернёмся, выясним судьбу моего отряда, узнаем кто победил на дороге, и уже тогда будем решать, можем ли позволить себе позаботиться о телах павших.

   — Спасибо, достопочтенный Лиал.

   С этими словами принцесса Леве протянула мне руку, и мне пришлось протянуть свою в ответ.

   Особенно сложно это было сделать потому, что тени словно устав молчать, вдруг взорвались в споре, выполнит ли принцесса своё обещание.

   Тоже мне советники. Если уж допускают такие мысли, то с самого начала нужно было отговаривать меня от этой затеи. Смысл был спасать принцессу? Чтобы вот сейчас убить? И вообще, пусть-ка быстренько объяснят, мои силы — это заслуга крови Оскуридо и самих теней или тренировки его величества Лавоя, короля Скеро?

   Пытаясь справиться с усмешкой, я вёл принцессу Леве к дороге, жестами левой, невидимой ей руки приструнив теней и выдав им задания. Пусть будут вдвое более внимательны и пользуются тем, что эти смерти Кровавых тоже многое им дали. Раз таков путь к моей силе, то я буду им идти. В конце концов, Теназ ещё не взят, и моя договорённость с Виром ещё не выполнена. Вот, кстати, тоже вопрос, а останется ли завтра в живых Вир, и не стану ли я завтра свободен?
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    Послесловие
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Эту книгу вы прочли бесплатно благодаря Телеграм каналу Red Polar Fox.

   
Если вам понравилось произведение, вы можете поддержать автора подпиской, наградой или лайком.

   Страница книги: Путь Крови
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